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PRAEFATIO 


Quamquam plures viri docti linguae persicae 
grammaticam scripserunt, tamen aut sanscriti 
sermonis non erant periti, aut in verborum 
formis grammaticis recte explicandis sanscri- 
tam linguam cum persica comparare prorsus 
neglexerunt. Sanscritae autem linguae compa- 
ratio quam sit necessaria ad persicam linguam 
critica ratione examinandam recteque perspi- 
ciendam , quum ex ipsa utriusque sermonis 
cognatione intelligitur, tum imprimis eo pot- 
est probari, quod plurimae persicorum ver- 
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horum formae earumque immutationes ex 
sanscritis deducendae atque explicandae vi- 
dentur. Neque minus zendica quoque dialec- 
tus, quam, quod parum adhuc cognita est, ex 
parte tantum comparare licuit, ad Persarum 
sermonem accurate explicandum confert. Idem 
de ceteris , quae apud Persas olim florue- 
runt, dialectis est dicendum, quarum tamen 
comparatio, quum non satis hene notae at- 
que exploratae sint, minus apte institui pot- 
est, ob eamque causam in hoc libro plane 
est omissa. 

Persarum igitur sermonem cum sanscrito 
et zendico diligenter mihi comparanti in scri- 
bendis linguae persicae institutionibus plane 
nova via ingredienda erat Primum autem om- 
nium illud fuit, ut veram genuinamque ratio- 
nem, quae est inter persicas ac sanscritas et 
zendieas literas, accurate exponerem exemplis- 
que probarem; consonantium vero mutationes 
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seorsim sunt explicatae et ad certas regulas 
restrictae. In doctrina de nominibus numera- 
lium imprimis et pronominum formae, compa- 
ratione cum sanscrita vel zendica lingua insti- 

» 

tuta, diligenter sunt illustratae. Verborum do- 
ctrina, quam in omnibus grammaticis persicis 
nimis confusam implicatamque invenies, nova 
ac simplici ratione, quae verbi radice nititur, 
tradita est Ut nominum persicorum origo et 
derivatio optime perspici posset, omnia suffixa, 
quae substantivis et adiectivis formandis inser- 
viunt, cum sanseritis comparata, ordine alpha- 
betico sunt disposita eorumque cum vocibus 
coniungendi ratio multis exemplis est exposita 
Denique quum in componendis nominibus Per- 
sae cum Indis optime consentiant, Indorum 
grammaticos secutus, sex classes proposui, in 
quas omnia composita apte distribui posse vi- 
deantur. 

Praeterea Persarum libris grammaticis ac- 
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curate perlectis indigenarum quoque formas ex- 
plicandi rationem aut meam feci, aut refutare 
studui, si ea mihi falsa esse videbatur neque 
exemplis probanda, quae ad confirmandas re- 
gulas ex optimis Persarum libris fere semper 
sunt proposita. Quam ob causam praeter gram- 
maticae epitomen, lexico Boorhani Qatiu 1 ) 
praemissam, grammatica copiosa, quae lexico 
Seven Seas 2 ) adiuncta est et Lumsdenii opus 


Boorhani Qatiu a dictionary of 
the persian language explaiued in Persian etc. 
with a short Grainmar prefixed by Moohuinmud 
Hoosuen ibni Khuluf oot - tubreezee , poetically 
styled Boorhan, etc. by Thomas Roebuck. Cal- 
cutta 1818. fol. 

2 ) Ls o— A jo The Seven Seas a Dictionary and 
Grammar of the Persian Language by Hia Ma- 

jes«y Y* ^ 

sL&^b The King of Oude in seven 

parts. Lucknow 1822. fol. — Tomo VII gram- 
matica linguae persicae continetur. 
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grammaticum *), quod indigenarum auctoritate 
nititur, saepius in nostro libro laudantur. 

Syntaxis linguae persicae in altera harum 
Institutionum parte, quam postea editurus sum, 
exponetur, cui etiam brevem de arte metrica 
Persarum descriptionem subiungam. 

Denique non possum equidem finem prae- 
fationi imponere , quin praedicem summam 
Magni Ducis Hassiae augustissimi munificen- 
tiam et liberalitatem, qua sanscritis et zen- 
dicis typis Academia nostra Ludoviciana nu- 
perrime est aucta et ornata. Porro maximas 
gratias agere debemus viro perillustri Icst. 
Timoth. Balth. a Linde, Academiae nostrae 


*) A Grainmar of the Pcrsian Language comprising 
a portion of the elemeuts of arabic itiflexion to- 

i 

gether with some observations ou the structure 
of either language, considered with reference to 
the principies of General Grainmar in two vo- 

lumes by M. Lumsden. Calcutta 1810. fol. 

* ♦* 
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cancellario ac tutori optimo , cuius singulari 
studio atque benignitate effectum est, ut ty- 
porum illorum apparatu simus instructi, quo 
non solum huius libri edendi facultas milii da- 
retur, sed etiam, Indicis studiis laetius vacan- 
tes, alios quoque Indicarum literarum thesau- 
ros typis divulgare possemus. Postremo viro- 
rum doctorum in hoc opere perficiendo auxi- 
lium et adiumentum grata semper memoria 
prosequar. 

Scribebam in Academia Ludoviciana Gis- 
sensi mense lanuario MDCCCXL. 
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Pag. 60 lin. 10 lege: terra. — Pag. 53 llu. 11 lege: praeposi- 
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1. 1 ersae arabicis utuntur liierarum formis, quas 
Arabum imperio sublecti cum suis commutasse viden- 
tur. Quum autem persica lingua non semiticae sit 
stirpis, sed cum linguarum familia, quam Aricam di- 
cunt, cohaereat, Arabum scriptura, a persicae lin- 
guae natura et indole aliena, persicis literis exprimen- 
dis non omnino idonea esse poterat. Videmus igitur 
Persas non solum novas vocales et consonantes ara- ' 
bicis addidisse et quae duriores ipsis videbantur reie- 
cisse, sed etiam literas, quas Arabes pronuntiando bene 
distinguunt, plane inter se confudisse. 

2. Scripturae genus apud Persas usitatissimum est 

Talik (JjJLiu , e charactere arabico Nes k hi , qoo 

Persae quoque utuntur, ortum, penduloque literarum 

ductu, a quo nomen accepit, bene ab illo distinctum. 

Persicum quoque scribendi genus est Neaia'lik 

. 1 
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quod neque Neskhi est neque Ta‘Iik, sed inter utrumque 
characterem quasi medium tenet. Epistolarum denique 
usui proprius est character, quem SchikastaJi 
i. e. fractum appellant et literarum ductu negligenti, 
implicato et ineleganti scribere solent. Vid. Ocseley 
Persian Misceilanies, an Essay to facilitate the reading 
of Persian Manuscripts. Lond. 1795. 4°. 

0 

Sequenti tabula , quae omnes exhibet persicarum 
literarum figuras et nomina una cum soni et numeri 
significatione, primo loco positae sunt vocales cum 
sanscritis et zendicis comparatae , deinde ceterae le- 
gendi notae, quas denique sequuntur consonantes or- 
dine recepto dispositae et numerorum signa. 
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SCRIPTURAE ET PRONUNTIA- 
TIONIS PRAECEPTA. 

VOCALES. 

•I. Simplices Persarum vocales sunt arahicae u, 
i et u, quae arabice Fatiia, Kesra et Dliamma appel- 
lantur, persice autem a scribendi ratione nomina ^ 
Zabar sujtru, ^ Zer infra et Pescli unia ac- 

ceperunt, quum vocalium Zabar et Pesch signa siqtru, 
vocalis autem Zer signum infra consonautem pouaut, 
e. g. C> ba, bi, bu. 

4. Vocalis Zabar sonus nativus est a, ut iu Per- 
sarum provinciis teste Owseley pronuntiatur ; interdum, 
praesertim in fine vocum, vocalis brevis c sono reddi- 
tur, rarius vocalis brevis souo o, quod tamen regulis 
definiri non potest, sed usu tantum et consuetudine 
confabulandi discendum est. — In persicis regionibus, 
Turearum imperio subiectis, vocalis Zabar semper sono 
e pronuntiatur, sicuti etiam ew pro diphthongo au } — 
dicitur ; sed in India sono u effertur , quam pronun- 
tiandi rationem Angli, quum per multos annos cum 
magna Indorum parte persica lingua usi conversaren— 
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tur , suam fecerunt et in libros introduxerunt. Vid. 
Ouseley Travels in various countries of tlie East ; more 
particularly Persia. Lond. 1819. tom. I. p. XIV. (10). 

5. Longae vocales u, i et u ut in arabica scrip- 
tura exprimuntur, coniungendo nimirum eadem voca- 
lium Zabar, Zer et Pescli signa cum vocalium literis 
I, et y, quae illis respondent e. g. I_> ba, bi 
et yl bu. 

6. Longae vocalis d signum \ — ut in arabica 

ita in persica quoque lingua nonnunquam sono e' pro- 
nuntiatur, vergente nimirum sono u ad sonum i, quam 
grammatici *JLet inclinationem dicunt. Ita e. g. 
liber, computatio al. pronuntiantur kitcb et 'hisdb 

vid. infra §. 95. 

7. In quibusdam locis vocalium literae ? el ^ 

ea tantum de causa apponuntur, ut pronuntiatio vo- 
calis antecedentis — u et _ i accuratius definiatur, 
quod in lingua turcica usitatius est. Scribitur ergo 
Jdu> et Jyto Moghul, et Oghlumisch. 

Vid. Sevek Seas tom. VII. p. 37* l._ 18. 

8. Diphthongorum e, ai, 6 et au, quae cum *an- 
tcritis numero et sono optime conveniunt, duae ai et 
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* 

uu, quum in arabica quoque lingua reperiantur, ara- 
bice etiam exprimuntur, nt bai et y» bau; duae 
aliae autem e' et 6 re vera persici sunt soni et diph- 
thongis sanscritis ^7 et sft et zendicis ^ vel .*» et V 
respondent. Persae, Arabum scripturae adstricti, hisce 
diphthongis, quae in arabico alphabeto omnino desunt, 
exprimendis eligebant quidem eadem longarum voca- 
lium i et u signa, sed nominibus pronuntiationem di- 
versam bene distinxerunt, quum diphthongum e Ja ig- 
notum et diphthongum o Vav ignotum ^ 

J^js? appellarent, oppositas vocalium t et tl sono, 
Arabibus noto ob eamque causam Ja notum 

et Vav notum ^ denominato. Cf. Ou- 

selev Travels etc. 1. 1. p. XIII. (8) et p. XIV. (9). 

9. Diphthongum ^ _L sono o sanscr. pronun- 
tiandam esse, bene probant voces persicae cum san- 
scritis comparatae, nt. JjiyJL sog luctus s. V.H =1) j y? gd 
bos s. jft zend. J-jO ddsch humerus s. — 

Legendo autem difficillimum est sonos 6 et u, uno eo- 
demqne signo ^ — expressos , bene inter se discernere, 
quum discrimen illud praeceptis grammaticis non ni- 
tatur, sed magis ex usu pendeat. Interdum arabicae 
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quoque vocis vocalem ^JL diphthongi 6 sono pronun- 
tiandam esse docent Persarum grammatici, ut iu voc. 
iiyt gh61 daemonia species. Vid. Secand. nam. p. 167. 

1 . 1 . 2 . schol. 

10. Minus autem difficile est diphthongum c" a 
longa vocali i, eodem signo ^ ~ denotata discernere, 
quum haec pronuntiatio, si vocabula diphthongo e 
legenda excipias (§. 11.), maximam partem ad ter- 
minationem ^5 T sit restricta , quae num <? an ( pro- 
nuntianda sit, praeceptis grammaticis infra exponendis 
bene delinitur. 

11. In media voce si vocalis diphthongi t 
sono pronuntianda est, vox sanscrita persicae respon- 
dens re vera hac diphthongo d scripta reperitur, ut 

megh nubes s. jLfje mesch ovis s. qty, 

dev daemon s. geso cirrus s. %'SJ. 

Ansot. Postrema vocis y+>+- ^ vocalis y _!_ sine dubio est 
diphthongus d ad analogiam voc. ^ robur , quod 
diphthongo 6 pronuntiandum esae diserte dicit Schol. 
ad Secato, nam. p. 10. 1. 1. 

12. Vocalium et diphthongorum in praecedent,» 

tabula duae figurae sunt exhibitae, quarum prior, initio 

2 
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vocis posita, a posteriori, medio et fine vocum scripta, 
eo tantum differt, ut vocalis semper praemissa litera 
I exprimatur, cuius quasi fulcrum haberi potest. Quae 
scribendi ratio primaria arabicae scripturae lege niti- 
tur , ut omnes vocales semper consonans praecedat ; 
quare Arabes vocali initiali literain I , signo Hamza 
insignitam, praemittunt, qua, ut spiritu lenissimo, vo- 
calis tanquam ex ore protrudatur. Idem scribendi ge- 
nus Persae imitantur, eo tamen discrimine, ut litera | 
signo Hamza careat. 

13. In libris raanuscriptis et impressis vocalium 
signa rarissime sunt apposita. In nostro libro , ut tot 
signorum concursus evitetur, vocales a, \ d, 

o et i, e raro tantum adscriptae re- 

periuntnr. ...... . _ . 

_ 

LEGENDI NOTAE. 

14. Praeter vocales Persae arabicas quoque le- 
gendi notas Dschezm, Teschdid, Hamzam et Meddam 
receperunt, quarum tamen duas priores scribendo ex- 
primere non solent. 
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DSCIIEZM. 

15. Vocalia abaentia signum arabicum Dschezra, 
quod aupra literas ponitur, in persicis libris fere sem- 
per est omissum. Si autem scribendo exprimendum 
est, duarum literarum quiescentium, quae concurrunt, 
posterior tantum hac nota insignitur, ut liyo mard, 

girift , kuscht. 

TESCIIDID. 

j . • • _ • i •» 

c «• 

16. Teschdid omnis literae duplicatae, praeter 
literam 1 , signum arabicum Persae ut lubet scribere 
aut omittere possunt. Qua de causa poetae persici 

. L » y» f f fas • I *' 1 1 * I tl I » 

modo Teschdid pronuntiant, modo negliguut, ut me- 
tri genus postulat (§§. 63. 10. 11.). 

HAMZA. 

liYliMU ,T!5 . I^jl’15J!E©3 IfllUi i 

11. Hamza in arabica lingua literae f conso- 
nanti apponitur , in persica autem scriptura hoc signo 
litera 5 iinalia occulta ( §. 44- ) insignitur , si vocali 

brevi i est pronuntianda. Quae scribendi ratio natura 

- ~ « 

huius literae nititur, quum ea tenuior sit, quam ut 
vocalem ferre queat (§. 101 .). In apponenda autem 
literae 5 finali occultae nota Hamza, vocalis i , q» a ~ 


c tm>h'.:aiiasa 
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cum pronuntiatur , plerumque est omissa , quum alia 
vocalis hic locum habere non posuit ; e. g. pjwLj pro 
bxxU pro &«lj. 

Praecepta de scribendo signo Hainza infra suo 
loco copiosius exponentur. 

18. Hamza est quoque nota mere orthographica, 
quae apponitur literae ^ vocali i insignitae, si sequi- 
tur altera lit. ^ quiescens. Scripto autem signo Hamza 
literae ^ puncta diacritica omitti solent, ut 

tS? 1 ** \£* aL 

« '• i t 

MEDDA. 

19. Medda est duplicandi nota, literae 1 propria 
et adhibetur, si initio vocis literam I, vocali a pro- 

t 

nuntiandam, sequitur altera lit. t quiescens, quae signo 
Medda cum priori lit. f in unam coniungitur. Inservit 
igitur haec nota exprimendae vocali longae initiali a, 
quae respondet sanscr. fTT g- noxa t. it 
nitor 8. 5TTTT, afferre s. fTT + >T- 

Pro t libri impressi et manuscripti etiam exhibent 
duo Elif II. 

Nonnunquam codicum exaratores media quoque 
voce loco literae I quiescentis eiectae Meddam scripse- 
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runt ut {S £S ' I pro peritia, pro ^50 di- 


vinus . 


NUMERORUM SIGNA. 

20. Numerorum signa, extrema tabula posita, sunt 
arabica, quae Persae una cum arabicis literis receperunt. 

CONSONANTES. 

21. Praecedenti tabula triginta duae literae con- 
sonantes continentur, quarum quatuor 4 et <£, 

* W 

tribus punctis diacriticis ab arabicis literis ^ , p et 
J bene distinctae, Persis gunt propriae ob eainqpe 
causam persicae s. appellantur, oppositae 

ceteris, quas dicunt arabicas s. ^L». Viginti 

octo autem arabicarum literarum Persae octo reiece- 

l 

runt, quum pronuntiatio, ut grammatici docent, diffi- 
cilior haberetur. Vid. Sevek Seas tom. VII. p. 4. 
1. 20. BoonH. ?at. p. 4. 1. 10. Lumsden a Gramm . 
tom. 1. p. 28. Sunt literae i£>, ^ 0 , ^ b , Jo, b, £ 

et in vocabulis vere persicis vix unquam adhibitae. 
Nihilominus paucae inveniuntur voces persicae, una al- 
terave harum literarum scriptae, quarum tamen forma 
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recentior esse videtur et arabicae scripturae accom- 
modata, quum antiquiorem et veram ipsi persicae lin- 
guae thesauri fere semper exhibeant. Ita e. g. pro 
i qU> Tahmuras nom. regis, homo nequam, 

oc-o-A sexaginia, Juo centum , pelvis maior , 

ijJulaJo huc illuc agitari, VJo aurum ai. antiquiores 
exstant formae \j*j) ♦ * i j * ^ , 0 *.*— . m , iX» , o A > , 
aJU. Adde schol. ad Secakd. nam. p. 1%. 
1. 13. «-I J^t ^unjLi icjuZjj ^Laj > ) iUo 

8(Xw Jdo OlJLj jyS 'S jO ^Ipj 50 jJ xJj xT 

1,1 S >1 ~v 

<XoLo 




Itaque persicum alphabetum proprie viginti qua- 
tuor constat literis, quae, ut tabula docet, aut sepa- 
ratae aut connexae scribuntur. 

Ultiina figura Lam-elif est litera composita ex 

1 

J Lam et I Elif. 


22. Nomina literarum sunt arabica a Persis re- 
cepta ; eorum autem nominum , quae longa vocali d 
terminantur aeque ac nominum trium literarum w, £ 
et j persica quoque forma in ^ “ e loco d desinens 
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exstat, quam tabula uncis inclusam exhibet, ut 

» ( 5 ^ ce *‘ 

23. Quamquam Persae arabicas literas suis com- 
mutarunt, arabicam tamen pronuntiationem, a persicae 
linguae natura et indole plane alienam , non omnino 
recipere poterant. Difficillimum autem est sonum, quo 
Persae literam quamque arabicam pronuntiant, accu- 
rate definire , quum vera et perfecta pronuntiatio 
praeceptis disci non possit, sed praesentis tantum cum 
praesente sermone. Attamen adhibitis ipsorum Per- 
sarum et virorum doctorum, qui apud Persas dege- 

s 

bant , de pronuntiatione praeceptis et comparatione 
cum sanscritis et zendicis literis instituta , singulae 
cuiusque persicae literae vis et significatio sequentibus 
indicabitur. 

• t 

t 

24. Lit. I est spiritus lenis, quo vocalis, initio 
vocis aut Byllabae posita, quasi ex ore protruditur. In 
arabica lingua lit. I tum semper signo Hamza est af- 
fecta (§. 12.). — Si autem medio aut fine syllabae 
reperitur, semper est litera quiescens, quae vocali lon- 
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gae d formandae inservit (§. 5.). Interdum etiam 
idem signum t sono e" pronuntiatur ( §§. 6. 95. ), 


Sanscritae voces, quae a duabus consonantibus inci- 
piunt , persice scriptae literam I vocali affectam ple- 
rumque praepositam habent (§. 48.) , ut ^ supercilium 

% ' _ , 9 

p. |ct^ firmus p. SETT «/«re p. 


u et u. 

• V 

25. Labiali b leniori Persae alteram labialem 
asperam p addiderunt, quarum prior zendicae y h 
sanscr. eiusque aspiratae bh plerumque respondet, 
posterior autem zendicae o) p , sanscr. CJ e. g. 
ligare, imp. JUj, cll. z. xjkoojoj bas ta ligatus et s. 

esse cll. z. bavaiti est s. 31 , y&lp? f ra ~ 

ter z. 7 *)maw 7) bratar s. ^HcT» nox s. vjH | , L> pes 
s. z - padha , J plenus s. qptf z. 

perend al. Rarius sanscr. tenuem Cf p litera u» et aspi- 
ratam 3J bh litera expressam reperimus , ut ^>\ seu ^ 
supra s. tegere %. jpi. — Saepe au- 

tem utraque persica litera u et u, inprimis prior, 
sanscritae cf v respondet e. g. viginti s. f^ufcT 

z. jkjus^ vis aiti , ventus >. y\— g-> ver »• 
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^ «»e »• t^T > radix s. cftsT, ^Uuo 

bellum s« (c|i|<^ $ albus s. ^jfj , ^ *.^. l etpius s . 

5TST, '-r^ vel sinister s. flo?!. — Denique sau- 
scrita aspirata if , ni fallor, persica compositione 
interdum redditur e. g. ^Jyuk&i donare est s. Jfjf, quum 
lit. ji respondeat s. jf «t in voc. subigere s. 

(vid. infra §. 34. sub ji), ^ fortuna clL ». IflT, 
iTW et ab eadem rad. Jfjf. 

26. Lit. «y est sanscrita dentalis cT zend. eo / ut 
corpus s. cpf z- y«» tanu. Interdum eiusdem aspi- 
ratae quoque 5f th respondet, ut stare s. £gfl\ 


27. Literam e-> Arabes ut Angloruin th pronun- 
tiant, Persae autem ut Arabes hodierni sono literae 

LT 

s aut cj t efferunt, quibuscum etiam commutatur, ut 
et Tahtmiras rex, wytyS et 

Kajumart rex. Est litera a Persis reiecta. 


e et c 


28. Lit. ^ tfacA a rabie a ad persittnw g tsck 
eandem habet rationem, atque «d Sunt literae 
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palatinae, quarum posterior _ est sanscrita tenuis 
z. et prior ^ sanscrita media jf z. ^ e. g. ^ji 
mundus s. JITTrf, ^ Jyo». legere , colligere s. 
corimti s. WT- I nterdum tamen lit. ^ etiam san- 
scritae tenui ^ respondet e. g. quinque s. 

z. yjo^^j-Oa) pantschan. Ut autem z. « d»c*A saepius cum 
lit. sibilanti 5 z vel *V> wA permutatur, ita 'quoque 
loco persicae palatinae mediae ^ lit. sibilans ^ posita 
legitur, e. g. 5 ^ n«/«$ z. ahxuu^ zata s. sTlcT» jjlp 
genu z. schenu s. STpJ ; et ut in lingua prakrita 
semivocalis initio vocis in mutari debet (vid. Las- 
ses, instit. ling. Prakr. p. 195.), ita persicum quoque 
^ sanscrito ^ respondet e. g. ^1^». iuvenis s. *pT*T> 

iecur s. q^cT- 

Quum duae consonantes initio persicae vocis efferri 
nequeant (§.48.), coniunctionis sanscr. ksch prior con- 
sonans abiicitur, ut sola remaneat sibil. Cf, persice lit. 
palatina ^ expressa e. g. vel lignum s. 

Eodem modo in voc. pers. vel sinister lit. pa- 
lat. sanscrito sibilo ^ vocis respondet, nam pa- 
\L> 

latinae, quum secundum pronuntiationem e sono t vel d 
et sibilo constent, cum sibilo quoque permutari possunt. 
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29. Lit. ^ ‘ h Fhdicatur aspiratio e gutture pro- 
cedens et fortior quam literae 5 h. Attamen est gut- 
turalis a Persis repudiata et ipsa Iitera s suppletur ut 

et homo nequam 

. • • . • •••».• 'i 

t 

30. Lit. ^ proprie est sanscrita gutturalis aspi- 
rata Icf kh ut asinus s. ramus s. 

Wim j unguis s. 5 sed respondet etiam 

sarscr. gutt. tenui cfj ut vel _ , ^ amphora s. 

vendere s. sfit » tumidtuuri 

s. sjp 1 ^ et aspiratae ut cor s. JM* a 

s. «j f^cT et sibilanti, quae cum aspirata saepius per- 
mutari solet, ut pidcer s. spi, siccus s. 

JJER Z . huska, cupcre s. 5T^- — De- 

nique quum ex ordine gutturalium literae palatinae 
ortae sint, utriusque ordinis literae inter se permutari 
possunt ut radix, s. ct |j| . 

C" 

Lx sibilantis s cum aspirata h permutatione sequi- 
tur etiam persicam compositionem j-»., zend. kh ( 7 ) 
et hv et sanscr. sv inter se respondere, quod 
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multa probant exempla, ut Mn(U (cf. 

dormire ) s. £cf 1 9' z. khafna , suus , a , utn. 

b. ^cj - z. .mu» kha et hva vel A>»-o«a hava, sol 

8. (cf: ^ coelum) z. 7v'to hur vel £?*>»& hvar?, 

^ 5 ^. sudor s. f&ly* soror s. z - 

khanha nom. cll. s. et khanhrem accus. 

cii. s. al- 

Persicae compositionis ^ postremam literam j 
vocali destitutam in pronuntiando esse praetereundam 
docent grammatici, si sequitur una decem literarum 1, 


j y , y , yw , ^ ^ , 5 , ^ et u • Qua de causa ta- 

lis lit. Vav xJj Juw i. e. praetermissu appellatur , aut 
(*U^| i. e. Vav vocalem Dhammam olfaciens, 
quia vocali a praecedentis literae ^ quasi odorem vo- 
calis u tribuit, ita ut pronuntietur kha * e. g. in 
voc. somnus, J>y». ipse, yy±» sol, fyy^- vapor, 

"V evtdsus 2) foetidus, pulcer, /n- 

structor ( Richards. tutor; sed deest in lex. Boorh. 
9 at. et Mexinsk.), aJLso^». eurtms , ajUlji*. et 
/us al. Hisce addunt pron. recipr. kh&ch vel 

kh^schtan et nom. subst. yyL\ vel yi >- 1 akhur 
stabulum, in quibus, quod rarius invenitur, litera ^ 


Digitized by Google 



21 


vocali t vel u est affecta et Hiera y in pronuntiando 


quoque negligitur. 

Annot. Vocalem compositionis yJ>- vocali a similem exi' 
tum habere posse probat versus libri Sbcand. nam. p . 
168. 1. 7. 

i/ d* ^ 

Ouwl (J is*) 7^ 

cuius verba ^y et similiter cadunt. Cf. etiam 

Soohrab p. 197. vs. antep., cuius hemistichia exeunt in 
et • 


J et i 


31. Lit. »> proprie est sanscrita dentalis media 
^ d z. 3 ut dare s. ; sed aliis quoque literis 

ex ordine dentalium et lingualium respondet e. g. lftt. 
cT, y , E •“ vocabulis pater a. facTi cwr ~ 

rere s. y [44 , &oS loitts, mansio , pagus s. ■ 

Interdum sanscrita palatina jf dsch persico o ex- 
pressa est, priori nimirum elemento d, quod cum po- 
steriori sibilo coniunctum efficit palatinain jf e. g. 
scire t. fTT- 

Altera autem lit. i> accedente sibilo vel spiritu e 
priori orta, ut proprie valeat ds vel rf/i, a Persis sono 
aut literae o d, aut aspiratae dh, plerumque tamen 
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sono literae j z effertur et cum i> et ^ saepius per- 
mutatur ut et jSl ignis z. 7 a >( ja « athar, et 

$ 

Iranaire al. Raro autem lit. j iu persicis vo- 
cabulis reperitur. 

Persarum grammatici literam o sono literae 6 i. 
e. aspiratae dh , ut videtur , in persicis vocabulis pro- 
nuntiandam esse docent, si proxime praecedit vocalis 
quaedam , sive brevis sit , sive longa e. g. in voc. 

9 

venire, fieri , deus, ofa dabat, 

erat, Jui> videbat. In zendica quoque lingua media 
voce inter duas vocales litera aspirata ^ dh pro ) d 
reponi solet, ut \>km) data datus, sed da- 

dhami do s. vid. Bopp vergi. Gramm. p. 38. 

Regulam versibus tradidit Nasir-eddin Tusensis hisce: 
dOilj ^ «JoLit 

iXoL&AJ Jii^ \jOyX A 

yz* y \£ ) 

JIl> «j jj'} CMwt J(«> 

vid. Seven Seas t. VII. p. 17. 1. 10. Boouh. ^at. p. 4.1.16. In 
iexico persico a Persa scripto, quod permagni 

aestimatur, haec legendi regula semper quoque est 
observata. Sed lexici persici auctor in India 
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natus iiteras o et 3 sine ullo discrimine in persicis vo- 
cabulis adhiberi posse contendit. Denique in opere 


docetur, Persiae incolas in quolibet persico vocabulo 
literam 3 pro o substituere, contra autem facere Per- 
sas, qui provinciam Mavarannahr inhabitant. Addit 
Lumsden, in Hindostania literam t> nunquam ut 3 pro- 


nuntiari. Tanta ipsorum Persarum de modo literam 


tuere. Attamen boni Persarum scriptores olim in per- 
sicis vocabulis literam post vocalem re vera ut 
3 dh pronuntiasse videntur, quum ipse poeta Anvari 
hanc pronuntiandi rationem versibus sequentibus negli- 
gens , licentiae excusationem afferat ; nam vocabula 
persica «t literae 3 dh sono pronun- 
tianda , voci arabicae quae in literam & d exit, 

similem exitum uou habent : 

I») 1 « n O 


i. e. „i\Ianus tua liberalitate ut manus alba (Mosis) 



a Maulana Scherf - eddin ‘Ali conscripto, 


l 


6 pronuntiandi dissensione difficile est certi quid sta- 



Digitized by Google 


24 


,, apparuit; tua liberalitate mundus mundo auctus est. 
„L#tberalis ut tu nullus est , nec erit unquam ; dic : 
„versus in literam dal exeant, o mundus libertatis.^ 

Vid. Sevei» Seas et Boorh. 9 * 1 . 1. 1. Lcnsdbi a 
Grainm. t. I. p. 26. 

; et J 

32. Be hisce literis nil monendum , quum plane 
respondeant nostris r et /. 

; et j 

33. Sunt zendicae literae sibilantes e seu 5 et 

«v», quarum prior ut gall. z, posterior ut gall. j e. g. 
m voc -jour, jardin pronuntiatur. Quod ad etymolo- 
giam attinet, pers, ^ ut zend. j saepissime respondet 
sanscr. ^ e. g. verberat z. zainti s. 

brachium s. cj ^ frigus s. flavus 

s. • Interdum, quum sibilus posterius sit 

palatinae elementum , pro palatiua quoque sanscr. i[ 
tsch et dsch ponitur, ut solj natus s. sTTcT > y* 
Imp. verbi coquere s. CJ^, celer s. ^fcf, 

dies clL s. ^yt \ lucere} et quum palatinae e guttu- 

ralibus sint ortae, litera quoque gutturalk Ef gh per- 
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sice Utera p exprimitur, ut p\pO longus s. ■ Ra- 
rius lit p sibila sanscpto 5J vel ^ respondet e. g. 
tintinnabulum magnum *• SJ^, ,j^p mundare s. 
p\-+> adqratio s. 

Altera sibilans j quamquam zend. <*> sch respondet, 
non semper tamen eius loco reperitur, sed saepe etiam 
alia sibilans, ut p, ji, substituitur, e. g. >/£«*> schenu 
genu persice scribitur yi\ \p s. |*j et e zend. pron. 

jdschem vos persica forma abiecta syllaba 
ju derivata esse videtur, litera Ji. pro 4> substituta, 
nisi illam a sanscrita syllaba 13} pro fSf derivare 
praeferas (§. 164.). 

In voc. jS' curvus et «Jfj; ros haec litera sibilans, 
ut posterius literae palatinae elementum, sanscritae pa- 
latinae jf dsch voc. et jT^T respondet. 


1KS 


{jk ®t 


«■SClSK o- Vi 4». 

mr*- - 'a ■* ■ — ^ 

64. Lit. ^ proprie respondet sanscr. 51 xend. •» 
s’, quae est sibilans cum leni aspiratione pronuntianda 
ut sl*-. niger s- iH j albus s. IfcT *• »**»*$* 

s paeta , cirrus s, wv«I equus »• WSl z - 

as pa ; ged reperitur etiam, ubi in sanscrita lin- 

4 
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gua usitata tantum sibilans locum habere potest, 

qua in re cum zend. *> s’ plane consentit (Bopp vergi. 
Gramm. p. 47.) e. g. laudare s. cll. z. 

s taomi laudo, est s. U z. as’ti, 

os s. i| cll. z. 9^(3x>x} asthanm ossium, 
columna s. fSjTOrrT al. — Interdum sanscr. pal. 
aspirata tschh hac litera exprimitur, quia sibilus 
posterius est literae palatinae elementum e. g. juL*, 
umbra s. | , Ji interrogare s. CfS cll. z. 

peresat interrogabat. — Inde quoque expli- 
candum, literam dentalem cT persico sibilo y* (f[) 
reddi posse e. g. in voc. au» Ire s s. f^, ^Ji filius 
s. C^, eu » * ebrius s. ffff a rad. 

In vocabulo sibilus yu sanscritae aspirationi ^ 
vocis respondet. 

Sibilans j*> sch est sanscr. lingualis Gf, quae zend. 
s' et «> s exprimitur ut sex s. GJlSf z. 

csvas, o-i jd octo s. ywwwsx) astan, ^Liot illi cll. 

s. z. *>£{»?*>•« a&sanm horum, camelus s. 3^. 

Saepe etiam sanscr. ksch ut in zendicis ita in 
persicis quoque vocabulis guttnralem abiecit, ut sola 
sibilans sch remaneat, e. g. nox s. p -•>. ^ 


Digitized by Google 


27 


oculus t. l° c *• conturbari 

a. 5TT + ®o*** vergi. Granun. p. 50. Eo- 

dem modo sanscr. palatina jf dsch interdum sola si- 
bilanti ji exprimitur, al>iecto nimirum sono d, cum 
sibilo literae pal. sT coniuncto, ut subigere s. 

— Denique litera sanscr. sibilanti pal. SJ et 

dent. H haud raro respondet e. g. ^L_i ramus s. 

9 

V.I | Lcj I , JUU; hylactor s. spTTcrT, audire s. 

3J, jil cibus s. 3TTCT, cor, natura, indoles a. 

jiy humerus s. 


(jO> <j«, Jo et Jis 

35. Quatuor has literas, arabicae linguae pro- 
prias et peculiaribus sonis ss, ‘d, 7, et ‘z vel 'd ab 
aliis bene distinctas, Persae repudiarunt. Praeterea 
eas cum literis ^ , j «y et ^ , quae sono illis sunt co- 
gnatae, confundunt ob eamque causam pronuntiant 

*, Jo t yjb et Jb z. 

i 4 ia . -a 

* 

e 

36. Haec quoque litera , quum sonum guttura- 

lem Arabibus proprium significet, a Persis non est re- 

} 

cepta. Sonum hunc, Europaeorum litera minime ex- • 
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v > 

priinendum, spiritus signo _L indicaro placuit. Vid. 
De Sacy Gramm. ar. t. I. p. 20. Cacssi.y de Percf- 
val Gramm. ar. vulg. p. 5. 

i 

37. Lit. gutturalis £ , quam Arabes sono literam 

r et g attingente pronuntiant, modo per rh, modo 
per gh vel g exprimitur. Persis est lit. gutt. media 
aspirata, sanscr. ET gh z. o^ut nubes s. Haud 

raro mediae quoque If g eiusdem ordinis respondet 
ut avis s. J^T, JUbi hylactor s. |cd . Idem 
de zend. litera gh Valere exemplo garema 

calor s. ptobavit Boppius, c*F. vergi. Gramm. p. 
36. — In voc. stigma lit. £ sanscr. aspirationi 

vocis respondet. 

o 

38. Lit. o f est zend. litera ^ f , quae ex 

labiali tenui 4 p reagente sequentis 7 r, s et / n 

vi attrahendi oritur , vid. Bopp vergi. Gramm p. 39. 
In sanscr itis Vocabulis literae O labialis “quaedam re- 
spondet, tit uccendere S. ctq^ a >*jfo tap. cll. 

tafnu uretts, sen cadere s. GRJ\, 
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ijl) Tei kib umbilicus i. 1 z. nafo secundum 
glossarium Anquetilii, ot in kjlxil sol. s. ?TTHT- 

O 

39. Literam Arabes sono literae k simili , 
sed e gutture cuin emphasi quadam producto, efferunt, 
qua recte pronuntianda verus Arabs cognoscitur, vid. 
De Sacy Gramm. ar. t. I. p. 21. Cavssik de Pjbrce- 
vae Gr. ar. vulg. p. 5. Nos hunc sonum perdifficile 
imitandum litera q indicavimus. Est ultima octo lite— 
rarum , quas Persae repudiarunt. 

'■» 'A .» it ! KL 

J 

40. Lit. ii) proprie est sanscr. gutturalis tenuis 
k zend. j vel ctf, de quarum discrimine vid. Bopv 

vergi. Gramm. p. 32. Bvnxmrr Comm. sur le Ya<;na 
tom. I. 1. p. LXXI — LXXIII. cll. p. C1 et CII. e. g. 
\j^ facere s. cll. z. karditi facit, pron. rei. 

et interrog. xf s. ^ff, z. V? kd , AUJ k4, >}OXSJ 

kat, r iy palatum, voluntas s. . — Interdum 

aspiratae quoque gutturali IjJ kh respondet, qua in re 

* 

cmn z. 5 * convenit, Iit fodere s. z. /\>y 

kan . —*■ Sanscrhum vottfcbulom venhtm millia 
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persice scribitur JJ, reiecto nimirum sibilo % sch, cum 
gutturali ^ k coniuncto. 


41. Hac litera Persae sanscritam gutt. inediam 
JJ g zend. 50 g exprimunt , ut tf+iy capere s. ijc^, 

9 

^ color s. JTTTT , digitus s. 

collare cll. s. if|c| | collum, cervix et pers. ^y- — 
Interdum aspiratae quoque gutturali gh respondet, 
e. g. [joyi' calor s. z. garema, et ipsae te- 
nui k e. g. luctus s. cirrus 

*. ^ST, eiusque aspiratae Tcf in voc. tintinnabulum 
magnum s. quo sequitur compositionem ksch 

persice reddi posse simplici (£, abiecta nimirum litera 
sibil. sch, ut { yuS' mundus s. |tT • 

Haud raro eadem litera Js sauscrita palatiua ^ 
tsch vel sT dsch exprimitur, quia palatinae ex guttu- 
ralium ordine sunt derivaudae e. g. ta&ij color cll. «. 

t&j' angustus cll. s. ffff, dU». unguis s. tRJ. 

Denique quum gutturales et labiales sunt literae 
affines, sanscr. Iit. ^ v saepe persica ^ redditur, e. g. 
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Jji' lupus 8. z. vehrka vel verSka, 

versari g. ^fT- 


r et o 

• , ♦ 

42. Varios nasales sonos, qui in sanscrita lingua 

secundum quinque literarum ordines propriis literis 

oT) IIT » *T, I? et Anusvara significantur, Persae quoque 

scriptura sua antiqua, si non omnes, plurimos tamen 

expressisse videntur, quum ipsa zendica lingua sex 

diversos nasalium sonos et distinguat et propriis hisce 

• • 

literarum figuris / b, ^ n, ^ an, $ n, jS n et * m 
denotaverit, vid. Bopp vergi. Gramm. p. 56 sqq. — 

' • 9 I 

Arabes autem, quamquam varios sonos nasales pronun- 
tiando quoque distinguunt (vid. De Sacy Gramm ar. 
t. 1. p. 22 sqq.), scriptura tamen, praeter nasalem \ 
labialem ^ m, unam tantum literam nasalem ^ n ex-* 
primunt, cui Persae quoque alias non adiecerunt. Li- 
terae ^ n igitur pronuntiatio ex organo, quo sequens 
consonans profertur, est definienda, quum ante labia- 
lem ut m, ante gutturalem ut ng , ante palatinam fere 
similiter et ante dentalem vulgari nasalis sono n ef- 
feratur. „ " t.- - - -i-- ‘ 
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43. Semivocalis } est sanscrita litera ^ t>, quae 
in zendica lingua pro loco, quem occupat, (> vel 
n vel scribitur, vid. Bopp vergi. Gramm. p. 43. 
Lit. j vocum persicarum haud raro sanscritae labiali 
respondet, e- g. radius s. tfcf '|CJ , ,jOy! ferre s. 

*T + H- ■ 

Saepe haec lit. in persicis vocabulis ob lenem 
suam naturam, vi consonantis amissa, aut in vocalem 
u, 6 abiit, aut plane excidit, ubi sanscritae, quae per- 
sicis respondent, voces consonantem v retinuerunt, e. 
g. duo s. "fg z. .u»} dva, «j novem s. *tcH z - 
jxsiwj navau, ^ porta s. gT^\ mulus s. 

purus s. CJ |qcp , «jw canis s. in comp. 
z. au s’pa; „t^v yd(f xtvcr xaleovoi onaxa Mrjdoi u He- 
rod. I. c. 110. „Nutrici Spaco postea nomen fuit, quia 
canem Persae sic vocant“ Justin. I. c. 4. vid. Schlegel, 
Ind. Bibi. I. p. 323. 

De litera ^ praecedente ^ vid. supra §. 30. 


44. Persae distinguunt inter Iiteram Hd finalem 
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manifestam ( ^Ue a. — *• — ) et 

occultam ( ^Ij» s. ^a-s — ). Prior est omnis 
litera s non suffixa et pronuntiata oh eamque causam 
etiam Hd pronuntiata IbyiXx appellatur. Ple- 

rumque illi praecedit vocalis longa t vel ^ JL , quae 
tamen etiam defective scribi potest, rarius vocalis bre- 

9 

vis i e. g. sfj vel Sj via, SjiXif vel sjot moeror , 
lorica, uo magnus. Posterior autem litera aut s suf- 
fixa est, aut s supervacanea, ideo addita, quia voces 
persicae in consonantem exeant necesse est (§. 51 .), 
aut denique s vocum arabicarum , quam Persae pro g 
arab. scribunt e. g. s*Mo datus, sjjjso dans, jui^o mu 7- 
ctarium, quotidianus, juj^ aureus , xjl». domus, 

qui, a», quod, xaJU arx pro arab. Haec li- 

" * 

tera, quam etiam Hd levatam ^L» dicunt, non 

solum in pronuntiando semper praetermittitur , sed 
etiam syllaba quadam in line accedente varie immu- 
tatur (§§. 105 — 109). 

Lit. s fere nunquam sanscritae h respondet, nt 

e. g. in verbo relinquere s. cll. | , 

sed aeque ac zend. os h sanscrito sibilo dentali 

9 e. g. oju» septem s. haptan, p* si- 

ti 


Digitized by Google 


34 


mtd 8. z. «jo»o ham, ye omnia a. flcT z- w»?»»*» 
haurva, ^ye sol s. gtf z, hvar£. — Rarius pers. 

B alius sibili sanscriti ^ vel locum occupat, quod 
in Prakrita lingua ita explicandum esse docet Lasse- 
sics, ut !JJ vel GT prius in H transeant, quam inde 
fiat ^ e. g. #»> decem s. z. dasan, sed 

prakr. vid. Lassex , instit. ling. Prakr. p. 194. 

In vocabulo ^Lo piscis s. Mt. * sanscr. 

compositioni respondet , cuius facilis erat transilio 
in s, quum lit. sibilans H praevaleat. 

Lit. s, quum ad ordinem gutturalium pertineat, 
pro alia quoque gutturali posita invenitur e. g. 
mundus s. sl i | d, abscondere s. 

v. a octo s. z. yA)»M>x< astan. Hinc quoque ex- 

plicandae duplices vocum quarumdam formae ut g*» 
et g*! nilus. 

Denique quum in sanscr. lingua litera aspirata in 
solam aspirationem transeat , ut e. g. Imperativi termi- 
natio in (cfi Bopp krit. Graram. der Sauskr. 
Spr. §. 104. V ergl. Gramm. §• 23.), in persica lin- 
gua interdum literam 8 sanscritae aspiratae locum oc- 
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cupare videmus e. g. ponere est sanscr. tfT 4* 

■f^f, quod ia part, pass. f^FT^viT format. 

<5 

45. Semivocalis ^ nostrum y est sanscr. Cf, 
quod m zendica lingua initio voc. scribitur f«» vel £Ij 
in medio autem vocali -> i bis posita jj exprimitur e. 
g. sLu» niger s. m , institutum, mos s. 3JEp|\ 

Saepe sanscr. £[ in pers. vocabulis aut ia longam vo- 
calem i transiit, aut plane excidit e. g. jLkj plus s. 

JL> metus clf. s. ipj, chorda, nervus arcus 
s. FTT? horno s. nancisci s. # 


46. Quum e liturarum ordioe vulgari a gram- 
maticis recepto, quem tabula praecedente p. 4. et 5. 
exhibuimus , neque organa , quibus singulae conso- 
nantes sunt pronuntiandae, intelligantur , aeque litera- 
rum affinitas, quae hac pronuntiatione nititur, cognos- 
catur, exposita persicarum consonantium vi et signi- 
ficatione haud alienum videtur, ad eundem ordinem, 
quo sanscritae literae sunt dispositae , persicas quo- 
que consonantes digerere. Ut autem zendicaritm ad 
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perneas literai ratio bene perspici possit , zendicae 
quoque consonantes in conspectum venient. Sequens 
igitur tabula sanscritarum , zendicarum et persicarum 
viginti quatuor consonantium praebet conspectum, ne- 
glectis nimirum octo arabicis ^ , yjo , yjo , Jc, Jb, 
^ et quas ipsi Persae repudiarunt. Attamen sola 
lit. f hac in tabula locum habere non potuit, quum 
proprie sit spiritus lenis et vocali cuilibet initiali et 
longae d formandis inserviat (§§. 5. 12. 47.). 

Literae nasales zendicae a sanscritis eo differunt, 
ut non ad organa literarum sint accommodatae , sed 
consonantis aut vocalis, quibuscum concurrant, vim et 
naturam sequantur (Bopp vergi. Gramm. §. 60.), ob 
eamque causam in extrema tabula seorsim exhibentur. 

Eodem loco duae quoque literae sibilantes zen- 
dicae j seu 5 et «V», quibus persicae ^ et y respondent, 
sunt collocatae, quum utrique linguae sint propriae, 
nec cum sanscritis sibilis conveniant (§. 33.). 
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CONSONANTES PERSICAE 


cum sanscritis et zeudicis comparatae. 



yfl, ^ an, f n, An, et duae Sibilantes , zendicae 

et penicae linguae propriae : j s. 5 et «V» , pers. j et j. 

• Vld. §. S». •• Vld. 5 . 44. p. as et 34. f Vid. f. 98. 
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DE SYLLABA. 

47. Syllaba persioa ab una consonante vocali af- 
fecta incipit, nec ab ipsa vocali unquam ordiri potest, 
nisi praemisso spiritu leni 1 , quo vocalis quasi ex ore 

protruditur (§. 12.); e. g. pater, mulus s. 

, » 

camelus s. 37?. 

_ * • 

48. Duas pluresve consonantes initio syllabae ferre 

i 

omnino nequit Arabum et Persarum pronuntiatio ca- 
nora. Qua in re Persae a sanscrita et zendica scri- 
bendi et pronuntiandi ratione prorsus discedunt. Quae 
igitur sanscritae aut aliae voces a duabus pluribusve con- 
sonantibus incipiunt, persice aut praemissa vocali initiali 
pronuntiantur (§. 24.), aut vocali priori consonantium 
apposita , aut denique priori consonante prorsus ab- 

iecta ; e. g. stare p. ^ ^ supercilium jr. 

/ 

yyA, sfft emere p. frT laudare p. 

albus p. Juuy» , lignum p. seu , 

vRT nox p. ai. 

49. Media in voce syllaba a vocali, ope literae 
| expressa, raro incipit, sed vocalis plerumque ad con- 
sonantem finalem syllabae praecedentia transit, aut^ «i 
alia vocalis praecedit, una alteram elidit, aut duae 
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coalescunt, aut intercedente alia litera dirimuntur, ut 
infra pluribus docebitur. 

50. Syllaba aut in vocalem exit aut in conso- 

nantem , sed in fine vocis duae quoque consonantes 
syllabam claudere possunt, e. g. pu-sar filius , 

£>yi mard homo. 

Syllaba vocali finiens simplex et quae una dua- 
busve consonantibus terminatur, composita dicitur. 

51. Proprium autem est persicae linguae, ut, 
praeter suffixa et terminationes grammaticas, omnes 
voces in consonantem quiescentem exeant. Nulla igi- 
tur persica vox vel syllaba finalis reperitur, quae una 
tantum litera vocali affecta constet, quum vocalem, si 
non alia consonans, semper tamen aut litera s occulta 
(§. 44.), aut una iiterarum I , ^ et ^ sequatur e. g. 
aS " qui , L cum, yS tu, ^ sine al. 

i , 1 , .2 • • a 

DE ARABICIS VOCIBUS PERSICE 

SCRIBENDIS. . j , 

522. Persae in scribendis arabitis vocibus , quas 
pro perticis sermoni ut lubet intexere splent, arabicam 

- **i 

scribendi rationem non semper sequuntur. , 
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Vocales, ut in persicis, ita in arabicis quoque 
vocibus in scribendo omittuntur. Idem valet de nun- 
natione arabica. Saepe autem Persae vocales ara- 
bicas, maxime in fine vocum, aut inter se permutant, 
aut plane reiiciunt. 

53. Terminationis arabicae ^ it wjLM De 

Sacy Gramm. I. p. 37.) Iit. ^ , quum pro t posita sit, 
persice quoque saepius cum t permutatur e. g. Lojo 
ivit, UJxoi electus pro ^ax et ax. 

54. Saepe etiam Persae in nominibus arabicis hanc 
terminationem ^ JL Sono diphthongi € (.Jy$& ^L) pro- 
nuntiant, vocali nimirum cum ~ permutata. Quod 
maxime docet exitus versus eiusdem soni. Ita e. g. in 
versu : 

legendum est Lai 13, non vero L a i 1 a , quia 

cum sequente J^uo maiiS in eundem sonum exeat ne- 
cesse est; vid. R-osekzwfig Joseph u. ZuleTcha p. 17. 
vs. 9. Eodem modo Persae ( yijuj sensus, melior, 
^y» Moses, Jesus al. pronuntiant , Jjl , 

et 
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55. Terminatio nominum arabicorum ~ pro 

C , 

persice scribitur ^ ~ e. g. pro arabico wjLLo re- 

verens deum. 

56. In nominibus autem actionis formae V et VI 


verborum tert. rad. ^ vel ^ eadem terminatio ~ in 
vel l^i mutatur ut vel pro. n. 

act. form. V verbi speravit, vel LiL*j' pro 

ijX+S n. act. form. VI verbi ^iua ivit. 

51. In medio vocum arabicaruin vocalis f jl , quae 
ut ^5 ~ € pronuntiatur, a Persarum poetis re vera hoc 
diphthongi signo scribitur e. g. pro rckeb 

stapiu. Plura vid. infra §. 95. cll. §. 6 . 

58. Vocum arabicaruin, quibus Persae utuntur, 
vocalis finalis prorsus abiicitur, quia proprium est per- 
sici sermonis, ut omnes voces in consonantem exeant 
(§. 51.). 


Excipiuntur autem nomina accusativo, casu adver- 
biali , posita ut LuJtj» certo , LcjJ o nolens volens , 

«xlisj obedientissime et sententiae arabicae voces 

omnes praeter ultimam, quae tamen vocali quoque fi- 


nali efferri potest 
surrectionis , 

^ S> 


e. g. ad diem re- 

res necessaria, 
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C • > 't * ^ ~ 

sole clarius. xjLi Jca. detis gloriosissimus 
al. Vid. Lvmsden a Gramm. t. I. p. 391 sqq. 

59. Si nomen arabicum exit in st vel i|, huius 
terminationis in persico sermone litera t tantum reti- 
netur e. g. Ijua pro ?l_<L*a claritas, IJjl pro 

fi 

( plur. a ) sancti. 

60. Ut vocales arabicae, ita legendi quoque no- 
tae in scribendo fere non exprimuntur. — Semper hoc 
valet de vocalis absentis signo Dsc hezm (§. 15.) et 
de signo Wesla, literae Elif, quam vocant Elif unio- 
nis (De Sacy Gramm. t. I. p. 64 — 71.), apposito. 

61. Signum Medda literae I tantum adscribi so- 
let, si est duplicandi nota, qua indicatur sequentem 
literam t quiescentem abesse , ut Jt pro Jtt populus, 
^vlsl pro ^jUt! (plur. ab (jjj| tractus terrae). 

62. Signum Hamza literae t vocum arabicarum 
apponi non solet. Saepius autem adscriptum reperitur 
literis ^ et ^5 , si pro litera 1 sunt positae , reiectis si- 

J*, 

mul literae ^ punctis diacriticis, ut credens, 

tXjLoi poemata. 

63. Ultima denique legendi nota, literae dupli- 
catae signum Teschdid, ut lubet scribi aut omitti 
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potest. Plane autem reiiciendum est, si ultimae vocis 
arabicae literae est appositum , quae , quum ex natura 
persici sermonis, praeter grammaticam constructionem, 
vocalem non sustineat, hoc quoque signo pronnntiari 
non potest. Tales sunt voces arabicae, quae a verbis 
mediae geminatae derivantur ut j^se, Jj», L Va- al. 
et quae terminantur lit. et j ut al. 

Praeterea poetae persici , ut in persicis , ita iu 
arabicis quoque vocibus modo Teschdid pronuntiant 
modo negligunt , ut metri genus postulat ( §§. 16. 
70. 71.). 

64. Consonantium vocum arabicarum, quae in 
persico sermone adhibentur, aliae permutantur, aliae 
autem prorsus abiiciuntur. 

I. Permutantur literae 8 et ^ finales: 

a) Lit. finalis $ vocum arabicarum , quae accusa- 
tivo, casu adverbiali, non sunt positae, nec ad inte- 
gram sententiam arabicam pertinent, semper cum «y 
vel s permutari solet, quarum tamen posterior lit. s 
maxime in pausa reperitur e. g. vel so \ju~ fe- 
licitas, vel axLS? fortitudo , vel 

reditus al. pro et 
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Excipiuntur tantum nomina, quae in pro s1_l. 

exeunt , ut 'iyLa preces, iyS) decima sacra, 'i y * 
pila. Si autem haec terminatio scribitur si — , lit. g 
cum quoque permutari potest , ut , wyL^ . 

b) Lit. <5 finalis quiescens in I transire solet, vo- 
cali praecedente, si alia est quam a, simul in a mu- 
tata e. g. Lifcuix electus pro ^^kia^uo, L<x» ivit pro 

L>ys pro a n * * ct - formae V verbi 

)» ^ 

L=*j speravit, L&Ui' pro a b- act. formae 

VI verbi wit (§§. 55. 56.). 

II. Abiiciuntur literae t, <5 et » finalis: 

a) Lit. f vocis yi\ pater per licentiam poeticam 

saepius abiicitur ut yi Perosam. p. 7. 1. 9. cf. 

p. 5«. 1. 3. p. 71. 1. 12. Chrestom. Schahs. p. 85. 
vs. 241 al. 

b) , Lit. ^5 vocali i affecta sequente altera Ut. ^ 
quiescente , qua abiecta vocalia i ad proxime praece- 
dentem literam transit. Usitatum hoc in nom. act. 
formae II. verb. sec. rad. ^ e. g. y^i pro 'y b-ty * 
n. act. form. II. verbi distinxit Pekdram. p. 79. 
h 10. 

c) Lit. » finalis praecedente I quiescente termi- 
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nationis arabicae *T ^ vel (§. 59.); e. g. LLo 

pro claritas , LJ^I pro tLJjl sancti al. 

65. De voce arabica filius inter dno nomina 
propria plerumque omissa viti. Syntax. 

66. Praeterea de duabus pluribusve vocibus ara- 
bicis in scribendo coniungendis aut separandis Persa- 
rum grammatici haec praecipiunt: 

a) Separantur duo nomina substantiva aut sub- 

stantivum et verbum e. g. xjLsxaL deus laude ve- 
nerandus, deus altissimus al. 

b) Coniunguntur autem omnes dicendi formu- 
lae ut pro propemodutn, brevi, 

s pro 8<Xa. ad modum suum, i. e. secun- 
dum hoc, »LiJl pro (aJUI) eLi si deo placet al. 
Vid. Sevejv Seas t. VII. p. 40. I. 1 sqq. 

MUTATIO CONSONANTIUM. 

67. In omnibus linguis literae affines vel vicinae 
plus minusve sese afficiunt mutuo secundum leges, 
quas dicunt euphonicas. Sed non in omnibus aeque 
kl patet, imo in plerisque grammaticos eiusmodi mu- 
tationes fugerunt, quoniam scriptura, negliguntor. In 
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earum numerum persica quoque lingua referenda est, 
quae arabicas literas, a persico idioinate alieuas, suis 
commutavit (§. 1.). 

68. Literarum persicarum quatuor I, ^ et i 
occultum et plurimis et peculiaribus mutationibus sunt 
obnoxiae ob eamque causam capite sequenti separatim 
de illis agetur. Ceterae autem consonantes saepissime 
inter se permutantur, rarius contrahuntur, aut prorsus 
abiiciuntur, quae tamen mutationes aut in diversa tan- 
tum vocum persicarum scribendi ratione reperiuntnr, 
aut in formandis verborum irregularium Imperativis 
sunt usitatae. Priores sequentibus proponentur, poste- 
riores autem mutationes infra capite de verbis irregu- 
laribus sunt expositae. 

69. Permutantur non solum consonantes unius 
eiusdemque ordinis, sed etiam quae cognatione qua- 
dam soni inter se continentur. Tales sunt : 

1 ) Guttur ales. 

a) Lit. cum £, d et s ut et res 

quaevis recta, longa el procera, et £li' arboris 
species, et pectorale feminae, 
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et confiteris, et calamitas, 

tumultus. 

b) £ cum rarius d et s ut JUl& et JlxL& hy~ 
lactor, j*l*J et ^\J3 habena, ^L<^_c. et ^LiT'^-5" 6os vel 
equus marinus, ^\jS et sIaX herba. 

c) Lit. s initialis cum t ut ^jb et ^>1 ullus. 

2) Palatinae. 

a) Lit. ^ et ^ cum sibilantibus y , j , ^ et ji, 
posteriori nimirum palatinarum elemento e. g. 

et appende, imp. verbi rvL_> et 

^d-yiL> spargere, dicito et dLijj s. f^TlT medicus, 
et jitT uti nam, 0^»^ et lupis lazuli seu 

cyanus, ^XS' et pinaster, et gallus 

gallinaceus IIoorh. qat. s. v. 

b) Rarius lit. ^ cum (lentali «y, priori nimirum 

palatinarum elemento, ut et cyl^Li direptio. 

3) Dentales. 

a) Lit. «y et t> e. g. «yL». et i>L&. milvus, et 

uy|^& tarda (Sev. Seas t. VII. p. 16. 1. antep. i. q. j>L> 
ventus), l<Xiay et herus. 

b) Lit. o et o ut et ^d^. pater , yi T et 

ignis. ;jb(|| ,; 4 ^ v . 

v 
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4) Lubialea. 

Literae Uj u, o et ^ e. g. i«_>t et ^1 aqua, 
otj et ^lj splendor , yML) ct salis , % ct ^ * *■■ * 

seria, et JuyL* albus, et victor, b 

et Li cum, ^bj, et ^ lingua, et gj, 

turpis, *ib et s^b perditus, pb, pb et pfj debitum. 

5) Sibilantes. 

a) Lit. (j*. et ji e. g. et sJL&^i missus, 

et luctatio. 

b) Lit. ^ et aspiratio s in fine vocum ut 
et s«^Ja. gcdlus gallinaceus, u*,Lcl et sbsf tumor. 

c) Lit. sibil. ^ eum gutt. £ in y»j3 et fuga. 

6) Nasales. 

a) Lit. p et e. g. pb et ^b tectum, et 

tegumentum, armatura equi. 

b) Lit. jj vocali destituta, quum ante literam iab. 
i_> labialium quoque nasalis p sonum accipiat (§. 42.), 
in quibusdam vocibus cum hac nasali permutari potest, 
litera sequenti remanente vel abiecta ; e. g. pro 

9 9 

wJLa. scribere licet et pi. s. «»*- 

phora et pro (pro s^La.), cum partic. 

Q 9 

dimin. coniuncto , x ^i,^ vel x^ , ^ ; porro pro 
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cauda , pt>; pro ungula, pl a). Immutatae contra 

a 

manent literae Vr# _j in aliis vocibus ut a . : fornix, 

JLoi> cauda. 

Annot. Falso in grammatica lexico persico Seven Seas ad- 

* m 

iecta (t. VII- p. 37. 1. 16.) hascc literas in p trans- 
ire docetur, quum tamen in coalescant necessc sit et 

Si 9 O 9 

e. g. non pronuntietur a j+i* sed — ut iexica exhi- 
bent, vid. Boorh. qat. et Meninsk. s. v. 

t 

T) Liquidae. 

Lit. ^ et J ut ^Laao) et JLsvj^ conditum quod- 
vis, et JU». platanus, ^ et jjj hirundo. 

70. Contrahuntur duae literae se invicem ex- 
cipientes, quarum prior vocali est destituta, duplicandi 


nota Teschdid vel apposita vel omissa (§. 16.). 

£ 

a) Si sunt literae aequales ut felix ex et 
^ genius albus ex et 


non 


sian ego pro pju. 

b) Si sunt literae eiusdem ordinis ut peior 

pro vespertilio pro ; ^Luwjuf vel 

malluvium pro . 

c) Si sunt literae diversi ordinis, quod tameta ra- 

C 9 _ * » 

rius invenitur e. g. laetus pro quae vox 

ex s. derivanda esse videtur. 

7 
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71. Attamen haec contrahendi lex neque usu lo- 
quendi est sancita, neque semper observata, quin imo 
formae plenae et integrae usitatiores sunt quam con- 
tractae. 

72. Abiiciuntur denique imprimis consonantes 
in fine vocum positae. 

a) Si praecedunt vocales longae \ — , y _L et ^ T 
e. g. LioLi rex, diadema, 1*5 herba, I f testis, 
pro sLioL», »1*5 et sl^T; infra pro ; ys*. 

quum pro igutij terra pro albus pro 

Juuu» vid. Boorh 9 *t. s. v. 


b) Si praecedit litera vocali destituta ut 

vel oblivio pro . 

c) Si ultima litera est ^ e. g. nidus pro 


73. Talis autem consonantium abiectio, nisi vo- 
cabuli formam yyi, ante consonantes tantum usur- 
patam , et particulam ysy excipias , mere poetica esse 
videtur, quum saepissime in carminibus rhjthmo vel 
metro exigente reperiatur ; vid. Secakd. kam. p. 1. I. 7 
sqq. p. 23. 1. 10. Chrest. Schahn. p. 50. vs. 299. 
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p. 73. vs. 24. p. 7tt. vs. 85. Pkxdkam. p. 272. 1. 18. 
Fragi*, p. 19. vs. 28. 

MUTATIO L I T E R A R U M 


t» )■> i5- 


74. Litt. I, ^ et ^ ut in arabico sermone aut 
consonantium vice funguntur, aut quiescuut post voca- 
les sui generis, aut faciunt diphthongos, vocali diversi 
generis antecedente. Praeterea permultis mutationibus 
ob lenem earum naturam sunt obnoxiae. 




ut 


75. Lit. I initialis aut necessaria est, aut super- 


vacanea. 

a) Necessaria dicitur lit. I, si est vera et integra 

vocabuli pars, quae minime abesse potest, nec muta- 
tionibus est obnoxia, ut in voc. ^Lail Jinis , cor- 

pus al. 

b) Supervacanea autem est lit. I , si vocabulum 
idem manet eiusque significatio haud immutatur, litera 
I ut lubet scripta, aut omissa, aut permutata. 

Voces, quae a lit. \ supervacanea incipiunt, sunt 
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aut particulae, aut nomina, aut pronomina, aut 
verba et sequentibus mutationibus obnoxiae: 

76. Particularum litera ! supervacanea modo 
abiicitur, modo retinetur. Tales sunt: 

a) Praepositiones L»1 cum, jS\ super et sine, 
quae in antiquorum maxime poetarum carminibus le- 
guntur, in oratione autem pedestri suum Elif semper 
abiiciunt et scribuntur L, et porro praepositio 
y, cuius posterior lit. abiecta priori, vocalem i ac- 
cipit, quae tamen in compositione saepe cum alia vo- 
cali permutatur (§§. 80. 84.). 

b) Coniunctio JfrS si, quae saepissime quidem in 
sermone poetico literam I abiicit, sed haud raro in so- 
luta quoque oratione eadem forma ^3 reperitur. 

c) Pauca adverbia ut 1 poet. nunc, 

modo, nunc, in compos. abiecta lit. f, 

ut statim ai. 

77. Substantiva et nomina propria, quo- 
rum primam literam f, vocali insignitam, sequitur con- 

„ f 9 9 

sonans vocali destituta , ut mtdus , os, 

jjCil venter, Feridun, Perwiz »1. , 

hanc literam ! saepe abiiciunt, eiusdem vocali ad se- 
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quentem consonantem transeunte, ut oriantur formae 

78. Pronomina personalia 3 pers. sg. ^1 seu 
et pl. (jLio! et demonstrativa ^1 *ic et ille 

si cum praepositionibus vel particulis, quae in conso- 
nantem vocali destitutam exeunt, ut super, in 
al., coniunguntur, lit. I simplex et geminatae 1 prior abii- 
citur eiusque vocalis ad consonantem praecedentem transit 

e * &• 3 ^}^ c ^‘ 

des a Gramm. t. II. p. 502. 

79. Si praefigitur praeposito vl> pro «j separab., 

lit. 1 aut remanet, aut, quod usitatius est, eius loco 
lit. t> euphonica, vocali literae ! insignita, inseritur, ut 
dicant > seu ^jLj, (jLbulj, ^Ij, ,jLj et seu 

Annot. Pro ,jljo in libris manuscriptis et impressis legi- 
tur etiam quod rectum esse haud affirmaverim, 

quum iit. O literae 1 locum obtineat et, si duae literae 
I adsunt, una tantum remanere possit. Eadem de causa 
scribendum est et non et ut 

iidem libri interdum exhibent, quum secundum regulam 
una lit. I abiicienda sit. 

80. Si praefigitur litera vocali i insignita , ut 
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praepositio y ex pro y\, prouonien relat. J pro ai., 
Jit. I pronominum, quae ab ipsa vocali i incipiunt, una 
cum hac vocali abiicitur e. g. pro 

pro Si autem pronomina ab alia vocali quam 

i incipiunt, litera I simplex et geminatae t prior ab- 
iicitur eiusque vocalis ad literam praefixam transit, 

, » 

cuius vocalis simul eliditur, e. g. ^ pro yly ; pro 

J\y, / pro JS pro Jtf. 

81. Verba quae huc pertinent a lit. I sim- 

plici, vocali insignita, incipiunt, quam sequitur conso- 
nans vocali destituta, vel alia lit. I, scriptura expressa, 
aut duplicandi signo Medda cum priori I contracta 
(§. 19.), e. g. seu (Gulist. p. 135. 

„ Q 9 V 9 

1. 21.) stare, y^Lil seu (Gulist. p. 148. 

1. 12.) cadere, accendere , augere , 

^ jJcT seu yjjucfl venire, seu afferre al. 

82. Talium verborum , praeter ea quae a lit. 
Elif geminata ft seu T incipiunt, lit. t simplex saepe 
abiicitur et sequens consonans vocali destituta aut ea- 
dem literae t vocali, aut alia quadam insignitur; ita 

e. g. pro t, et dicitur 

, 9 

yjoU», vel O**’)}* et O 0 )}*' ® ae P' 8- 
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sime tamen in poetico sermone haec verborum forma 
reperitnr. 


83. Accedente verbi augmento aut particula 
negativa ^ vel , lit. I simplex et geminatae II seu I 
prior semper in ^ convertitur, altera lit. I immutata te- 
manente, ut Ju^wLu, JuJLo, o» > JucLu , 
et ly&uo pro cXJuwL> , OuiL> , , Joell , ^Lo et 

yCc'. 


Annot. Per licentiam poeticam, metri potissimum causa, 
lit. Elif geminata II seu I interdum in literam I quies- 
centem abiit, ut dicant JoL-j et JocLi pro JoLjl» et 
tXcLli vid. Fkagm. p. 23. vs. 14. Soohbab p. 180. vs. 5. 
Collect. oa. t. I. p. 28. I. 11. Chbest. Schahk. p. 50. 
vs. 300. — Rarius hoc in oratione pedestri reperitur e. 
g. Flkischkr Ali s Spriiche p. 45. 1. 17. ubi Jolj pro 
tXjLu et schol. ad Secanb. nam. p. 8. I. 16. ubi sjuols 
pro s iXxLLi . 


84. Si autem alia iit. vocali * insignita prae- 
figitur, ut praepositio ^ ex, pronomen ii) qui, haec 
vocalis cum vocali a permutatur, qua ipsa litera f 
simplex vel geminata I, omisso tamen signo Medda, 
quiescat e. g. pro ,jJulX»lj; *X«L^ pro tXsLT, 

pro 
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85. Verbi substantivi tres personae sing. et 
plur. |*l sum, ^1 es, est, |*j| sumus, Owl estis 

et Jot sunt cum praecedente vocabulo saepissime in 
unam vocem coalescunt, litera I hunc in modum per- 
mutata : 


86 . Praecedente consonante vocali destituta, prae- 
ter litt. 1 , ^ , ^5 et s occultum , lit. 1 abiicitur eiusque 
vocalis ad hanc consonantem transit. Ita e. g. nomen 
JUj senex cum verbi substantivi personis coniunctum 
format: j*^ju, 

Annot. In codicibus manuscriptis et libris impressis haec 
regula non semper est observata, quod interdum metri 
quoque ratione habita, aut euphouiae causa factum esse 
videtur, ne literae durae concurrant. 

87. Praecedente vocali I jl d, quae etiam pro 

^ 5 _r_ (SjyoiLo i-aJI) scribitur (§. 53.), aut jl ii, o 
personarum verbi substantivi lit. 1 in ^ convertitur, 
quod eiusdem literae ( vocali pronuntiatur. Exempla 
sint Uaj videns et pulcris palpebris prae- 

ditus, cum verbo substantivo coniuncta: 



PAJLiAJ 




JuuLuu 




JUjLUj 
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88. Attamen 3 pers. sing. owlt abiecta lit. 1, 

saepius cuin praecedente qaoque vocabulo pronun- 
tiando contrahitur, ut dicatur et 

cf. Ghust. p. 119, 10. p. 134, 11. p. 136, 18. Col- 
i.F.CT. on. t. I. p. 16. 1. 2. Pronuntiatio eadem manet, 
•i omJ a voce praecedente in scribendo separatur' e. 
g. cwl pro oi^Uia-o^o Pekdkam p. 100. vs. 1. 

e*-»! pro oc—Li SooHftAB. p. 194. vs. 1. cf. Coi,- 
lect. on. p. 68. 1. 1. 

Interdum metri potissimum causa et Jul se- 

paratim scribuntur et pronuntiantur , ut o^t y u&aj 
coram Ic est Chrest. Schahn. p. 15, 62. 

Jl»! fratres tui sunt Fleischer Alis Spriiche p. 9. 

1. 10 et 11. 

89. Praecedeute vocali i, e” (§§.8.10.51.) 

personarum verbi substantivi litera t abiicitur eiusque 
vocalis ad literam ^ transit. Exemplum sit ^ ^ 

Sincnsis cum verbo substantivo coniuuctum : 

o^wyio. JyJoLyi. J 


Interdum voces in scribendo separantur, ita ut di- 
catur e. g. Jul Gulist. p. 61. I. 15. 

90. Saepe in 3 pers. sing. contrahitur, ut dicen- 
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dum sit 1_2 .AiVi * cf. vau«*ASU Gtn.isT. p. 136. 1. 15. 
o««uy#dl Perosam, p. 272. 1. 17. — Haud raro etiam 
contractio pronuntiando tantum indicatur, verbo sub- 
stantivo integre et separatim scripto e. g. ( ^Xj 

quod legendum eBt 1 ” 1 y* ^ Secand. nam. p. 7. 1. 16. 

cf. p. 6. 1. ult. Perdnam. p. 299. 1. 20 et 21. — Denique 
terminatio interdum a voce, ad quam pertinet, 

avellitur et cum cw! in o>— jI coalescit ut o^ot «>ljl 
pro pro Stickfx sententiae Ali 

p. 27. 1. 4. cf. p. 28. 1. 1. p. 32. 1. 7. 

91. Praecedente lit. s occulta verbum substanti- 
vum immutatum manet excepta 2 ps. sing. , quae 
etiam solo signo *• exprimi potest e. g. p! sSy? fui, 
^ct seu s5jj, ou«l # 3y> etc. Ita quoque dicitur 
1*1 et j.1 xa. Pendnam. p. 180. 1. 20 et 21. 

Annot. 1. In poetico tamen sermone saepe 3 ps. sing. 

cum Terbo praecedente , litt. I et 5 elisis , in 
unam vocem coalescit, ut dicant pro 30 *j . 

Cf. pro cm! &-X£yi Gclist. p. 77. 1. 16. 

p. 83. 1. 18. pro ouwl 8«Xij Coll. ok. t. I. 

p. 80. 1. 11. v^w4X«( pro cm! sjuuf Cukbst. Sch. 

p. 53. vs. 313. pro ss*-*.! 8J^ Gclist. p. 2. 

1. 18 al. 

Arnot. 2. Raro litera I verbi substantivi retinetur, ut 
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o— t duo I «j) 0«-wf Soohhah p 186. 

vg. 8 . p. 190. v*. 2. Skcand. nam. p. 79. 1. 10. 

92. Verbum quoque substantivum immutatum ma- 
net, si lit. s occulta signo p, quod terminationis ^1 lo- 
cum tenet, est insignita. 

Interdum tamen, nt in terminatione (§.90.), 
signum p a voce, ad quam pertinet, avellitur et cum 
sequente in coalescit ut ou*ot «jjLb pro 

ou*f iubLb Golist. p. 159. I. 5. Scribitur etiam 
Secand. nam. p, 85. 1. 14. schol. ; s^jyo 
-. ; t ibid. p. 87. 1. 10. schol. 

93. Si verbo substantivo vox inseparabilis, quae 
in vocalem brevem exit, praefigenda est, eiusdem verbi 


litera I in ^ convertitur. Tales voces sunt particu 
negativa ^ non et pronomina rei. et interrog. J et , 
a forma separabili xj, sf et ka. derivatae, quae cu; 
verbo subst. hunc in modum coniunguntur : 


owwu duyd Juuu 

I 


Annot. 1. Quam 2 ps. sin;. solo quoque signo » ex- 
primatur, adhibita forma inseparabili x-i, et x_»., 
loco ( 5 *-** et < 5 *-^ etiam xj, x5"et *»■ scribi 

poteat; vid. Sbcand. nas. p. 117. 1. 4. 
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Ansot. 2. Tertiae personae sing. forma ou» y et 
per contractionem orta est ex et . 

A.vsot. S. Pronomen &s* eodem modo atque pronomen 
cum verbi subst. personis coniungendum esset, sed prae- 
ter 3 personam cu»a> ceterae raro reperiuntur. 

94. Lit. i in medio vocum , vocalem a produ- 

cens, non solum in carminibus, 6ed etiam in oratione 
soluta saepius omittitur, ut pro alp via, pro 

'jLctt) lacinia, pro alx luna, pro sLiol^Li 

rex regum al. 

95. Lit. 1 vocum arabicarum, vocalem praeceden- 

tem a producens, si pronuntiatione ad sonum literae ^ 
inclinat et sono e" effertur , quod grammatica lingua 
«JLcI dicitur (§. 6.), a Persarum poetis re vera in li- 
teram ^ praecedente vocali Z4r mutatur, ut sit diph- 
thongus ^ ~ d seu e. g. pro 

rekeb stapia, pro kiteb liber, pro 

k_>Uc 'it4b reprehensio, pro 14kin sed al. 

Vid. De Sacy Gramin. ar. 1. §. 81. Caussis de Per- 
cevax. Gramin. ar. vulg. p. 1 et 2. Lumsoes a Gramm. 
t. I. p. 135. Seyes Seas t. VII. p. 9 fin. cf. Secakd. 
sam. p. 8. 1. 5 schol. : ^ aJUclj 
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Ijys* i>pi (5^ V-*Jt J^J-O 

^*jS^ cll. P- ®**- *• 8( 1 < 1' 


Lit. I finalis haud immutatur. 

* «...*•■■ 'f ; ,ff« 

■ -in •■ ••<... i 

96. Lit. y neque initio neque fine vocum muta- 
tionibus est obnoxia. 

97. Iu medio autem posita, vocalem u, o pro- 

ducens, plane ut lit t in scribendo omitti potest e. g. 
ai' pro tyf mons, jLp pro ,jiy£> intellectus, pro 

o>— y3, ex y3 tu et owl est contractum. • 

98. Interdum praecedente vocali Zabar eadem li- 
terae y abiectio locum habet, vocali tamen a simul 

f. < 

cum Pesch permutata e. g. pro j&yS gctnrna. 

& .«ah 

99. Litera ^ initio vocum non mutatur. 

100. In medio posita, vocalem * producens, plane , 
ut litt. I et y in scribendo omitti potest, ut ^jyyi pro 

extra, pro cave, yJLj pro 


bonus. 

101. In fine vocum lit. ^ praecedente vocali i 
in signum e convertitur, si vocabulum exit iu literam 
s occultam, ut sjuo servus unus pro . 4 



M .* 

t 
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102. Sequente verbo substantivo ouJ est eadem 
lit. 15 cum praecedente vocali i, vel signum », eius 
loco positum, a voce, ad quam pertinet, avelli et cum 
cwl coniungi potest, ut supra §§. 90 et 92 exemplis 
probatum est. 

103. Vocabulo, vocali longa \ — vel termi- 

nanti , lit. 15 vocali destituta ut lubet addi potest , ut 
dicant e. g. L*. et locus, L et pes, ^ et < 5 ^ 

facies, et latus al. 

104. Accedente autem suffixo vel terminatione 

quadam haec lit. ^ coniunctionis causa inserenda est, 
ut infra suo loco docebitur e. g. pedes, 

pes unus , pes eius , bonum , su- 

percilium eius. 

MUTATIO LITERAE » OCCULTAE. 

105. Lit. s in fine vocis reperta, praecedente vocali 
brevi a, dicitur occulta (§.44.), eaque potissimum de 
causa apposita videtur, quia vox persica in consonantem 
vocali destitutam exeat necesse est. Quod confirmatur 
persica lingua cum sanscrita comparata; quae enim suf- 
fixa et verba persica in 5 — exeunt, in sanscrita lingua 
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plerumque vocali ?T vel 3ETT terminantur, e. g. participii 
praet. pass. terminatio x5' vel »3 sanscr. cT (§.220,1.), 
terminatio «3 T sanscr. ^ ( §. 256.) , al. ; cf. «Iaj 
sitiens s. tymi |, xjL» umbra s. I, chorda s. mj, 
s^L**m stella s. d 1^1, doctus s. al. 

106. Rarius literae s occultae vocalis brevis s’ 
praecedit, ut in pron. rei. &T et x^». (§. 192.). 

107. Quum igitur lit. s occulta fulciendae tan- 
tum vocali finali inserviat, inter vocalem et cousonan- 
tem quasi medium tenere et cum spiritu leni compa- 
randa esse videtur. 

Inde sequitur , hanc literam ob lenissimam suam 
naturam vocalem ferre non posse et 

a) accedente genitivi nota i signum ■> esse appo- 
nendum, quo haec vocalis pronuntiari possit (§. 124.), 
ut yjje sjuo servus meus pro sjou ; 

b) accedente autem suffixo aut pluralis ter- 
minatione literam euphonicam esse inserendam, 

quae vocalem recipiat, litera s vel scripta vel omissa 
(§. 11?.); e. g. seu servitus, 

seu servi a sjjj servus. 

Annot. 1. Rarius suffixum ■> plane ut genitivi nota, 
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signo e, vocali t pronuntiando, exprimitur, ut exemplo 
iuoL-a- \ Xm -\ cesti» pistacei coloris, pro jucL». 
probat libri Seten Seas auctor t. VII. p. 32. 1. 2. 

Asnot. 2. Pro lit. >£ euphonica raro lit. ^ ponitur e. g. 

antiquitas pro Sec. nam. p. 137. 1. 14. 

c) accedente pron. suff. |* — , cj — et jl lite- 
ram t inseri, qua suffixi vocalis a pronuntietur (§.171.), 
ut plsjub, olsjoo, (jilsJUj servus meus, tuus , suus. 

d) accedente denique pluralis terminatione Is* li- 

teram a occultam prorsus abiici (§. 118.), ut sje U* 

♦ 

vestis pl. LgjeU».. 

108. In 2 ps. sing. Perfecti loco verbi auxiliaris 

^1 es frequentissime signum c , literae praecedenti s 

appositum, scribitur, ut xiiT pro sjjf dixisti. 

Annot. Per licentiam poeticam hoc signum *> , literae 3 
appositum, etiam abesse potest, ut in hemist.: { Jij 

|vJj’ quo pro sjolp positum 

esse bene annotavit schoiiasta ad Sec. nam. p. 2. i. 12. 

109. Denique lit. s occulta una cum vocali prae- 
cedente a saepe abiicitur, ut dicendum sit ac — jl s et 

limen, et ^ fundus , et an~ 

f 5 

tiquus, auji et semen, b^L=». et ^Ls*. remedium, 
aJucX et {jjf odium, et ^ dimidium al. 
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DE NOMINIBUS. 


GENUS. 

110. I* ersae, ut in aliis orationis partibus, ita in 
nominibus quoque genera non distinguunt terminatione. 
Genus rerum inanimatarum in lingua persica nullum 
est ; sexus autem hominum ceterorumque animantium 
aut propriis qominibus exprimitur, ut Oy» vir, ^ fe- 
mina , seu filius, filia, yuS' seu \i)y dS" 

puella, gallus, gallina al., aut ubi com- 

mune est utriusque sexus nomen, neque ex orationis 
contextu genus nominis cognosci potest, appositis voci- 
bus quibusdam, quae sexum designant, ut Oyo vir, ^ 
femina, filias, yxif puella de hominibus, et 

seu mas (s. et »oL* femina (cll. s. H |c| nom. 
*ncro de animalibus. — Tales voces nominibus aut 
praeponuntur, ut oriantur composita determinativa , aut 

instar adiectivoruin ope vocalis i (§. 140.) poslponun- 

0 
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tur; e. g. o^c ^-o senex, ^ vetula, men- 
dicus, mulier mendicans, _jL^j &os, ^Us^L-o 

vacca , leo, leones, sol» ^ui /e«e- 

w«e , soU leaenae al. 

111. Saepe diversum genus arabicis quoque no- 
minibus, quibus Persae utuntur, distingui solet. 


NUMERUS. 

112. Duos numeros exprimit persica lingua, Sin- 
gularem et Pluralem; forma autem Duali propria 
prorsus caret. 

Pluralis duae sunt terminationes et 1$, lege 

quidem ita inter se distinctae, ut illa hominum cetero- 
rumque animantium, haec rerum inanimatarum nomi- 
nibus affigatur; usu tamen saepe inter se commutatae 
et animantibus et inanimantihus promiscue tributae e. 
g. Oy o seu homo, pl. (Secaxd. nam. p. 28. 

1. 11 et 12. j seu lapts , pl. ; 

equus, pl. ct l - g * »,t ; verbum, pl. 

et ^ Li < ; camelus , pl. et U&^JiLw; 

dies, pl. et nox, pl. et 

yjl— ; y— gemma , pl. raro 
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( ouwl 3Lw o L' b Skcand. nam. 

schol. p. 8. I. 8.). 

113. Pluralis terminatio ^1-1 vel Us nominibus, 
quae in alias consonantes quam f, ^ et 5 occultum ex- 
eunt, sine ulla mutatione affigitur, ut exempla modo 
allata docent. 

114. Nomina autem, quorum ultima lit. est 1 vel 
j, in vocali sui generis quiescens, ante Pluralis termi- 
nationem jj! vel br> literam ^ euphonicam assumunt 
(§. 104.), ut lito sapiens, pl. ^bbto; ybi bonus, 
pl. ^LjjCo ; L> pes , pl. Lgjb; supercilium, pl. 

Raro omissa est lit. ^ ut in plur. ^fjjb , cuius 
sing. est ^b brachium; vid. Semelet ad Gulist. p. 

05. 1. 15. 

115. Eodem quoque modo perpauca nomina, aliis 

cousonantibus terminata, Pluralem formant ut JL» annus, 
pl. ^bJLx praeter tgJL» et Fhagm. p. 20. vs. 1. 

CanEST. Sciiahn. p. 20. vs. 0.; sb> mensis, pl. ^bffb 
praeter LgjcLo vid. Lumsden a Gramm. t. I. p. 455. 

116. Interdum loco literae ^5 inseritur dS eu- 
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phonicum, ut Lj avus, pl. ^LTLu Chrest. Schab.v 
p. 32. vs. 79. 

117. Nominibus, quae in s occultum exeuut, Plu- 

ralis terminatio ^1— ope & euphonici affigitur, lit. a 
interdum expressa, plerumque tamen omissa ( §. 107, b.), 
e. g. bJOj servus, pl. mortuus, pl. ^lisOy* 

Pendnam. p. 45. 1. 1. 

118. Eadem nomina ante Pluralis terminationem 

Lff lit. a occultam amittere solent (§. 107, d.), e. g. 
*Ark vestis, pl. L^cL». ; liber , pl. L^ob . — Raro 

tantum haec lit. ante Uc retinetur, ut in vices. 

119. Alia Pluralis terminatio, cum arabica femi- 

ninorum consentiens , est «y! — vel , si sing. exit 
in s occultum, ut blanditiae, pl. ; juti-i 

arx, pl. wlj liber, pl. oLtfLi. Sed utra- 

que in nonnullis tantum libris persicis recentioribus 
reperitnr, ut in vita Nadrr Schahi, in libro Ttlti- 
Namah, Hdtim-Tai al. et ab incorrupta persici ser- 
monis integritate plane abhorret. 

120. Persicae terminationes pluralis — et Ls» 

arabicis quoque nominibus adduntur, e. g. histo- 
ricus, pl. kJyXx- stipendium, pl, L^ix ab 
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«i^JLe Wilken hist. Sam. p. 130. 1. 8. ubi male Lgiylo; 


gratia, pl. 

Praeterea Persae arabicis nominibus, Plurali sano 
vel fracto positis, ut lubet uti possunt. 


121. Persica declinatio, a sanscrita et zendica 
prorsus discrepans, duas tantuin casuum terminationes, 
utriusque numeri communes, distinguit, quarum una 
Genitivum exprimit, altera Dativi et Accusativi est 

• !'!*?*' I * JPnfVis i*/il rr* • t 

communis. 


DE CASUUM FORMATIONE. 


122. Nominativus, proprio charactere prorsus ca- 
rens, in Singulari nuda nominis forma exprimitur, in 
Plurali autem huius numeri terminationibus jl et 
bc, §§. 112 — 120. pluribus descriptis. 


GENITIVUS. 
123. Genitivi character est 


lata , quum Persae hanc nominis cum nomine comun- 


CASUS. 


NOMINATIVUS. 


genti affixa, et Kemra relativa 
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ctiouem, quam relationem (oJL-it) dicunt, plane ut 
Hebraei, non in nomine recto sed in regente exprimant, 
e. g. j»Lj nomen patris, ^oLo Jilii matris. 

124. Si nomen regens terminatur lit. s occulta, 
Genitivi nota i ope signi » apponitur (§. 107, a.), ut 
^UflJL- sO uL> sermis Sultani. 

125. Si autem nomen regens exit in litt. 1 vel ^ 

in vocali sui generis quiescentes , lit. ^ euphonica , Ja 
relationis (ojLel ) dicta, in fine adiicitur, quae 
Genitivi signum i accipiat. Quam quidem literain , quum 
grammatici ut Hamzam lenem (aajuLc sj-*#) efferendam 
esse dicant, Hamza quoque signo saepe insignitam in- 
venies, aut cum illo permutatam, e. g. &*JLs ^L> pes 
arcis Cole. or. t. I. p. 206. 1. 12. cll. ^L» pes 
sutis Pendi», p. 12. 1. 8. ; yj-vo) <5^ superficies terrae 
cll. (jlyJ frons foliorum Coee. or. I. p. 64. 1. 4. 
et p. 194. 1. 1. ; naviculae nautarum 

ibid. p. 152. 1. 1. cf. p. 266. 1. 15. Secand. nam. 
p. 137. 1. 13. 15. p. 139. 1. 14. 16. p. 141. 1. 15. 18. 
Semeeet ad Gulist. p. 66, 5°. — Contra autcin di- 
citur rudius solis, yj+*) 6 os terrae , 

quum lit. ^ consonantis vim habeat. 
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126. Io nominibus ipsa lit. ,5 terminatis haec lit., 

ut solet, Genitivi nota i insignitur et instar Hamzae 
lenis, modo superscriptae, modo omissae, pronuntiatur, 
e. g. sensus eius Coli., or. p. 32. 1. 7. 

sLioL servilium regis ibid. p. 276. 1. 2. 

amaritudo mortis Pendi», p. 40. 1 . 14. 15. cf. 
Secajnd. nam. p. 141. 1. 14. 

Metro exigente hanc literam ^ duplicare licet, 
ut in versu Dschamii a Lumsdenio (a Grainm. t. II. 
p. 247.) allato 

(Xa. CAJUXcj ^yX 

127. In vocibus possessor, ^ caput, ex- 

tremum paucisque aliis Genitivi nota plerumque omit- 


titur, si cum nomine recto coniunctae quasi compo- 
sita efficiunt, e. g. Jo v1>..tvLo (cordis possessor) cor- 


datus, sapiens; ^ (praestanda, virtute prae- 
ditus) sapiens, peritus; (caput extremitatis) 

extremum , finis rei ; (extremum fontis) fons , 


scaturigo ; ( caput summae ) summa capiUdis ; 

(aqua vel nitor faciei) honos, gloria; 


stratum coactile equi, quod ephippio subdere solent 


al. vid. Lumsden a Gramm. t. II. p. 250. 
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Eodem modo Genitivi notam supprimere iicet, si 
nomen regens exit in literam 5 pronuntiatam, ut docet 
schol. ad Secahb. stam. p. 3. 1. antep. , quum dicat : 
sS' cmkI sJlcU k» 0o( Jub v_>T s^Jaj' 

otiLdl ^tai' (XmLj alcyjiXjc JijJsT i d CJoLnJI 

tom. If. p. 340. vg. 1560. 

128. Praeterea in lingua persica Genitivus etiam 
circumscribitur praepositione y seorsim posita, aut cum 
pron. dem. ,jT coniuncta (§. 178, c.), e. g. axis 

w s i f» 1 ... y fiaec arx Sullani est IVot. et Extr. t. IX. 
p. 207. r l£j ^jLa.0^ ad voluntatem filiae Chrest. Sch. 
p. 103. vs. 273. (jiy^ Oyi* |»b nomen suum patris- 
que; xJUJy^iy amicus quidam Caiilae An vari 

Sooh. fol.82. v. 1.3.; vacca unus 

ib. f. 163. v. 1. 19. cf. f. 77. v. 1. 15. — Plura vid. in Synt. 

129. Alia denique Genitivum circumscribendi ra- 

tio, in recentioribus praesertim libris usitata, oritur ad- 
hibita voce arabica JLo opes , possessio, qua Genitivus 
possessionis exprimitur, e. g. JLo liber pa- 

tris, qHem pater possidet r vid. Dombay Gramm. ling. 
pers. p. 8. 


^jU.. Contra autem legitur s^aS Coll. or. 
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DATIVUS ET ACCUSATIVUS. 

130. Dativi et Accusativi nota vnlgaris est parti- 

cula nomini in utroque numero postposita, ut 
patri et patrem, patribus et patres. Saepe 

etiam, praesertim in poetico sermone, iidem casus par- 
ticula jjo nomini praeposita exprimuntur, altera parti- 
cula 1^ vel sequente vel oinissa ; e. g. tp^XL» 

cuidam amicus erat Gumst. p. 70. 1. 11. 

monachum quendam interrogabat ibid. p. 72. 
1. 10. dyj sJuy«od ^Lot> Joa t^t yj> illi centum denarios 
donaverat ibid. p. 129. 1. 16. ^j! 

has literas aperuit Fragm. p. 26. vs. 16. ajla» ^j| 
OyS pLi SmS domum illam Guschtasbi nomine 

t 

nuncupavit ibid. p. 28. vs. 22. cf. Chrest. Sch. p. 264. 
1. 11. sqq. Feeischer Ali’s Spriiche p. 15. 1. 9. 

131. Si Dativus et Accusativus cum alio nomine 
sive Genitivo, sive copula sive per appositionem sunt 
coniuncti, sive denique adiectivuni post se habent, par- 
ticula tp non voci, ad quam proxime pertinet, sed illi, 
quae ultimum locum occupat, adiungitur; e. g. o 

portam Emtri et Veziri et Sultani 

Guust. p. 35. 1. 5. *>La_»I ve ~ 

io 
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xillo et aulaeo certamen incidit ibidem p. 78. 1. 21. 

diviti cuidam avaro 

unus filius aegrotabat ibid. p. 143. 1. 17. 

132. Ita haec particula in fine quoque inte- 
grae propositionis ponitur, si ea tanquam Accusativus 
aut eius pars est accipienda. Imprimis hoc valet de 
sententiis arabicis, quas Persae orationi intexere solent, 
ut exemplis in Syntaxi afferendis probabitur. 


133. Accusativum Persae nota non insigniunt, 
si indefinite et in universum loquuntur. Sed in defi- 
nita quoque oratione scriptores in addenda particula 
non semper secum consentiunt , ut in Syntaxi pluribus 
verbis ostendetur. 

134. Saepe etiam Dativus praepositione &S seu 

w denotatur, ut yiiiJ sLu«j filiam nigro (Ae- 
thiopi) dona Gplist. p. 52. 1. 1. illi dixit 

CunEST. Scii. p. 9. vs. 111. 


VOCATIVUS. 

135. Vocativi propria terminatio est vocalis longa 
I -i- d, nominibus in fine adiecta, in poetico tamen ser- 
mone imprimis usitata, e. g. Lsljcb. o Deus! Gclist. 
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p. 27. 1. 15.; Lsl» o pocillator! Specimen poes. pers. 
p. 100. jL» o domine Dens! Fleischer Ali’s 

Spr. p. 61. 1. 9. 

Vocativo, terminatione t -C. insignito, etiam prae- 
mitti potest particula vocativa ^1 o, e. g. {JU S' l«o 

0 quam multi! Fleischer Ali's Spruche p. 37. 1. 10. 
s Joojji Oyo 1 — ' o quam multi questus cupidi! 
il>id. p. 47. 1. 8. 

136. Eadem Vocativi terminatio adiectivis affigi- 
tur, ut Lijj». o pulcrum, Ijo o turpe, Lfjo! o parum, 

1 v . < o multum. Si autem adiectivum cum substantivo est 
coniunctum alterutri tantum adiicitur, e. g. Juyel l**j 
seu Ijuucl o mulla spes! Fleischer Ali’s Spr. p. 47. 
1. 3 et 11. 

i 

137. Saepissime autem Vocativus Nominativo ex- 
primitur praemissa particula vocativa arabica ^1 , vel 
persica o, e. g. Jo ^ o heros! Fragm. p. 29. vs. 11. 

^1 o initer ! Gulist. p. 87. 1. 6. ^1 Jcb. 
o domine Deus ! ibid. p. 83. 1. 10. 

138. Reliqui casus, Ablativus, Instrumentalis et 
Locativus praepositionibus exprimuntur. 

Sequuntur casuum terminationes brevi in conspectu 
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positae, qua in tabula Genitivi nota ad nomen regens 
referenda est. 


Nora. 

Sing. 


Plur. 

et be — 

Gen. 

— (»> \S *• v5) 


et » — seu 

Dat- 

et 

!';-/• 


— s. »Lfl> — 
- /* et f ; u “ 

Acc. 

Voc. 

( 

( f — cum et sine 


<^1 et Us — ^ 5 ! 




DE NOMINE ADIECTIVO. 

139. Adiectiva, pro substantivis posita, substanti- 
vorum quoque sequuntur declinationem et numeri mu- 
tationi sunt obnoxia. 

140. Cum substantivo autem coniunguntur adie- 
ctiva ope vocalis i, substantivo affixae, neque generis 
neque numeri subeunt mutationes, e. g. 

amicus antiquus , pl. 

141. De ratione huius vocalis scribendae et pro- 
nuntiandae, quam grammatici Kesra descriptionis 

yfljj) appellant, eaedem valent regulae, quas su- 
pra (§§. 123 — 128.) de Genitivi neta i (^jLdf 
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exposuimus. Itaque dicitur: jl&jj Lol». vesti* auro 
picta Chrest. Sch. p. 2. vs. 22. proelia 

s 

atrocia Colu or. I. p. 372. 1. 15. .•?. < *. . . mu- 
nera digna ibid p. 150. 1. 13. j,Le Sufius jm- 

rus Pendx. p. 182. 1. 14. ^ vinum suave 

Chrest. Sch. p. 7. vs. 87. ^yt| dorcas put- 

eris oculis praedita ibid. 94. vs. 119. iLu indo- 
les bona Gulist. p. 190. 1. 20 al. 

Annot. 1. Interdum etiam in sermone poetico hsec vocalis 
t vei Iit. i 5 euphonica, qua substantivum cum adiectiv» 
coni ungunt, supprimitur, ut dicant e. g. J t v “■ * 
pro JiXXsx Secano. nam. p. 137. I. 12 et 15. 

Annot. 2. Nullum igitur est discrimen inter Genitivi no- 
tam t ( iLaf et eam , qua substantiva eum ad- 

iectivis coniunguntur At veteres Per- 

sarum scriptores utramque notam in scribendo ita di- 
stinxisse contendit lexici Skvkn Skas auctor (t. VII. 
p. 38. 1. 4 aqq. ) ut *^Oy> liter a ^ exprime- 
rent et dicerent e. g. Joilc servus prudentis, sed 

t)*»!-* sorvus prudens. Quae quidem distinctio si 

ambiguitatis tantum tollendae causa est introducta, mirum 
sane videtur, eer tam raro haec iit. & in persicis libris 
apposita reperitur, eaque de causa Lumsbenio (a Gratum, 
t. 11 . p. 265.) facile assentiar, qui articulum indefinitum 
(§. 256. sub (_§) hac lit. ^5 expressum dicit. 
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DE GRADIBUS COMPARATIONIS. 


142. Compara tivus et Superlativus a Positivo for- 
mantur, prior adiecta terminatione posterior termi- 
natione yj-ijS e - g- vtLu bonus, ^jjCu melior, 
optimus; Jo mulus, ^3'Jo seu peior, seu 

pessimus; L-ito sapiens, sapientior, 

sapientissimus. 


143. Gradus comparationis etiam ex praepositio- 
nibus et adverbiis formantur, ut ante , 

anterior, primus; ^ super, superior, 

supremus , al. cll. sanscr. 3 tT^ allior, SfFf of- 
tissimus ab 3cU«*r#*»n et lat. interior, intimus; ex- 
terior, extimus', jX&j u maiore, maxima ex parte, 
ab adv. plus al. 


144. Eaedem Comparativi et Superlativi termina- 
tiones non solum adiectivis arabicis, sed etiam ipsi 

» f 

arabici Comparativi formae Jiil affiguntur e. g. ^juo 
difficilis, jJL+jlsq difficilior, difficillimus; 

i ,° a Comp. arab. maior; a Comp. 

arab. j^l melior Gulist. p. 119. 1. 4. 

Ansot. Comparativi terminatio jii eadem est ac sanscr. 


Digitized by Google 



7» 


et zend. tara, a qna Superlativi quoque ter- 
minatio adiecto suffixo ~ derivatur, nisi forte 

mavis, a sanscr. forma primitiva d^H eam derivare, e 
qua Superlativi notam sanscritam dH et zendicam jo«cm 
terna decurtatam esse dicit Boppics (Vergi. Gramm. p. 389.). 

145. Inter adiectiva unum tu bonus gradu posi- 

* 

tivo saepe Comparativi quoque vim habet, e. g. 

Jjo xS' s_> Ji. pauper is patientia praestat li- 
beralitati divitia Gulist. p. 70. I. 8. ^Lc^i ^ 

iu xf JUS' «jiLiuo Li' jwufjji si iusseris, medicum 
arcessamus, qui te curet, ut melius valeas ibid. p. 
139. 1. 8. yjJSSj y au Jot si te prae- 

stantior arationem orsus fuerit ibid. p. 176. 1. 13. 
cf. ibid. p. 7. 1. 16 et 17. 

Ahnot. Aliorum quoque adiectivorum gradum positivum 
pro Comparativo usurpari posse, pro certo haud affir- 
maverim , quum exempla desint. In sententiis Ali ben 
Abi Taleb, a Stickelio editis (p. 14. I. 1.) legitur qui- 
dem pro fijrjZ., sed quum in sententiis, quae 

proxime sequuntur, semper Comparativus adhibeatur, hoc 
quoque loco Comparativum praetulerim. 

146. Superlativus, quem dicunt intransitivntn, 
efficitur praepositis vocabulis gradationem significantibus, 
qualia sunt yuj , seu ^ , seu ^Lu*o multum , valde ; 
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dLi bene , valde; u bonus, valde al. e. g. v g ■> ^... % 
multo melius Chrest. Sch. p. 87. vg. 10. . ...... 1 ^ v . 

facillimum esi Gddist. p. 179. 1. 7. dl6 valde 


turpis , pessimus Pendi», p. 48. 1. ult. u facilli- 

mum (gall. bien facile ) Gijlist. p. 158. L 10. 

147. Idem Comparativo quoque absolute posito 
exprimitur, ut yjl)* wJL-e 

duib jlSL)0y> |V^iu ^j^jo pleraque ip- 

sius carmina hoc nostro loco lingua persica circum- 
feruntur , qua si illa recitaveris , facilius inielligentur 
Gvl. p. 128, 14 cjjIcXc virtus 

in inimicitiarum oculo maximum est vitium ib. p. 109, 5. 


DE NUMERALIBUS. 


148. Numeralia Persarum e sanscritis vel zendi- 
cis maximam partem sunt decurtata, ut e formis com- 
parandi causa hic allatis facile apparebit. 



CARDINALIA. 


pers. 

sanscr. 

zend. 

1 db 


\>»mm aeva 

2 


a >»»3 dva 

3 iu 


j?<i thri 
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4 

pers. 

8. 

sanscr. 

zend. 

'?oa)^> tscliathru 

5 

r* 


/• pantschau 

fi 

tr^“ 

qq 

i fll u»bo ' . 

csvas 

7 

o-bJ£ 


/xJTOjNA»^ haptan 

8 

^ • - M 


• fi 

/x)k«m)a> astan 

9 

9 


/.\>»A>y navaii 

10 

sS 


/\»x>u) das’an 


149. Numeri ali 11 usque ad 19 oriuntur con- 
jungendo nuinero minori cum numero denario prae- 
positione y seu ^ aut interposita, aut plane omissa, ut in 
num. 14, 17 et 18. Qua iu compositione haec praepo 
sitio j\ arabicae praepositionis removendi vel sepa- 
randi notione est accipieuda, ut e. g. duodecim 

proprie significet duo a decem separati , i. e. duo prae- 
ter seu ultra decem. Sunt igitur: 


11 

12 

13 


5J^L> s. 




>r ,Ui 

/ de 

0 O ^ 

17 s. ziXa& 


I fi «oCjLi 


IUI t . 'u T> A j' Y . I 

14 5^l_£». S. SJ>pL>. 

15 


18 SiXLiff s. sduijc s. BJjiP 

)c sjjpivib r * ^ 

s. 

u _> . » 

19 s. sy )y j fjf" 

11 
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Annot. Formae aJ^L» s. SiX-iL> 11, sJ^iL 15 et sJyjLw 16 
ortae sunt e sOjJo, s0>-3^j et aJ^-«i *<a elisis euphoniae 

et 


causa ultimis numeri miuoris iitt. vJ, ^ et ji, quae 
compensantur producta primae syllabae vocali a et in 
formis 50>^jL> et inserta insuper lit. nasali ^ . 



150. 

Nmneri denarii 

cum 

sanscritis 

coliati su 


pers. 

sanscr. 


pers. 

sanscr. 

20 

W.AJ 


70 

6 

mfft 

30 


f^RT 

80 

t>Uu iJO 

^ 9 

ici 

<"N. 

40 


i r(*ict 

90 


Ict 

50 

o ^ 

sLsa_> 


100. 

Jlo 

VRT 

60 

Qfc Mkh iit 






Anxot. Vario igitur modo numeri denarii a simplicibus sunt 
formati. o-u«o 20 consentit cum z. v I saili g. 

fcjvfl fti (§-25.); a a» 3 derivata est forma ^ 30, pro- 
ducta vocali i; a ^ ^ 4 forma 40, liquidis inter 

sc permutatis et correpta ultima syllaba; a 5 forma 
alsio 50 adiecta terminatione quae ex 24 | V.I d , 

• V *\ 

posteriori nimirum eiusdem num. sanscrili Ljq | ^1 r[ parte, 
abiccta lit. fT et sibilo $T cum aspiratione s permutato 
(§.44. p.34.), orta esse videtur; a jU 6 forma cmm« 
seu 60, addita lit. «t> et sibilo Ji cum ^ vel 

yjo permutato; denique 70, oL-i-tt 80 et 90 

a w-Atf 7, oumJC 8 et yi pro ju 9, adiecta terminatione 
t>! JL. seu quae aeque ac litera o numeralium 
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30 et seu 00 respondet sanscritae 

terminationi , quam Boppius una cum termin. *Tltt, 

XI <1 et SJcT recte a <^SFT 10 , pers. (§. 44. p. S4.), 
ope suff. frT, cT et fT derivat, quum hae termi- 
nationes sine dubio e ^Xl fel, ^XlH et sint decur- 

tatae. Vid. Bopp vergi. Gramm. p. 434. 

151. Numeri denarii a viginti usque ad nona- 
ginta , si cum numeris simplicibus copula ^ coni ungun - 
tur, primum semper locum occupant. Dicunt igitur 

> 21 , cmwu 22 , ju^ 25 et sic 

porro. 

152. Numero centenario Juo numeri simplices 

2 , ^1$^. s. ^U. 4 , u lui 6 , o> a.ic y , o.i»i 8 et *j 9 
sine ulla mutatione praeponuntur, ut dicant 200, 

*^1 ^ — - s. (_v 400 , 600 , 700, 

t> 800 et 900. Sed pro et 

dicitur <_V_viy- 300 et 500 (§. 149 aonot.). De- 
nique pro ^00 alia forma usu est re- 

cepta, quae sine dubio e sanscrita forma f|j, pers. 
pro 2 et e pro Jua 100 est composita. 

153. Cetera Numeralia sunt jlye 1000 s. ftcgP’; 

s*> sire 10,000 ; Jue sive JJ s. 5T5T 100,000. 

154. Plures numeri ope copulae ^ ita inter se ^ 
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coniunguntur, ut maiores minoribus sernper praecedant, 
e. g. sLsio^ JL* quum esset 

annus aerae (trabicae VCL1V Coll. ob. t, I. p. 212. 

1. 1. Oyi JL— oLa&SSj Jco luJUc U inil viLLo 

tempus regni Ismaelitici CLXXFII anni erant , ibid. 
p. 218. I. 9. 

155. Cardinalia numeri et casuum mutationibus 

non sunt obnoxia ; attamen in usu est pluralis 
millia, e. g. yiuo iX*o fy> tibi centum 

millia equitum sunt et plus. Fragm. p. 21. vs 6. 

ORDINALIA. 

156. Ordinalia formantur ex Cardinalibus ad- 

iecta terminatione ^ _L sanscr. in quintus , 

septimus al. , et adiectivorum more cum substantivis 
coniunguntur (§. 140.). Numerus primus autem, ut 
in plurimis linguis, ita in persico quoque sermone vo- 
cabulo e numero cardinali vju unus non derivato ex- 
primi solet, nani pfo primus usitatior est vox 

9 9 # • . * . 

sive cum terminatione adiectiva 

quae aliis quoque Ordinalibus afHgitur, ut , «A * 

9 

quintus , sextus. Sunt igitur 
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u- »: 

JLi 8. Qywi» 8. ^JUw» 

primus 

s. ^ secundus 
I •*' s* |»^u« tertius 
jrjl s. pjU>. quartus 
jjpo quintus 

y x- 

l*-Xi sextus 

y o ^ 

piLAX septimus 

J o ^ 

^ v ••:•■ « octavus 



decimus 

|Je^L> undecimus etc. 

* o 

vigesimus 

I **-, s. j.1 ^ trigesimus 

y 

jJLgi» quadragesimus etc.. 

> __ 

|.<Xe centesimus 
|wu»j^k> ducentesimus 

y _ 

l*J uoiu« tricentesimus etc. 
millesimus 


tJc.O bis millesimus etc. 





157. In numeri» compositis ultimum tantum nu- 

y ^ 

inerale terminationem Ordinalium accipit, ut j*£>j 
vigesimus primus; «Xo centesimus secundus cet. 


NUMERALIA DISTRIBUTI VA. 

158. Distributiva exprimuntur 1) Plurali Car- 
dinalium seorsim vel bis posito, ut ^UG et ^UG ^jUo 
singuli, et ^1$». quaterni; 2) Siu- 

gulari Cardinalium repetito, ut Jo db singuli, 
bini; 3) interposita inter Cardinale repetitum lit. ! vel 
praepositione Ls, ut siLUG, L ; denique 4) ad- 
dito Cardinalibus suffixo quod auget repetitionem, 
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ut pro ,jtftx-o siguif. 

i. q. v*JL> db, yi> ^Lg^. ^Lg^., <X-o iX-a. Vid. Se- 
ves Seas t. VII. p. 31. 1. 5 sqq. 

NUMERALIA MULTIPLICATI VA. 

• 159. Multiplicativa formantur ut in lingua 

sanscrita apposita Cardinalibus syllaba li' sanscr. tff o. 
g. UJo 8. simplex, bji> s. duplex, lim* 

b- "f^TT triplex rei. cf. Lumsden a Gramm. t. II. p. 489. 

a m 

NUMERALIA PROPORTIONALIA. 

160. Proportionalia exprimuntur Cardinali- 

bus cum adverbio ,jfdUA. tantum coniunctis, e. g. 
^liXX». duplum, 1 X -0 ducentuplo plus Go- 

list. p. 113. 1. 11. 

ADVERBIA NUMERALIA. 

161. Adverbia numeralia formantur e Cardi- 

nalibus vocabulo vicis postpositis , e. g. JL> sive 
; LXo (una vice) semel, bis, ter, Lsr^Lj 

compluries. Pro ^LXj interdum dicitur cf. Chr. 
Schahx. p. 4. vs. 46. 


1 
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DE PRONOMINIBUS. 


162. iP ronomina instar nominum declinantur, ge- 
nus non distinguitur. Variis autem thematis Singularis 
et Pluralis pronominum personalium nititur, quae e san- 
scrito vel zendico sermone sunt derivauda. Praeterea 
persica lingua ea in re a cognatis linguis discrepat, quod 
pronominum personalium casus obliquos etiam pronomi- 
nibus suffixis exprimere potest, quae ex separatis sunt 
decurtata nec inveniuntur, nisi cum aliis orationis par- 
tibus coniuncta. 

PRONOMINA PERSONALIA SEPARATA 
ET SUFFIXA. 



Pron. separata. 

Pron. 

suffixa. 


Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 


INorn. 

Le 



I. 

(Dat. Acc. 

t ; Lo 

r 



9 

(Nom. yj! 

ui, 



II. 


9 

\Of 


~ * 1 

(Dat. Acc. LJ 



W 

1 

III. 

1 

f * 

lNom.^ 1 , ^5 

(jLlolCjjLirjl) 

• 


| 9 

[D at.Acc. fyf, fjjJ 


A 

LT 
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Annot. Formae rariores sunt ,jLjLx vel LseLyo pro Uo ; 

vel UcL*m vel pro et ^LjLuo! vel 

LjjLij! pro ^Uu! quae tamen in boni* Persarum 
scriptis vix unquam reperiuntur. Vid. Skvkn Suas t. VII. 
p. 34. I. 19. ; Limsdek a Gramm. t. II. p. 75 et 70. 

PRONOMEN PRIMAE PERSONAE. 

168. Primae personae character est », quem 
nudum exhibent cas. obi. et pron. suff. ^ et con- 
sentit cum eiusdem personae sanscrito themate Xf, a 
quo casus obliqui Singularis formantur. Pluralis Lo ab 
eodem charactere ^ originem ducit, addita terminatione 
pluralis !_£. pro ^1-^, quam integram praebet suf- 
fixum (jLo- 

PRONOMEN SECUNDAE PERSONAE. 

) 

164. Secundae personae Sing. y, quae sanscrito 
themati tf vel respondet, character est «y, in cas. 
obi. \y> et in suffixo «y conspicuus, a quo addita ter- 
minatione formatur Pluralis jjU eiusdem pron. 

suffixi. A themate autem Singularis plane discrepat 
Pluralis pronominis separati, qua tamen in re per- 
sica lingua cum sanscrita et mendica optime consentit. 
Pluralis L^i aut a tcnd. jikclicm, quod 
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est sanscr. OTTJ «»0» ( §■ 33. p. 35. Bopp vergi. Gramm. 
§. 59.), derivandus est, aut a sanscrita syllaba 
quae euphonica ratione mutationi in est obnoxia et 
non solum iu Plur. pronominum 1 et 2 pers. , sed etiam 
in Sing. pronominum 3 pers. inter thema et casuum 
terminationes locum obtinet (Bopp vergi. Gramm. <$. 169. 
sqq.). Vocalis u literae e sanscr. themate 2 per*. 
Plur. remansisse videtur et syllaba t_l. pronominis 1 1 a 
est persica terminatio Plur. jl decurtata. 

PRONOMEN TERTIAE PERSONAE. 

165. Variis thematis hoc pronomen efficitur. Sin- 

9 9 

gularis pron. separati s. s. ^ e zend. prono- 
mine demonstrativo a»*a> ava hic ortus esse videtur, quod 
sanscrita lingua ignorat. (Cf. Burkouf Coram, sur le 
Yacna t. I. p. iij sqq. Bopp vergi. Gramm. §. 377 
sqq. et 381.). — Pronomen autem suffixum Sing. ^ 
thema habet sanscr. pronomen demonstr. U fem. UT, 
quod in Nominativo tantum m. et f. Sing. locum the- 
matis U obtinet. Ab eodem themate descendit Plur. 
eiusdem suffixi addita terminatione pluralis jL . 

Plurali pronominis separati ^Liol praefixa est syl- 

12 
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r 


laba ^1 , sanscrito pronomini praefixo ^ respondens, 
quocum coniunctum est pron. compositum ^cTcT, cuius 
Nom. sing. m. ^GJT f. plane respondet pers. ,_,£*»!, 
a quo Plur. est formatus. Eiusdem pronominis 

) 9 

forma minus nsitata est (jLijt cum pron. Sing. y ut 
videtur composita. Vid. Seven Seas t. VII. p. 34. 
]. 19. Lcmsdes a Gramm. t. II. p. 75 et 76. 

166. Lit. I initialis pronominum 3 pers. est su- 
pervacanea ob eamque causam in compositione variis 
mutationibus obnoxia, quae §§. 78 — 80 sunt expositae. 

167. Declinatio pronominis separati, praece- 
denti tabula exhibita, cum nominum declinatione con- 
sentit, sed ante Dativi et Accus. signum fj pronomen 
1 pers. Sing. abiicit literam ^ et vocalis ^_L pro- 
nominis 2 pers. Sing. yJ corripitur, ita ut oriantur 

^ 9 

formae l^_* et L_S. 

PRONOMINA SUFFIXA. 1 

168. Pronominis separati casibus obliquis expri- 
mendis pronomina quoque suffixa inserviunt, quae 
cuicunque voci, exceptis particulis y, U, tu, 

j, L) et aliis quibusdam vocibus, affigi possunt. Oin- 
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nino hoc valet de pronominibus suffixis Sing. ^ ^ et 
; suffixa autem Plur. ^jLc, ^li' et rarissime in 

sermone pedestri, sed apud poetas reperiuntur. 

169. In sermone poetico pron. suffixum No- 

minativi quoque pron. separati locum tenere multis 
probatur versibus Schahnamianis e. g. Fragm. p. 22. 
vs. 12. p. 24. Ys. 10. Chrest. Sch. p. 42. vs. 196 al. 
Idem valet de suffixo Plur. quod pro ^Lkjt po- 

situm est in versu poetae Khosru ...^ ) a Lumsdeiuo 
(a Gramm. t. 11. p. 74.) allato: 

JLiJu 

Eodem modo pronomina suff. 1 quoque et 2 pers. 
adhiberi posse videntur, quod tamen pro certo non af- 
firmaverim, quum exempla non praesto sint. 

170. Pronomina suffixa Sing. ^ et inter- 
media vocali a affiguntur, quae ad praecedentem con- 
sonantem vocali destitutam transit e. g. Ju rosa tnea, 

vidi te, jtJJiS' ait illi. 

Ahnot. Attamen haec vocalis a praesertim in poetico ser- 
mone, metro vel rhythmo exigente, etiam abesse potest 
e. g. vi)yS, (jmaj, Fleischkk Ali’s Spriiche p. !>. 

I. 15. p. 33. i. 10. — Si autem vocabulum in lit. liasa- 


Digitized by Google 



92 


Jem p vel ^ exit, vocali* couiunctiva o ante 1 pera, anf- 
fixnm p pronuntiationi* levandae causa semper retinenda 

oculus meus et 


eat. Scribendum igitur e. g. p- »-^ 
pjjj | oculus meus vini colorem referens , non 

O * «J/ 

vero et pjjf • 


171. Praecedente a occulto loco i»—» «w— ©* 

ji4_ scribitur pl, cd et jtl, quia haec lit. lenior esse 
vitietur, quam ut vocalem sustinere possit (§§. 44. 
107, c); e. g. plagia», wsjiajoL». , vestis mea, 

tua, eius. 

172. Pronomina rei. viJ et ^ pro a^et xa. cuin pro- 

nomine suff. ope ^ euphonici coniunguntur, qnod voca- 
lem coniunctivam « recipiat, e. g. pl^, et 

p**., u V g i Attamen ante suff. lit. & eu- 

phonica saepius etiam abest e. g. JiS pro Chrest. 

Schah. p. 37. 1. 1. pro ibid p. 104. 

-* / * 

V*. 291. 

173. Eodem modo voces, quae in I vel ^ quies- 

centem exeunt, cum pron. suff. connectuntur (§.103.), 
e. g. p_jL*a-o, baculus meus , cirrus tuus, 

y>- ^ indoles eius. 

Interdum post lit. y, in vocali u, o quiescentem, 
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^ * 

pro 15 etiam lit. 1 euphonica inseritur e. g. pro 

Gclist: p. 112. 1. 1. 

174. In poetico tamen sennone lit. ^ euphonica 

una cum vocali sua a ob metri quoque rationem ab- 
esse potest, ut Chrest. Sch. p. 93. vs. 108. 

I*y»! ibid. p. 96. vs. 165. ibid. p. 98. vs. 198. 

175. Eadem de causa nomina, lit. ^ quiescente 
terminata , intermediam vocalem a amittere possunt 

annol.) , e. g. p laetitia mea pro 

176. Pronomina suffixa Pluralis ^Li' et 

jjLi ut pronomina possessiva aut intermedia vocali i , 
aut sine ullo copulandi signo cum voce praecedenti 
coniunguntur e. g. ^ et Secabd. ha*. 

p. 5. fin. Shecimeh poes. p. 40. 1. 9. ^b 

6 

et {jaS Fragm. p. 23. vs. 24. 

ibid. vs. 27. ^LoLo Chrest. Sch. p. 29. vs. 36. 



Si autem pro casibus obliquis KUs , et 

sunt posita, plane ut pronomina separata uon coniun- 
guutur e. g. !«X* ,jbi ^ *^ AGM - P’ 

23. vs. 26. cf. ibid. vs. 27. Chrest. Sch. p. 87. vs. 12. 
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PRONOMINA POSSESSIVA. 

114. Possessivis quum careaut Persae, eorum 
loco pronominibus personalibus semper utuntur, quae 
substantivis casu Genitivo postponenda sunt. Quae qui- 
dem antiquissima dicendi ratio esse videtur, quum non 
solum in semiticis dialectis sit sola recepta , sed etiam 
in sanscrita lingua, aeque ac zendica, pro Possessivis, 
quorum propriae sunt formae, fere semper Genitivi 
pronominum personalium ponantur. (Lasses instit. Jing. 
pr&kr. §. 113.). 

118. Pronomina igitur possessiva exprimuntur 

a) personalibus separatis casu Genitivo postpositis 

i. e. cum nomine praecedenti , Genitivi signo notato, 
coniunctis (§. 123.); e. g. cor meum, Loti 

liber vester, Lo corda nostra; 

b) personalibus suffixis, quae nomini secundum le- 

ges §§. 170 — 176 praescriptas affiguntur et casu Ge- 
nitivo sunt accipienda; e. g. cor eius, totxAi li- 
ber tuus, |j "vj * crinis meus, avus noster, 

...Ji ' seu JiyjLuS' cirrus eius; 

c) personalibus separatis cum praecedenti demon- 
strativo simplici ^1, vel cum praepositione coinpo- 
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sito (jtpl intermedia vocali i , Genitivi nota, coninnctis 
(§. 128.) e. g. ^ J sive ,jiy meus, yj s. 

yi tUUS, y\ S. y\ CIUS , Lc 8. Lo 

noster , U*i sive Im£ jjlpl vester, ^Lio! sive 
^Liol jjiy eorum; e. g. xJLyLS^ ^ La. ,j}L» 

om*.I LuiJ> tali loco thesaurus meus et Calilae iacet 
Akvari Sooh. fol. 83 r. 1. 19. jtjJu siJULo «a. 

nam Bagdad in nostra potestate est Coll. or. 
t. I. p. 302. I. 10. J *j J?y J?\ velis 

nolis, tu 7U)ster est As vari Sooh. cf. Jo*es a Gramin. 
of the pers. lang. p. 65. ed. Lee an. 1823; 

d) denique pronomine reciproco, ut capite se- 
quente (§. 179.) docebitur. 

PRONOMEN RECIPROCUM. 

179. Pronominis reciproci tres sunt formae 
s;ynonymae jLya. et quarum tamen 

prima est usitatior et saepissime reperitur. Referuntur 
ad omnes utriusque numeri personas, ita ut meus, tuas, 
suus, noster, vester, eorum significare possint et Pos- 
sessivorum locum obtineant (§. 178, d.). Quare etiam 
gaepe interpretationis causa aut pronominibus separa- 
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tis postponuntur, ut dicatur i>y> ^y> ego ipse, *j 

tu i;we , o^i». ille ipse, Oji* L« nos ipsi, Ojx* L-i vo« 
ipsi et jjLiol i//i ipsi, aut cum pronomiuibus suf- 
fixis coniunguntur e. g. iuli» , wy5y* Llis. ^>, 

xjL*. i» mea, tua, ipsius domo. 

180. Casus obliqui ut in nominibus exprimuntur. 
Pluralis terminatio nounuuqnam pronomini reciproco ad- 
dita invenitur apud posterioris aetatis scriptores in India 
natos ; iure autem illam omittunt scriptores classici, quum 
pron. reciprocum ad utrumque numerum pertineat. 

Axnot. Non dubito, qnin pronominis recipr. formae 

et ex uuo eodemque themate y£> san- 

scr. zend. klia, vel ju»*o hva, vel hava 

(§. 30. cf. Bopp vergi. Grammatik p. 34 et 35.) ortae 
sint. Pronomen recipr. ^cf autem primitus ad analogiam 
pronominis 1 et 2 pers. per omues casus flexum fuisse 
probant Nom. masc. ex + m et Gen. vel 

Dat. pr&kritici pronominis ^ sui, zend. «na hfi et _>^>e»s 
hdi, vel etiam s£ (Bopp vergi. Gramm. §§. 55.341.), 
quae quidem formae ex illa declinatione solae remanse- 
runt. Eiusdem pron. fcT Abiat. singul. sonare debebat 
£cfc^e quo suus ad analogiam pronn. poss. IM 

meus et C^^IM tuus formari potuit. Quum autem Ab- 
lativus sing. pron. 1 et 2 ps. in compositis sanscritis sae- 
pissime thematis locum obtineat, nostrum nihil alind. 
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quam Ablat. obsoletus r I esse videtur, dentali media 
«> pro tenui <i) posita, ut in paler, s. fl|t|, 
mater s. H |ci c al. (§. 31.) 5 nisi forte illud e pron. 
pos8. obsoleto suus abiecto suffixo derivare 

malueris. — Forma ex e °dem themate y±. et 

pronomine 3 pers. a quo plur. ,jLSot descendit 

(§. 165.), est composita, ita ut proprie significet ille ipse. 
Eodem quoque modo dicitur pro y vel 

£>y>- ille ipse. — Tertia denique forma s» an- 
nexum' habet substantivum corpus, persona, quasi 

diceres tuum ipsius corpus, ipsissima persona, nam voc. 

etiam per se positum, plane ut arab. anima , 

pronominis reciproci locum tenere potest. Cf. Flkischeb 
Alis Spr. p. 29. 1. 19. Inde quoque explicandae sunt di- 
cendi formulae cum compositae, ut ^ si- 
ve \£j- *-SXj yjS corpus dare rei i. e. semel tra- 

dere rei, suscipere rem Gui.ist. p. 30. 1. 15. p. 171. 1. 7. 
asseniiri, concedere Wilkes. hist. Sam. p. 144. 1. 17. * 

PRONOMINA DEMONSTRATIVA. 

181. Duo sunt Demonstrativa, unum propina 
qui hic, haec, hoc, alterum remoti ille , illa, 

illud, quae tamen saepe inter se permutantur. Utra- 
que generis discrimine carent et cum nomine couiuncta 
neque per casus neque per nufneros mutantur, sola nu- 
tem posita in utroque numero per casus flectuntur. De- 
clinantur igitur hoc modo: 

ICI 
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Sing. Plur. 

Noni. Dat. et Acc. Nora. Dat. et Acc. 

,jLjf vel L$-ol fjjLof vel 

f^jl (jLit vel L$jf l^iLit vel tjLgjl 

182. Pronomina demonstr. , cum praepositionibus 
aliisque praefixis composita, primam literam I saepe 
amittunt, quae mutationes supra (§§. 78 — 80) pluri- 
bus verbis sunt expositae. 

183. Alia pronominis demonstr. forma est 

pl, quae tamen in compositione tantum cum nominibus 
quibusdam adverbialiter positis adhibetur, ut ^jJol Aoe 
dic , JL«Jl hoc anno , hac nocte. 

184. Eadem Demonstrativi forma It primitiva 

' 1 

fuisse videtur, a qua altera ^jot est derivanda, quum 
optime respondeat sanscriio themati quod casibus 

quibusdam pronominis dem. hic formandis inser- 

vit. Idem thema in zendica lingua est usitatum, quae 
pro sanscr. et habet «.«*> aem, ^ im 

et imat (Bopp vergi. Gramm. §. 368.). Demon- 
strativum autem ^jT consentit cum themate sanscrito 
5FT, quod perinde ac thema declinando pronomini 
dem. inservit. 
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PRONOMINA RELATIVA ET INTERROGATIVA. 

185. Relativo sfqui, quae Persae utuntur, quum 

de personis sermo est, quum autem de rebus Rela- 
tivo aj». quod, quae tamen distinctio non semper ob- 
servatur. — Utrumque neque generis neque numeri 
patitur mutationem. Casum Relativi plerumque indicat 
sequens pronomen personale, qua in re Persarum Re- 
lativum cum Hebraeorum et Arabum con- 

venit. Saepe etiam \om. et Accus. solo Relativo ex- 
primuntur et accedente casus obliqui signo ultima 
pronominum sS' et a» Iit. a abiici solet, ut oriantur 
formae et (§. 189.). 

186. Pro Relativo ai' in opere Schahnamiano saepe 

legitur iJL , quod proprie est adverbium compositum ex 
> > 

adv. interrog. d pro ^ s. EfJ et nomine L> locus, pro- 
prie significans quo loco, ubi , quomodo. Idem Relativi 
quoque locum tenere affirmat lexici Boohh. Qat. 
auctor s. v. Cf. Chiikst. Schahn. p. 218. s. v. l£. 

187. Relativa ai' et a^*. etiam sunt Interroga- 
tiva. Sed interrogando peculiariter quoque inservit 

9 

pronomen quis, quae, quid P qualis, quale ? si de 
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personis vel rebus sermo est , compositum ex adverbio 

■ 9 9 

interrogativo d pro yS s. ^ et syllaba quae est 

sanser. in pron. dem. et lat. dam in quidam. 

188. Relativa et Interrogativa et abiecta 
Iit. s aliis vocibus saepissime praefiguntur , rarius au- 
tem in fine affiguntur , qua in compositione etiam vo- 

O 

calem suam ? abiiciunt e. g. diiiy Juu Coll. or. t. I. 
p. 164. 1 . 1. ibid. p. 80. L 18. p. 92. 1. 2. 
p. 250. 1. 17. p. 266. 1 . 3. Fleischer Alis Spr. 
p. 37. 1. 21. 

189. Pronn. J et vocabulo a consonante iu- 

s 

cipienti praefixa, vocalem suam i semper retinent e. g. 

pro IjtS'; lysy pro ; «j y&a. pro xiyS a».; 
pro Secand. nam. p. 44. 1 . 15. 

190. Eadem quoque vocalis pronn. *$" et x=>. im- 

mutata manet, si vox, quacum componitur, a vocali 
15 ! incipit, Jitera tamen initiali 1 supervacanea una cum 
vocali sua elisa (§ 80.) e. g- yj-S pro. Chrksi. 

Schaiin. p. 9. vs. 111 , 

^ ^ 9 

191. Si autem a vocali I vel 1 vel y\ incipit vo- 
cabulum , pronn. praefixa d et ^ lianc vocalem reci- 
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piunt, litera initiali ( supervacanea, aut abiecta aut cum ^ 
permutata (§§. 80. 84. 93.), Iit. t autem necessaria immu- 
tata manente e. g. y pro sS' Boomi Qat. s. v. Chr. 
Sch. p. 1. vs. 6 . ; ,jiy pro ^1 tf ; pro j.1 xS'; y 

pro j! xf; pro sS~ Chrest. Schahn. p. 10. 

u * 

vs. 125. ; JUsiy pro JLif sf Secand. nam. p. 153. 1. 5. 

192. Inde sequitur, ut pronominis rei. et inter- 
rog. forma primitiva sit \i) (y), sanscritum thema 
interrog. » litera s autem sit formativa eaque tan- 
tum de causa addita, quia voces persicae in consonan- 
tem vel literam quiescentem exire debent (§. 51.). 
Eodem modo pronomen relat. et interrog. xa. expli- 
candum, cuius forma primitiva est ^ (< 5 ^-) t)* re “ 
spondens sanscr. stirpi pronominali quae a li- 
tera gutturali cum respondente palatina permutata, de- 
rivanda esse videtur (§. 41. cf. Bopp vergi. Gramra. 
§ 14) et in sanscrito f*cT et zendico tschis in 
pronn. matschis et naetschis non ali- 

quia , nullus est conspicua. Cf. Bopp vergi. Gramm. 


•f) Kecte igitur Persarum grammatici pronomina xJ* et 
primis tantum literis et appellant. 
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§§. 390. 398., eiusd. Granum erit. p. 328. et Krit. 
Gramin. §. 260 *). 

193. Apposito pronomine sf vel && formantur 

pronomina relativa composita, ut sSy* s. aJo! jjt s. 
sS' i juS' jjb s. aS' yjJo! jjb s. sf quicunque , quae- 
cunque ; j$> s. «jsjoT quodcunque, quidquid; 

f 

l »( dS qui-, quae-, quodcunque al. 

PRONOMINA INDEFINITA. 

194. Pronomina indefinita aut sunt adiectiva 

pronominalia, aut substantiva e. g. s. (§. 44. p. 
33 et 34.) qui-, quae-, quodvis, omnis, e; sive 
^j! s. ,j*jCs!oae b. s. s. (5 X j aliquis, aliqua, 

aliquid, ullus, a, urn et sequente negatione nemo, nul- 
lus, a, um ; JoL=*. quidam, quaedam a corpus, 
persona al. 
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DE VERBIS. 


195. J.n verbis persicis imprimis considerandae 
sunt stirps et forma. 

Ratione stirpis verba dividuntur 1) in verba pri- 
mitiva simplicia vel composita^ 2) in derivativa 
verbalia et 3) in denominativa. 

196. Verba primitiva simplicia sunt ipsae ra- 

dices, quae aut in Imperativo (§§. 212 et 239 — 251.) 
nudae apparent, aut in ea forma, quae abiecta Infini- 
tivi terminatione (§. 219.) remanet, e. g. dare 

a rad. s. ^T; currere a rad. ^5 s. 

° o 

tenere a rad. Imp. huius verbi, s. 

^Ouuyj’ timere a rad. s. 3^. 

197. Verba primitiva composita aut cum 
praefixis sunt coniuncta, aut cum praepositionibus. Hoc 
autem inter utrumque compositorum genus interest, quod 
illa non reperiuntur, nisi cum praefixis coniuncta, nec 
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unquam in persica lingua simplex verbi forma est usi- 
tata, quum contra praepositiones significationem verbi 
primitivi simplicis et cum praefixo compositi , quibus 
praeponuntur, plerumque immutent et praepositio et ver- 
bum simplex vel compositum etiam separata legantur. 

198. Praefixa quum sanscritae vel zentlicae sint 
originis et cum radice saepius contexta, comparatione 
tantum cum sanscrita vel zendica lingua instituta bene 
possunt discerni. Talia sunt e. g. 

I s. 2TT i* 1 f erre > afferre a radice .j s. 

in Imperativo Gl. 

C x ^ j 

ol s. in accendere, illuminare a radice 

s. iu Imperativo . 

^1 s. in implere a radice s. in 

Iipperativo ^Lol . 

s. in ^ deglulrre a radice ^Lj s. i| 

in Imperativo , ut proprie significet deferre. 
s. "fef in metiri a radice Lx> s. IfT » n Im- 


perativo 1 t t 
• . 

j. Cf in iubcre a rad. L* s. tfF in Imp. 

ij 8 * in pernere a rad. L» s. tfT cf. si>Lg-i 

cmn s. (§. 44. p. 34 et 3ii). . 


Digitized by Google 



105 


199. Praepositiones, quibuscnm verba persica 
saepissime componi solent, sunt: 

f 

sive p ht e. g. cum ire, ^Jui in- 
trare; cum 'jXkj&S' trahere , ^<X*f con- 

trahere; cura ^jJo! venire, jjjuo! ^ intrare; 
cum ^x»Ij nancisci, gjJCilj ^ inlelligere 

l 

retro, rursus e. g. cum loqui, yjJiAS' 

respondere; cum facere , yj&jf )Lt remo- 

vere, aperire; cura se vertere, ^Lj 

redire; cum s;? xAfi> tenere, ^jXib ^ 

retinere. 

^ t 

super, supra e. g. cum ire, ^Juj6 ^ 

ascendere; cum percutere, 2) vergere, ^ 
it) 1 *) efferre, extollere; cum tenere, ^ 

efferre, auferre. 

extra, foras e. g. cum facere, 

» 

ijOyf eiicere; cura ire, ,jJui exire. 

% 

g&ju ante, coram e. g. cum legere, con- 
vocare, ^tXjl y-i» advocare; cura ^0^1 

ferre, efferre, adducere; eum 

venire, ^Juot occurrere, accedere. 

14 
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yyi ante conson. et ante vocalem infra, sub e. 
g. cura ^duc! venire, vel ire, ^du»! djji 

vel )j3 descendere ; cum ferre, 

— . I 

deferre, devincere ; cum transire, 

missum fftcere, ■ ■•>!(> ^ omittere ( unter - 
lassen). 

■p\yi ex adverso, obviam, retro e. g. cum 

venire, ^d-j*! fy-* obviam venire ; cum 
facere, yj&f? )\ji claudere portam. Gc- 
list. p. 29. 1. 11. 

\yi (a. q^T) vel retro e. g. cum , quod in gen. 
agitationem quandam et motum indicat, t^j 
( zuruckschlagen ) retegere; cum ,j 4 M venire, 
,jduc! redire. 

Attamen verbi significatio primitiva accedente prae- 
positione non semper immutatur. Maxime hoc valet de 
praepositione quacum verba saepissime componuntur, 
et de praepositionibus \yi et fj. 

200. Derivativum verbale unum tantum ha- 
hent Persae, quod dicunt Causativum, quum verba 
intransitiva faciat transitiva, ipsis transitivis autem sig- 
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nificationem dupliciter transitivam tribuat. Distinguitur 
ab aliis verbis Infinitivi terminatione * d " seu 
quae aut Imperativo additur, ut 
seu occidere ab Imp. verbi mori; 

i i > 

sive ^jdotjdJr' transire facere ab Imp. jjS 
verbi transire; give edere 

facere ab Imp. ^ verbi edere; seu 

jjdsjL^ pervenire facere ab Imp. ^ verbi ,jduu»J 
pervenire. Alia Causativa infra (§. 241 sqq.) in in- 
dice verborum anomalorum afferentur. 

201. Denominat iv a non solum ex persicis sed 

etiam ex arabicis nominibus adiecta Infinitivi termina- 
tione formantur, e. g. ^duuiyoljj oblivisci a ff.ySjk 
oblivio ; firmo pede consistere a l_> s. pes; 

quaerere ab arab. nora. ^ JLJo perquisitio; 
^j L v a, q* intelligere ab arab nom. intellectus al. 

202. Verbi formae duae sunt, Activum et 
Passivum. 

Activam formam habeat verba transitiva seu 
activa, quae proprie dicuntur, verba iutransitiva seu 

- j. 

neutra et verba causativa ut facere , loqui, 
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^duot venxre, seu pervenire facere, 

adducere. Id nonnullis verbis passiva quoque signifi- 
catio activa forma exprimitur e. g. &Jf aperire et 
apertum esse, vulnerare et vulnerari, 

docere et discere al. 

Passivum exprimitur Participio praeteriti cum 
verbo auxiliari ^jdufc fieri coniuncto e. g. ,j jJsS inter - 

> < « j, 

pcere Pass. sJL&S interfici. Interdum synonyma 

9 

quoque verbi Passivo formando inserviunt, ut 

, ifXitS' , <jiXj ( §. 229.). 

NUMERI ET PERSONAE. 

203. Numeri ut in nominibus duo sunt, Singu- 
laris et Pluralis, qui utrique numeri tres habent 
personas. Genus in verbis non distinguitur. 

MODI. 

204. Tres sunt modi: Indicativus, Imperati- 
vus et Conditionalis, qui simul est Optativus. — 
Infinitivus et Participia proprie quidem ad no- 
mina referenda sunt, sed quum temporibus quibusdam 
formandis inserviant) eorum formatio in coniugatione 
exponetur. 
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TEMPORA. 


205. Tria omnino sunt Tempora , in quae actio- 
nem cadere necesse est, Praesens, Perfectum et Fu- 
turum. Quum autem actio aut imperfecta aut per- 
fecta esse possit, e mutua actionis cum temporibus re- 
latione sex oriuntur Tempora, quoruin tria Praesens, 
Imperfectum et Futurum simplex ad actionem 
imperfectam et tria reliqua Perfectum, Plusquam- 
perfectum et Futurum exactum ad actionem per- 
fectam pertinent. Hisce sex verbi persici Temporibus 
accedit Aoristus, qui modo praesentis modo futuri 
temporis significationem obtinet. Haec septem Tem- 
pora ad modum Indicativum pertinent. Conditio- 
nalis vel Optativus unius tantum est temporis. 

DE PARTICULARUM IN TEMPORIBUS ET 
MODIS USU ET SIGNIFICATIONE. 

I. DE PARTICULA SEP. SIVE V-> INSEP. 

206. Particula au sep. sive lu insep. , quae pro- 
prie ad Aoristum est referenda eique Futuri notionem 
impertiri videtur, plurimis quoque verbi persici tem- 
poribus et modis euphouica ratione, aut metri, aut 
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pleonasmi causa praeponi potest. Vocali tantum haec 
particula , verbo seinper praeposita , a praepositione x j 
sep. sive insep. differt , quum praepositio seinper 
vocali a efferatur, illa autem semper vocali i sit in- 
signita, aut, ut alii Persarum Grammatici docent, ante 
vocales a et i vocali i pronuntietur, sequente autem 
vocali u vel litt. «y, o, ^ et p vocalem u accipiat; 
vid. Seven Seas t. VII. p. 12. 1. 17 sqq. Nos Lums- 
demum secuti sumus, qui, priorem pronuntiandi ratio- 
nem praeferens, semper xj seu u legit; vid. Lumsden 
a Grainm. t. II. p. 396. 

207. In verbis compositis particula xj sive i_> in- 
ter verbum et vocem, quacuin compositum est, semper 
locum obtinet (§. 257.). Vid. infra §. 235. 

De modo particulam praefixam cum verbo, 
quod a lit. I supervacanea incipit, coniungendi vid. 
supnt §. 83. 



nm)t. Quum Persae in scribenda hac particula forma se- 
parabili xj ct inseparabili ut lubet utantur, brevitatis 
studio in exemplis sequentibus separabilem tantum for- 
mam xj scribere placuit, pro qua alteram inseparabilem 

<•_> semper substituere licet. 
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II. DE PARTICULA 13** SEU (5 *- 

208. Particula s. in scribendo aut cum 

verbo coniungi, aut ab illo separari potest. Eo tan- 
tum forma ab altera ^ differt, quod verbo 
semper praeponitur, autem verbo ut lubet prae- 

poni vel postponi potest. Utrique particulae Praesen- 
tis notio propria est ob eamque causam praeter hoc 
tempus , alia quoque tempora , quae e Praesente pen- 
dent, hanc particulam adiunctam habent. 

209. Saepe etiam eiusdem particulae 8. 

locum tenet terminatio e', 1 pers. sing. et 3 pers. 

sing. et plur. affixa, quae haud dubie ex reiecta 

lit. i» est derivanda. Unde sequi videtur, ut vocalis ■* 

quoque ^ ~ particulae sive sit diphthongus 

e" et pronuntiandum me" et hume 4 , quod tamen pro 
certo non affirmaverim , quum exemplis probare non 
possim. Vid. Seven Seas t. VII. p. 33. 1. 1. cll. 1. 9 — 16. * 

210. In verbis compositis particula sive ^ 
plane ut part. ju sive u inter verbum et vocem, quacum 
est compositum, collocari solet (§. 251.). V id. §. 234. 
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TEMPORUM ET MODORUM FORMATIO. 

211. Quum verbi persici tempora aut ab Imperativo, 
aut ab Infinitivo formentur , in disponendis temporibus et 
modis, derivationis maxime ratione habita, tempora modo 
suo, a quo ducuntur, semper subiuncta sunt, quo facilior 
totius verbi persici formationis conspectus exhibeatur. 

Primum igitur locum occupat Imperativus, a quo 
tanquam a verbi radice formantur Imperativi forma 
optativa, Praesens, Aoristus et Participium praesentis; 
deinde sequitur Infinitivus, a quo, praeter Participium 
praeteriti, originem trahunt Praeteritum absolutum. 
Praeteritum continuum sive Imperfectum, Praeteritum 
conditionale et optativum, Perfectum, Plusquamper- 
fectum, Futurum simplex et Futurum exactum. Hic 
est igitur ordo, quo tempora et inodi disponuntur : 
1) Imperativus et Imperativi forma optativa, 2) Prae- 
sens, 3) Aoristus, 4) Participium praes., 5) Infiniti- 
vus , 6) Participium praet. , 7) Praeteritum absolutum, 
8) Praeteritum continuum sive Imperfectum, 9) Prae- 
teritum conditionale et optativum, 10) Perfectum, 11) 
Plusquamperfectum, 12) Futurum simplex, 13) Futu- 
rum exactum. 
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Ajj» y.. *.> v ACTIVUM. . 

I. Imperativus. 

212. Imperativus est ipsa verbi radix, quae 
in verbo regulari abiecta Infinitivi terminatione appa- 
ret e. g. : 

*» :i«i 

8 ‘ ^ ab Infinitivo te e cre - ::V)1 

s. ab Infinitivo fodere. 

{ JJ' B. ^JE^sive 13^ ab Infinitivo yjJL&S interficere. 

213. Plerumque Imperativo pro augmento prae- 
ponitur particula u e. g. *j et nonnunquam par- 

* * <» 

ticula ^ s. ut fJ.yj ^ s. 

214. Imperativi 1 et 3 personae sing. et plur. 

I i ^ 

saepe etiam Imperativus yS' dic verbi praeponi- 

tur, ut eae ab iisdem Aoristi personis distinguantur e. 

» i , i . 

g. yJf dic interjiciam i. e. interficiam , < yS 

dic interficiant i. e. interficiant. 

215. Interdum secundae quoque personae Sing. 

j. 

et Plur. idem vocabulum j? dic praeponitur, ut tertia 
persona oriatur e. g. yJf dic (illi) interfice i. c. 

interficiat. Sic in versu a lexici Seven Seas auctore 
(tom. VII. p. 48. 1. 9 sqq.) allato i 

yyj yS jjb JoLaJ yi tS' 

15 
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„Quicunque vult (venire), dic veniat ; quicunque vtdl 
abire, dic abi i. e. abeat“; cf. Gulist. p. 74. 1. ult. 
p. 15. 1. 2. p. 100. 1. 5. 

216. Imperativi forma optativa uniuB tan- 
tum est personae, tertiae nimirum Singularis, quae li- 
tera t, ante 3 pers, Sing. Imperativi characterem i> 
inserenda, formatur e. g. : 

oLiyj tegat fodat ol iS interjiciat 

211. Carent autem hoc Modo omnia verba , quae 
in (>,ot _i exeunt, ne ille cum tertia persona Singularis 
Praeteriti absoluti permutari possit, quae cum Impera- 
tivi forma optativa plane congruit. Sic e. g. jLxi est 
3 pers. Sing. Praeteriti absoluti a verbo non 

vero Imperativi forma optat, et significat cecidit; vid. 
Seve» Seas t. VII. p. 6. 1. 8 sqq. 

218. Ab Imperativo adiectis personarum termi- 
natiouibus deducuntur: 

1) Praesens, cui praeponitur particula s. 

" ) 
r**?- 

sive 

^ 9 

p ■•>.< 




Digitized by Google 


115 


2) Aoristus, praeposita pro augmento particula 


«j, quae tamen haud raro omittitur e. g. 

p-ijj «J fjS' a j fJS u et 

Interdum particula Aoristo quoque adiecta re- 

peritur e. g. (5 *je jJLo modulate queritur (luscinia) 

- 6 

^ 4 * JjOit subridet Jokes poes. asiat. cooiiu. p. 141. 
fiu. et 142. 

3) Participium praes., triplici quidem ratione 

^ o 

formatum, addito nimirum Imperativo suffixo &<X> — , 
vel vel laXL e. g. 


' r 

sJuGiyj 

adolj' 

5 Jwu^* 

!. MU 


.i 134 £ 


ur 

ur 



Ahsot. 1. Suffixum nJJ— idem est atque sanscr. in 

cas. fort. IA *r i , quod Participio praes. Parasmaipadi for- 
mando inservit et suff. y»i — , e quo aliud sufT. I — 
decuriatum, eiusdem originis esse videtur, nisi illud cum 
a. tt M, quo formatur Part. praes. Atm., conferre malueris. 

Akkot. 2. Quidam Persarum grammatici suffixum sJJ> ope 
vocalis i cum Imperativo coniungeudum esse pronuntiant, 
falso, ut videtur, si respicis modo comparatam formam 
primitivam ?TrT vel ii »'rl quae a vocali a incipit. Idem 
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probatur rhythmo finali, qunm Part. praea. in sju JL saepe 

^ e ✓ 

cum vocabulo sJUj similem versus exitum efficiat e. g. 
Chbkst. Sch. p. 28. et 29. vs. 31.32. p. 86. vs. 257. et 258. 
cf. Lumsdes a Graram. t. I. p. 416. et 417. not. Sevkn 
Suas t. VII. p. 48. I. 21. et 22. 

II. Infinitivus. 

219. Inlinitivus verbi regularis formatur ad-* 
dito suffixo {jj vel jj5 , quod sanscritae quoque In- 
finitivi terminationi respondet. Usu tamen Infini- 
tivi terminationis formae et inter se differunt, 
quuin Imperativi, qui in consonantem vocali destitutam, 
praeter ^ et exeunt, assumant, altera autem 
forma aut Imperativo, consonantibus liquidis ^ et 

terminato, adiiciatur, aut vocali brevi vel longa 
semper interposita cum Imperativo coniungatur, e. g. 

tegere, ^ fodere, interjicere. 

Cf. jjjuol venire, aperire, pro 

Jieri, ferre al. ; vid. Bopp vergi. Gramin. p. 8T. 

Eodem modo Participii praet. terminationes iu et s«5 

sunt distinguendae. 

• ' 

220. Ab Infinitivo formantur : 

_ 1) Participium praet., Infinitivi terminatione 
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vel cum suffixo &j vel s3 permutata (§. 219.), 
quod congruit cum sanscrito eiusdem participii suf- 
fixo cT e. g. 





x C 1 

x V 


Participio praet. etiam part. au praefixa legitur ut 

✓ 

Chrest. Sch. p. 57. vi. 396. p. 85. vs. 236. Inter- 
dum ultima huius Participii lit. s una cum vocali a 
praecedenti abiicitur, ita ut e. g. pro st>h genitus, 
sdot> visus, sJjJf inquinatus , sjuol <y?«' venit dicatur 
5tj, jut>, et quae tamen participii forma 

apocopata in compositione tantum reperitur. 

2) Praeteritum absolutum, abiecta Infinitivi 


terminationis ultima 

litera ^ et 

praeposito vel 

omisso 

augmento aj e. g. 



'i*. i 

■ i lu* 



et 



(•Joi' a j 

t 

xj 

'T^aiTT 


3) Praeteritum continuum sive Imper- 
fectum, abiecta Infinitivi terminationis lit. ^ et ad- 
dita omnibus personis Sing. et Plur. particula ^jo s. 
^e, cuius loco primae quoque pers. Sing. et tertiae 
pers. Sing. et Plur. diphlhongus ^ — affigi potest, e. g. 
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1 Sing. 

3 Sing. 

3 Plur. 





> 8. 

et 



x O ) 1 ^ 

pZ&f 1 

> 

r < 

(5«X ttAT 


Eidem tempori etiam augmentum ju praefigi licet, 
ut Guust. p. 141. 1. 20. 0ujO«o 

Chrest. Schahk. p. 22. vg. 284. 


4) Praeteritum conditionale et optati- 
vum eodem modo ut proxime praecedens Praet. con- 
tinuum sive Imperfectum. 

5) Perfectum, Participio praet. cum verbo sub- 
stantivo |J coniuncto, ut 

j»l pl iJbO |»l tJ LaJ 


Perfecto etiam particula tu praefigitur, e. g. sJo^iLo 
jj! Fragm. p. 1. 1. ult. 

6) Plusquamperfectum, Participio praet. cum 

praeterito absoluto verbi auxiliaris coniuncto, ut 

_ » , - * ' li' 

7) Futurum simplex, abiecta ultima Infinitivi 

lit. ,j, eaque forma apocopata, pro qua tamen inter- 
dum plena quoque Infinitivi forma scripta legitur, Ao- 
risto verbi velle postposita, e. g. 
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uhmT 


r»'r- 

sive 

pil^s»- au 


8 ) Futurum exactum, Participio praet. cum 
Aoristo verbi auxiliaris esse coniuncto, e. g. 




iL» aJjS' 


»lu aJJiS 


PASSIVUM. 

221. Passivum circumscribendo formatur, Par- 
ticipio nimirum praeteriti Activi omnibus temporibus et 

* 

modis verbi auxiliaris ^ Joi fieri praeposito (§. 202.). 


DE VERBIS AUXILIARIBUS. 

222. Quum igitur totum Passivum coniugatione 

9 

verbi auxiliaris fieri nitatur et plurima Activi 

tempora ope verbi auxiliaris ^y-i esse formentur, 
priusquam ad ipsam verbi regularis coniugationem ac- 
cedamus, primum de verbis auxiliaribus dicendum est. 
CONIUG ATIO VERBI SUBSTANTIVI. 

Sing. Plur. 

... _ . pt sum |vj! sumus 

. < 5 !. es jul estis 

qm! est OOl sunt. 


1 
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223. Praecedenti verbi substantivi flexione om- 
nium Temporum et Modorum verbi persici coniugatio 
nititur, quum personarum terminationes semper eaedem 
sint, tam in verbis regularibus, quam irregularibus. 
Sunt enim omnes verbi substantivi personae , praeter 
3 pers. Sing. , ipsae personarum ' terminationes , quae 
Temporibus et Modis, abiecta prima lit. ! supervaca- 
nea, in fine affiguntur. 

224. Sola 3 pers. Sing. verbi persici in Impera- 
tivo et quae ab illo ducuntur temporibus characterem 
O assumit, in ceteris autem temporibus, quae ab In- 
finitivo formantur, plane non exprimitur, ea quidem, 
ut videtur, de causa, quia ipsa Infinitivi forma apoco- 
pata iam Iit. «) vel «y terminatur. 

225. Personarum terminationes adhibitis iisdem 
verbi substantivi vocalibus cum verbi persici Tempori- 
bus et Modis coniunguntur, ut schema sit: 

Sing. Plur. 

1. — 2. ^ ~ 3. i> — 1 ■ T 2. lXj t 3. iXi -i. 

226. Verbum substantivum aliis quoque vocabulia 
affigi, supra (§§. 85 — 93.) pluribus verbis iam expositum 
est. Cum pronn. pers. hunc in modum coniungitur: 
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j wU ego sum 


9 


p*2Lo nos sumus 
JuuLm& vos estis 
dUi L&jI illi sunt. 


227. Synonymum verbi substantivi p! est pxJL», 
quod Praeteriti quidem habet formam, sed Praesentis 


Praeteriti conditionalis sane forina et significatione legi- 
tur in versu e Bostano Stadii a Limsoe.mo (a Graiinii. 
t. I. p. 90.) allato: 


„H(ltemi instar, cuius gloria si non existeret, nul- 
lus in mundo Taji nomen ferret 

228. Differt autem pjc«j» a verbo subst. pl et 
usu et significatione, quum proprie habeat notionem 
exislere et seorsiin usurpari possit, nec, ut verbum 
subst. pt , semper aut cum nomine aut cum Participio 


coniunctum sit. Interdum tamen pXwje etiam esse sig- 
nificat et verbi auxiliaris pl locum obtinet, ut 
(contract. ex sdyyLi) pro bJouLu. audivisti 

Gulist. p. 95. 1. 4. Vid. infra §. 230. annot. 3. 


I 


significationem et sic flectitur:. 


o 




O» «Sili* taT 

,a • ** 



1G 
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Annot. Non dubito, quin verb. e ranscr- radice 

esse, esistere addita Infin. terminatione yj2 ortum 
sit et pro a. positum , Iit. 5 ut in voca- 

cabulo *>->! pro g-c® cum t permutata (§.69. 1, c.). Ilaec 
quoque litcra b verbi In compositione plane ut 

iit. f aut abiicitur aut cum iit. & permutatur, e. g. 
^amOuuLw contractum ex bJwujLw audivisti et 

" y ^ j pro |» X w $■'> non sum ad analogiam 3 pers. verbi 
neg. pyw**j • Vid. infra §. 230. annot. 3. et §. 238. 


PARADIGMA VERBI \J&yi ESSE. 

Impera tivus 1 ). 

Plur. 

S. ^ ) cum vel sine 

, 1 f et ,-*J& 8. et 

JouiL» s. w ® . 

“ «* * ^ / praeposito vel 

JuuiL» s. Jjjj j omisso 

Imperativi forma optativa 2 ). 

»>L> sive fol*. 

Praesens. 


Sing. 

S. | »yJ 

S - y? 
JuiLs s. Oyj 


ir- *• 


) ^ 

> •• 

, ^ 8 - 

1 

8 . 

*■ 

** 


OuLwU \ 

s - 

tXiL J 

1 ^ 

S. 

OoiU 1 

t5* 


Aoristus. ... 

s. |V«iL> etc. ut Praesens, cum vel sine pari 


«j 
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Participium praes. 

sjkjp vel sjJLiiLj et LiL> 

Infinitivus 3 ). 


^ ! -• » 


8 . ,j 4XJ 

Participium praet. 

9 

tdyl 

\ . 4 . / . i *fiUi 

Praeteritum absolutum. 

. < J < bV >^ 1 *. 




!“** I ** .«1 
\ 8iue P art - 


AJ 


r°r ji 

^ *W3>$ 

Praeteritum contin. s. Imperfectum. 

rv ) '■ ^ ) - 

«W ( " ( ‘ 

^ ^ «. Jjj 

1**1 l!l W CTlT0p , TO *9fHlttf(ll UvvM>^ 

Praeteritum condit et optativum. 




Ut proxime praecedens Praet. cont. s. Iinperf. 


Perfectum. 




j»! b 3 j_> 


r*! 




( , ^ 

«t <& s - .**!{•* 

c*-J 5 -4® 1 
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Plusquamperfectum. 






Futurum simplex. 


vel 




eum vel 
sine *j 


** I / 

, f cum vel 

vel > 1 sine »J 

) Juilyk. ) 



exactum. 

Juuib 

OoL&b 


Futurum 



Annot. 1. Imperativus jiLj nb alia verbi forma 

^jiXxmU minime deducendus est, quum ea In peraiou 
lingua re vera non exstet. Equidem non dubito, quin 
Imperativi et Aoristi formae et sanscritae 

sint originis et e Futuro ^ | fij sanscritae rad. ^ 

esse decurtatae. Recte igitur dicit lexici Seveh Seau 
(t. VII. p. 47. I. 22. et 23.) auctor: JlwLi 
£^Lojo Juib tS sOoeLo 

cV^el—ai! jy^ost ojo ^ ^c V — «sj o dLj o-*t 

Imp. JhLj alius Imperativi formae j-j locum obtiuut. 
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quam vix unquam usurpatam invenies, quum contra Ao- 

9 

rlstus ab Imp. y-> formatus, saepissime in veterum 

imprimis Persarum libris legatur. Vid. Limsden a Gramm. 
t. I. p. 58. 

Anxot. 2. Imperativi forma optativa i>Lj e primitiva 

contracta est, pro quo etiam , abiecta ultima lit. O, 
dici posse affirmant lexx. Fkrukvg. et Boorh. Qat. au- 
ctores. — In forma IoLj lit. ( per licentiam poeticam 
est affixa, quod in 3 quoque pers. Sing. Praet. absol. et 
in 2 et 3 pers. Sing. Aoristi fieri infra (p. 132.) docebitur. 

Ankot. 3. Primam verbi vocalem tt in poetico, ut vi- 

detor, sermone metro exigente etiam corripere licet, quam 

9 9 ) 

saepius legatur iX> pro Jo Jo pro 

pro al. Vid. Chrest. Sch. p. 18. vs. 263. p. 73. 

vs. 35. Fragm. p. 18. vs. 0. et 23. 

* u-4* 

Annot. 1. De forma vid. supra §. 108. 

.umluloetla m m 1 i i a 1 u x i *1 


u 

tJi .Hi 


PARADIGMA VERBI FIERI. 

Hiiin I t * 

Imperativus 1 ). 


et s. g* et 
praeposito vel 
omisso y3 


^ 9 

pr i 

| c 

9 

iH»r* 

7* 

i * 1 i lnqm 


^ 9 

i -iwOv»! • 

^ 9 


Imperativi 

forma opti 

^ > 

f sJLiJU 

- * 


i 
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Praesens. 


^9 \ 

rr* 1 

9 

% A 
Kr 

^ 8 - ^ 


\ 

Oyi* 1 

^ 9 

iXiy» 


A o r i s t u s. 

^ 9 

etc. ut Praesens, cum vel sine part. «j. 
Participium praes. 


-O - > .. > 

et . 


Infinitivus. 




Participium praet. 


Praeteritum absolutum. 


pJtX-A i 

» f cum vel sine 
/ part. «J 

JojJi 1 


Praet. cont. s. Imperfectum. 


r <3-i ] 

> 

| S. 

9 

! f 

C5^ 

> 


► 6 - 


* 

l ‘S* • 

^ ♦ 

Jui ' 

s. 

Oo 


15 * • - » 

s. 
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Praet. cond. et optativum. 

Ut proxime praecedens Praet. cont. s. Imperf. 

Perfectum. 

. 1 


^ ^ 9 

1»! S(Xm> 

r*! 

(^1 SiXi 8. 8<3m> 2 ) 

out 

, __ t 

Jo! 


n I 


Plusquamperfectum. 
r 5jj sjuo etc. 

Futurum simplex. 






ftrt 


.1 


vel 

^ 9 


jJi ) ) 

, cum vel , f , ^ V cum ve 

| sine a»> VC } t I 8 ''» e ** 

tXsc\yL ) ; 

Futurum exactum. 

„ ^9 

*^L> etc. 

‘ ‘ ? -- w ^ 

9 

Amnot. 1. Ex Imperativo j-i et formis, quae ab illo du- 
cuntur, apparet, primitivam huius verbi formam esse 

, 9 

e qua correpta vocali tl ortum est. Couf. 

Inf. M Id verbi vel $j\ 

f* 

Anxot. 2. De 2 pers. Perf. forma vid. supra §. 108. 

229. Inter Synonyma verbi auxiliaris ver- 

bum ^ JucT saepe illius locum occupat (§. 202. p. 108.) 
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e. g. OucT 5i>L$j pro Oui s.>l$j Flrischkr Ali t» Spr. 
p. 63. 1. 14. 

PARADIGMATA VERBORUM REGULARIUM. 
230. Praemissa verborum auxiliarium esse 

et fieri eoniugatione sequuntur Paradigmata Ac- 
tivi et Passivi verborum regularium tegere, 

u « » 

ijJjS fodere et interficere , quae ob varias In- 

finitivi terminationes coniuncta exhibentur. 



ii. 0 S^r 

III. 

' • G 

tegere 

fodere 

interficere 


ACTIVUM. 




Imperativus. 




& 

\ 

1 

9 

iryi 

jJ? 

\jtS 

1 cum vel 
' sine «j et 

v (5*® *' <S * 

9 


1 

c V^.v.<' 1 

et prae- 
posito vel 
omisso 

- 9 

(XjuT 

Ju j 



Imperativi forma optativa. 

diis' &L&S' 
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Praesena. 


r-y 

. » 
JcUw^j 


d* 

jJr 


tXuT 



Aor intus 1 ). 

^ f cum vel 

5 . ( » ine H- 

/ 


etc. 

V •* 'Se 


-> , ’ 

**, -e p&T' 

etc. .s etc. ! 


Participium praesentis. 


h», 



*Zt •* •’ 


V .^yJUAA) 


sjslir 


sjJ-lr .* 


v ••* «if^s 


- > 

u * 

ilr 




^ r InfinHivuir^ s ^ 

1 




.b 




t «* 

,v»— ; - a 


u . . . ... 

Partrcipium praetenti. 

nuloeTww»!! .e .taoo j-jci*? em / iq ^TJ 

f . » . •> • 

sJOS 

17 
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Praeteritura absolutam 2 ). 

r*#?A 

r <& 

' ° > 
?-•>. < 

{S^-a^A 

<£&*f 

v ■•>. <" 

( 5 ^ 

**?A 

JuT 

v^r 



^ . V .V. <* 

9 

tXjtX 

JoiUT 

(V A " .“. 

- # 


(V if 


cum vel 
sine kj. 


Praeteritam continuam seu Imperfectam. 

r**~A is 4 * is* is 4 * 8 - i '*£*' iS ** 8 - < 5 * 

*• J *• 8 - 

'S ( b*~!rt G 4 * B - l5* < 5 ** 8 - is* IST^ tS** *• u* 

*±~A «♦* 8 - yj* IS**® 8 ' 15* 15^® 8 * 15^ 

8» S. ^iXx^ 8. ^jui5^ 

&•* 8 - IS* l* 4 ^ 15 **® 8 ' 15 * *• 15 * 

45 *» »• ^ 15 ** 8 - ^ »• (5* 

tXjtXx^jj l 5 4 je b. ^ <X> Jji" s- ^ ^ 4 * »• ^ 5 * 

B. ^JkjJuu*^ S. ^ JotX*^ B. 

Praeteritam cond. vel optativum. 

Ut proxime praecedens Praet. coni. b. Imperfectum. 
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Perfectum ’). 


. Sin? 

r i r t sjjr 



j 

^99 


® > , 

- ^ 6 > 

V 



vSiV 

® > 

> 

Jo 5^ 

> * : ‘ ; ’* 


Plus quam perfectum. 


. jjioA. .>«13 s>ytj •!• .To^tf. 

i' icrt f^fYU t w)iii' uh;;^' jii uttbjj 

r ( jm * > M ^ 

vel ijjf vel tJL&S 




. t, , 

1« 


1*4, 

Lac, t/iJk. 


«3 


• m«bt 


Futurum simplex. 
Sing. 


j.l 


IWfA 


duuijj vel SjS" vel ^sS j 

t ( , f cum v«l 

" * * - ?> , ' ‘ 1 *» 

vel vel j 1 
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Pior. 

Ouixi J vel juT vel j , 

' y \ - V cam Te ^ 

et , ( ***!**“ 'i sine jo 

^ u «5ir vel ^liS' ,) J 

Futurom exactam. 


OUvL 

(*-uiL) 

OuLwL) 

(XJLwIj 


sjuui^j vel sja?' vel kx&S 


A*xot. 1. Secundae pers. Sing. Aoristi per licentiam poe- 
ticam interdum literam t affigi hoc versu probator in 
Grammatica lexico Skvkn Skas (t. VII. $. 10. I. 2.) 
adiuncta: * 

^ y V -** 1 

Idem de 3 pera. Sing. Aoristi valere alio ^versu a 
Lcnsdemo (a Grarom. t. II. p. 389.) allato docetur: 

! JoLfcj «j ^ 

Ahjtot. 2. Tertiae personae Sing. Praeteriti absoluti verbi 
^jXaS' dicere per licentiam poeticam saepe lit. I affi- 
gitur, rarius tamen in oratione pedestri, ut dicator 
pro Ohif vid. Gclist. p. 4. 1. 10. et Skmklkt ad 
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h. I. — Idem iri 'altis quoque verbis fieri exemplis 
IjLoI et in Grammatica lexico Skven Shas ad- 

iuucta (t. VII. p. 0. init.) probatur. Cf. Lcmsden a 
Gramm. t. II. p. 38!). 

Annot. 3. Interdum Persae pro verbo subst. pl synonymo 
l«J utuntur (§. 228. annot.), quod cum praecedente par- 
ticipio, abiectis utriusque verbi litt. s, quae concurrunt, 
in unam vocem contrahitur, ut dicatnr e. g. pro pl s JyJ-i 
etc. , Perfecto verbi audita: 

O ** - O ^ ** O - 






Annot. 4. De hac 2 pers. Siug. Perfecti forma vid. §. 108. 


PASSIVUM. 

231. Praemissa integra verbi auxiliaris con- 

jugatione (p. 125 — 12?.), quae Passivo formando iu- 

'L > tf>i 

servit, Passivi temporum primam tantum Singularis per- 
sonam sequenti tabula exhibere placuit. 

41 / % 

I a y * 

\ VA/JOj 

I •• ' 


Imperativus, 
vel j S iXaT vel 


»Yie 

t > 


Imperativi forma optativa. 
aduui^J vel »>l vel al taib" 
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Praesens. . 

rr* l „ 

sive / id****}?. ve l s<Xij vel xx&T 

rr 4 ^ ' 

Aoristus. 


rr- . , 

sive j v el StXij vel iUmT 

^ > 

rr 4 ** 

Participium praesentis. 


sive sjuui^j vel sju*' vel *£&$" 

fJ-6 

Infinitivus. 

» 

i ’ -«> , . ’ >•>. 

vel ^iXm 5(Xo vel vJu&j 

Participium praeteriti, 
sjui scXa^j vel siU s0o5 vel ajui aJu&j 
Praeteritum absolutum. 

^ 9 


sive / vel aJJL^ vel xjL&f 


»(X& sj 


Praeteritum cont. s. Imperfectum. 

^ 9 


|.tXd sive 

r dJ> sive j vel vel «ii*' 
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Praeteritum condit, et optativum. 

Ut proxime praecedens Praet. cont. 8. Imperfectum. 


«UT 




Perfectum. 

» - * -V 

|»l sj 5j 

• •.UmtPi P . fi^rlnn* mmr 

Plusquamperfectum. 

-« 9 - ’ x 9 

^ ^ * — o> 

- uU bJOS 

: Z \ ~ » 

sJUi tJJ*S 

y»'\ ■ ■' * '' 


sJuui^J vel sjU^ vel *jL&5'' 


***r' 

* - .V.' 

jJi ) 

1 r»\yL 

Vel , J 

s. 

u<x& ) 

|*J0|^i. «j 


* w 

Mt 


Futurum exactura. 

^ 9 


.V; 

- f ! 

|*^L) bJJl SJul£^> 

. ,04 .Ji .4^- 

. ^ >' s 

■v ^ >, S4 ^“ 4 **" I sisioa v >- 

-on isY'" - i* iW.*. ttw 

^ _■ ■ ‘ • - e?.. 

tb* .raj.r»*; ' i “ii 
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DE VERBO NEGATIVO. 

232. Verbum negativum fbrmatur praeposita 
omnibus temporibus et modis, praeter Imperativum, 
particula negativa &S sep. vel ^ insep. sanscr. e. g. 

9 ^ 9 

djj tJ s. non fuit, sjos-^j non interrogavi, 
tXiUe non manebit al. Imperativo autem et 

Imperativi formae optativae part. prohibitiva iCo sep. vel 
insep. s. Cfr praeponenda est, ut tSo s. 

ne interroga, ne edite, s. loLue ne sit. 

233. Imperativus prohibitivus exprimitur etiam 

i 

coniunctione b' ut sequente Aoristo verbi negativi e. g. 
b' ne audias, b ne cor suum 

* ufflig 111 Gulist. p. 179. 1. 17. ^ptjuUj b' 

ne in corporis mole sitam putes virtutem ibid. p. 17. 
1. ult. cf. Semelet ad h. 1. 

234. Particula neg. *j sep. vel ^ insep. par- 
ticulae cum verbo coniunctae praeponi solet, ut 

non interrogat (§. 210.). Interdum tamen 
etiam ^ antecedit, ut £+s» J»> «_*a£ 

Oy-i— > mirum est, fumum cordis hominum non 

colligi. Gulist. p. 89. 1. 22. ~ 

Akhot. Quidam autem Persarum grammatici aliam priori, 
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aliam posteriori constructioni sublidunt sententiam, quum 
dicant illa indicari negationem continuae actionis 
hac continuationem negationis 
^A*Jt ut v. c. significet non perrexi 

videre et perrexi non videre. Sed recte iam 

Limsdkmus (a Gramm. t. II. p. 411. et 412.) animadver- 
tit, tale discrimen a consuetudine sermonis abhorrere 
ob earnque causam minime esse probandum. 

235. Si particula *j sep. s. ^ insep. cum verbo 

est coniuncta, particula neg. r. illi semper postponitur 

* 

(§.207.) e. g. non transit , JuLL non manet 

Anv. Sooh. f. 113. r. 1. 22. cf. Sev. Seas VII. p. 37. 1. 14 sqq. 

230. De modo particulam negativam ^ vel 1 
verbo, lit. I incipienti, praefigendi vid supra §. 83. 

237. Verbum substantivum j»| sum cum particula 

neg . coniunctum iain supra (§. 93.) explicatum est. 

238. Ad analogiam 3 pers. Sing. non est 

formantur etiam omnes personae verbi existo, 

sum, cum part. neg. ^ coniuncti, quum prima lit. s. 


plane ut lit. I initialis, accedente syllaba, quae in 
vocalem exit, oum litera ^ permutetur (§§. 227. 
et 228. annot.). Sunt igitur; '-+<■**> 

* suo cnarepp' c tradi. 






.ii» u l ('mdw 

18 


* 
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VERBA ANOMALA. 

239. Anomalia verbi persici in Imperativi tan- 
tum et quae ab illo ducuntur temporum formatione 
consistit, personarum autem flexionem minime attingit. 
Complurium enim verborum Imperativus non solum for- 
matur abiicienda Infinitivi terminatione vel una 
cum vocali coniunctiva, quae terminationi ^ proxime 
antecedit, sed etiam immutanda ea verbi parte, quae 
abiecta Infinitivi terminatione remanet. Quae quidem 
mutationes diversi sunt generis, quum vocales et con- 
sonantes aut permutentur, aut abiiciantur, aut addan- 
tur, aut alia denique verbi forma substituatur. Ni- 
tuntur autem ipsa verbi radicis forma, quae in Impe- 
rativo saepissime integra apparet , accedente autem In- 
finitivi terminatione euphoniae imprimis legum ratione 
plus minusve immutatur, ut in sequenti anomalorum 
indice docebitur. 

Quum ab Imperativo anomalorum, addita plerum- 
que vocali coniunctiva ^ ”, etiam Infinitivus in 

formari possit, multa anomala duas Infinitivi formas 

/ 

exhibent, quarum una verbum facit regulare, altera 
anomalum. Sic e. g. ligare est verb. anoma- 
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lum, quum Imperativus sit JjS s. cpy, assumta autem 
altera Infinitivi forma ^ JuJoj , quae ab Imperativo 
deducitur, verbum est regulare. 

240. Mirum deuique in modum saepius cum san- 
scritis radicibus consentit anomalorum Imperativus, haud 
raro etiain ea verbi forma, quae abiecta Infinitivi ter- 
miuatioue remanet. Quam ob causam iu sequenti in- 
dice sanscritae radices verbis persicis, ubi fieri potuit, 
semper adscriptae sunt. 

In conficiendo autem auomaloruin indice verba in 
terminata illis, quae iu exeunt, sunt postposita 
et uniuscuiusque classis verba secundum literarum or- 
dinem digesta. 


241. Verba in praemissa lit. f quie- 

scente, hanc literam t aut retinent, aut abiiciunt, aut 
sanscritam Imperativi formam assumunt. 


I. Verba in 


a) Lit. I retinetur et verba sunt regularia. 




Lol unde ...AajLoT 


H unde 


z. /oj zan nasci 


(.*& ar 
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Inf. Imp. 

(J]"f generare ? ) coire L> 

, * > £ 
sive c ,oLii' aperire sive LiS~ 

~ • i- 

Annot. 1. Pro et s. quae proprie 

ab Imperativis U! et s. Lii'’ sunt formata, eorun- 

>r ’ * 

dem verborum formae quoque anomalae et 

8. iu usu sunt, vid. infra p. 142. ct 143. 8. h. v. 

Ankot. 2. Ante personarum terminationes Imperativo Iit. 
affigitur, quae illarum vocalem recipiat. Sic e. g. di- 
citur p-sfj, (5^1) ’ Jotj e‘c. Eadem iit. ^ in fine quo- 
que, ut lubet , addi potest (§. 103.). 

b) Lit. I remanente lit. ^ additur. 

Inf. Imp. 

s. ^Jou, (<E^rT /u- unde causativum 

rari?) capere ^Joubu« s. ^iXjUu», 


c) Lit. t ab i icitur. 



• • 

s. ^7 stare 

9 9 9 

S. s. ^j^Ui 

oi! 

s. cudere 

(joUwji s. ^TT + % mittere 

6 

s. &TT + V* (§• 44. 

u 


p. 34.) ponere 
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d) Sanscrita Imperativi forma substituitur.- - 
Inf. Imp. 

sanscr. dare »3 s. 

242. Verba iu ^ praemissa iit. y quiescente 
hanc literam y aut retinent, aut cum lit. I permutant. 


a) Lit. y retinetur. 

Inf. Imp. 

s. s. vel jiL 

) ) 9 

(jiX» pro ^yl^yM 8. vel y^tj 

fieri 

Ankot. V. p. 122 sqq. integrant utriusque verbi couiugationem. 

b) Lit. y retinetur, sed vocalis proxime praeoe- 
dens Dhamma cum Fatha permutatur. 

Inf. Imp. 

vel 8. -(v*q ,j 

trahere , torquere 

metere \ yjS unde 

(^T?) hinnire, ulu- JiJ unde 


lare 




> o > 


K-ri.ij.it i 


8. ^duu 


S. S. 


0 ' » ' > 

y*M> unde ^i\jyj*Jj 


s. 5J cll. sptfa audire et k j£aL& 






dormitare 


yx unde 
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Annot. Imperativus verbi ad analogiam anoraalorura 

huius classis esset yJ, sed quum in lexicis non corapa- 
reat et alia eiusdem verbi forma magis in usu 

esse videatur, huius quoque Imperativus «d formam 
referendus est. Quod probatur etiam participio 
SiXJUj telam conjiciens i. e. aranea ab Imp. formato. 


c) Lit. y cum lit. t permutatur. 


Inf. 

Imp. 

experiri 

L#y 

9 

s. U | ^quiescere 

lJ 

*• au ff ere 

lyi! 8. Iji 

jjOJf polluere 


s. *TT + parare 

Lot unde ^Lol 

9 

(s. -f ?R?) in- 

udf 

crustare 


9 

colare et i. q. pro- 

bJL» unde 

xime sequeus 

et 

9 

s. magnum fi- 

ilL 

eri, crescere 


S. 2o. p. IT.) 

uJ* 

donare 

- 

s. ipf + f^T metiri 

L5 

rapere ; 

4 ; 
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Inf. 

• Imp. 

s< *F^expwgare 

4 

9 

s. laudare 

Uuw 

terere 

L» unde 'jJuuL* 
Sev. Seas p. 43. 

s. qT + $ tubere 

Uy 

9 > 9 •. 

e yyii'’ s. aperire 

LiJ' s. Lii"' unde 


9 £ 

,» 

ostendere 

9 

U-> 


H 


Annot. 1. De verborum formis et s. 

vid. supra p. 140. aunot. 1. 

Ansot. 2. Verbi alia est forma regularis ^jcX-aJLj 

Imp. JL? vid. Boobh Qat. s. v. 

Annot. 3. Pro ,jOj— i*_ai usitatior est forma regularis 

« -* 

Imp. 

Aknot. 4. Imperativis horum verborum etiam Iit. ut lu- 

bet, addi potest, quae tamen ante personarum termina- 
tiones semper inserenda est (§. 241. anuot. 2.). 

243. Verba in praemissa lit. ,5 quie- 
scente aut regularia sunt, aut anomala. In regularibus 
una cum Infin itivi terminatione simul vocalis praece- 
dens ^5 „ abiicitur, quia est mere coniunctiva et eu- 
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r •, 

phoniae tantum causa inserta, e. g. Jty rerft' Imp. 
interrogare Imp. . 


Anomala autem addunt Iit. ^ post ^ quiescens, 
quam literam nasalem Persarum grammatici pleonastice 
additam dicunt. Sed ridetur haec nasalis e charactere 
quintae verbi sanscr. classis orta esse, quum Imp. 


verbi quod est sanscr. frT, optime cum 

eiusdem verbi Imperativo consentiat Fortasse etiam 
lit. ad nonae classis characterem JTJ vel *ft referenda. 

Inf. Imp. 




8 - ^ + ?TT creare 
^tXxs». s. colligere 
eligere 

Ansot. Non dubito quin verbum sit sanscr. -f- 

5ETT, quum gutturales in cognatas labiales transire pos- 
sint, ut pluribus exemplis in Boppji vergi. Gramm (§. 14. 
p. 14.) probatur. 


244. Verbum videre praeterea substituit 

ad analogiam synonymi sanscr. ^T, quod in 
spec. temp. substituit CT5tf. 

Inf. Imp. 

s. videre 
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245. Verba in praemissa vocali brevi Im- 
perativum hoc modo formant: 

a) Litera terminationi antecedens una cum 
vocali sua brevi abiicitur., 


. Inf. 

S. venire 


Imp. 

f 


i i.i 


Annot. Pro I dicitur etiam unde pjl ^ f Jol etc. ; vid. 
supra §. 241. a. anuot. 2. et §. 242. c. annot. 4. 


dra» *s)u 

mabi mw 


b) Litera ^ additur. 


.•for*,* 


U>«>) S. ferire 




i.lWii 


r .<hsi . 


Annot. 1. Lit. Imperativo addita ante Infinitivi termi- 
nationem excidisse videtur, ita ut primitiva Infinitivi 
forma fuerit. Quod etiam confirmatur re- 

spondentis sanscritae radicis f£>H Infinitivo 
quum contra in eiusdem verbi participio praet. lit. 
ilis eiecta sit. 


Annot. 2. Verbum capere vid. s. v. P- 140. 

jJ' .*• • 

.ivtobi t :»i~j abfwioltfi .45#o?v 

246. Verba in praemissa consonante ^ 
aut regularia sunt ut portare Imp. *■ y 

elisa lit. y y &&))*>• e ^ ere I |n P- «*•, aut anomala, 

in quibus abiecta terminatione ,ji> u 3 ' 


19 
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a) Primae verbi liierae vocalis mutatur. 
Inf. Imp. , 1 

u> V 8 * $ •^ err<? ' /* 

s. X[ mori ' jjJt 

b) Una cum primae literae vocali etiam 
consonans, terminationi ^ proxime praece- 
dens, mutatur 

. * o • • 

8 ^ Jacere <jS 


Ahnot. Imperativi ^ S ' Ht- a charactere quintae verb. 

sanscr. classis deducenda esse videtur, ad quam idem 
verbum in zendica dialecto refertur, cuius Imp. eat 

kergnhidhi fac, qaocum etiam convenit forma 
in Y£dis reperta; vid. Borr |crlt. Gratum. §. 343. 
Verbi vocalem a Persarum grammatici ju imp. «a de 
causa ia u mutatam dicunt, ut distingui possit a 
Imp. verbi fodere (Skvks. S*a$ V VII. 

p. 47, I. 15,); sed quum ali» quoque verba i« Imp. aliam 
vocalem accipiant, ut modo proposita sJ$ Imp. y-? 

Imp. jjuo al. , haec vocalis u potius ad characte- 
rem quintae, vel characterem 3 octavae classis verb, 
sansch referenda esse videtur. 

247. Verba ia ^ praemissa consonante ^ 
Imperativum regulariter formant abieeta terminatione 
U 0 e - S implere Imp. legere 
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Imp. fodere Imp. ,jt)jLo manere 

Imp. ^Lo ah 

Annot. Alia verbi Imperativi forma est 

quasi verbum esset ^JUufT. Legitur in versu a Luxs- 
okmo (a G raram, t. I. p. 450) allato: 

^yXj dL&jej 
' y-t-*"® va* fa ^ 

in cnius primo hemist. est Imperativus, in secundo 

autem cum ^-y-e compositum format et significat plentis. 

II. Verba in ji. 


248. Verba in praemissa lit. ^ e radicibus, 
qnae in palatinam exeunt, originem trahere, satis pro- 
batur sanscritis radicibus, comparandi causa appositis. 
Conf. etiam contorquere Imp. unde ^ 

Literae autem palatinae quum quasi emolliendo ortae 
sint e gutturalibus, ad hunc quoque literarum ordinem 

ante fortes imprimis consonantes saepe redeunt (§. 30. 

■ 

Bopp vergi. Gramm. §. 14.). Inde explicanda huius 
classis lit. gutt. ^ ante Infinitivi terminationem — 
Deinde quum palatina e duobus elementis constet, quo- 
rum primum est I vel d, alterum vero sibilans, in si- 
bilantem iterum transire potest (Bopp 1. 1.), ob eainque 
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* r 

causam Imperativum huius classis in sibilantes ^ vel ^ 
vel Ji. exire videmus. 


a) Lit. permutatur 

cu m y 

Inf. 

Imp. 

^ j • * * 

jj\ extollere 

>'? 

8 ‘ 8 ' 

9 ° \ > * 

) V 3 ’ 8 ’ »f 

+ incendere 

• . 

y*** 4 * 

discere 


*. f^H^+ 9T 

. # i 

■yj 

miscere 


tacere 

? \S*\ 

excitare 

■jM 

s. I^sf + ?TT* 

vi 

pendere 

■■ 

ludere 


s. CfSi ciHjuerc 

7* 

vactuun esse 


{ jjitxsc>^S instruere 


jjjidoj cribrare 

7*i 

currere 

p 

velle, petere 

)? 

j^a consuere 

)>° 
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Inf. 


t-r»» 


^s.-^Juruhrc im ~) 


■-i m fucer e 

infigere 

_ 

comburere 


.fcjf 

ijm 1 • lt~JS 


9 

liquefacere 


K 


ere 


• r. . • i • • .> ir 

«**«! i 


itoiTifU 


Imp. 

Tt r /. 

Yx 

tutant 


BlUOJ 

. >: 

9 

itan 

~ .To»«£ 

)r* 

jljl 

Ks tijfl! 

tsqtul 

y / 

42-2) . 

uude 


)9 

1 u . mi;i ( 


Ji: 


blandiri 

Annot. 1. Alia verbi forma est cuius 

Imperativus etiam est jf\ vid. infra §. 2oO. b. 

Annot. 2. In Imperativo yj verbi ,jJl£So eiusque causativo 
“k * m P- derivato, vocalia a sanscritae radicis 
Cra iterum apparet. 

^ . * f . • 

b) Lit. ^ permutatur cum ^ 

Inf. Imp. 

s. ^TT scire 

c) Lit. ^ permutatur cum ji. 


mulgere 
vendere 




umle ,j 

vendere ^ 

d) Alia forma substituitur. 

jjsiS? librare 

,* ♦ 

rumpere j 



Digitiaed by Google 


Annot. 1. Irilp. verbi a synonymo 

mutuatus est , e quo litera gutt. ^ cum co- 

gnata pal. ^ permutata (§. 248.) et inserta ortum 
esae videtur. 

Annot. 2. Imp. a verbo Inusitato XmS mutur- 

tua est , a quo etiam cauaat. formatur. A1U' 

Imperativum ad verbi formam referunt 

(§.249. e. annot. 2.) Sev.Seas VII. p. 43. 1.T.p. 40. 1. 2S. 

249. Verba in ^ praemissa lit. y, hanc 1L- 
teram , quae saepissime euphoniae causa Infinitivi ter- 
minationi est praeposita, aut plane abiiciunt, aut 
alio modo compensant. — Si autem lit. ^ ad ipsam 
verbi radicem perlinet, cum alis sibilanti vel aspira- 
tione s, quae organi affinitate cum sibilantibus est con- 
iuncta, commutatur (§§. 34. 44.). 

a) Lit. euphoniae causa addita, abiicitur. 


Inf. 

Imp. 

v: yJuM^.| plantare 

e T 

ornare 


idein 


^UjL) oportere 


exspectare 


exornare 

W 
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Inf. 

‘ttftfesfl 1 

Imp. 

di 

JIOSSC 


0^9* 


quaerere 

U». mandere 

y 




Hioalioiq 1 
.hlv jtdIWt-! 


t)rnt 



unde 

t > 9 . 97 scire 

f.«i» 

9 


g. crescere 

»p murto 

9) 

_ 9 


biun ioita)l 

unde 


s. sffo[ vivere 


J 

decere 




^jwww ( «• ^ ablui) 


9 

A 

r** 

• 

lavare 

. .. 



8- ^ Jlere 


*$ 


^ v... sl * similem esse 

rpjs :•;, p 



^y...l.A j sedere fucere 




(s. ^ s. no- 

_ Tjr 



scerc, dignoscere + 


tutde 


f^f) respicere 








Annot. 1. Pro iy Irap. verbi ,jJUvjy et Imp. verbi 
etiam scribitor et ^5^-0 unde pjl^^Siy 

etc. et etc ’’ '***• 8u P ra §• Ml.t. «111101.2. 


g. 242. c. onnot. 4. et §. 245. a. annot. Alia verbi > * • 

‘mm- 

forma est ^Jw.y correpta vocali secuuilae syllabae. 

Annot. 2. Verborum et primitiva 

9 9 ) 

forma et fuisse videtur) quum 
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in Imperativo haec Iit. y iterum appareat. Conf. .jdJi 
Imp. — Verborum autem et primi- 
tiva forma sine dubio est c y*~**j et quum in 

Imp. vocalem « producant. Denique pro etiam 

scribitur; vid. Boorh. Qat. g. v. 

Annot. 3. Verbum est causativum verbi 

sedere et ex elisa, pronuntiationis levandae 

causa , lit. ortum, quae in Imperativo iterum 

apparet. Usitatior causativi forma est ^JyuL&j g. 


b) Lit. euphoniae causa addita, lit. ^ vel 
syllaba compensatur. 


Inf. 

8 . vel 
frangere 

s. Pl 5 ^ sedere 


Imp. 




Asnot. 1. Si radices ti^rel laedere, ferire, occidere 
recte cum ^yX*SX sunt comparatae, Imperativi ^4 
lit. yj ad quintae classis, quam sequuntur haec verba, 
characterem referenda est; cf. supra §. 243. et §.240. 
b. anuot. 

Ansot. 2. Pro Imp. verbi etiam dici po- 
test abiecto vid. Bookh. Qat. s. v. Skvkn Seas 

* t. VII. p. 35. 1. 1. Syllaba autem literae (j*. compen- 

sandae causa addita videtur; plane enim abiicitur, si ex 
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Imperativo ope terminationis s. for- 

mator causativum ^<XoLij g. ^ JoLij. 

c) L i t. g*,, ad radicem pertinens, permutatur 
cum p et vocalia praecedens d transit in r. 

Inf. Imp. 

a 

tfZjj» (s. salire?) 

surgerc 

d) Li t. (jm, ad radicem pertinens, permutatur 

cum aspiratione s. 

s. s. unde 

salire, liberari 


s. SJ^eupere, velle 

s\y± unde ^duual^k 

s. ^5 liberari 

aj unde 

diminuere 

slS' unde 

e) Alia forma 

#u b sti tuitu r. 

s. cj ^ ligare 

JUj unde duS 

s. SPE^-f- T5T con- 

** 0 ** 

Jjj-o 

jungere 


9 , 

v jj rumpere 

9 9 


Annot. 1. Verbi forma e radice iUjs, <sf~fcJ^orta 

est, eiecto et iit. i> ante Infiuilivi terminationem ^ 

cum [j» permutata. Eodem modo zend. a>»j#au basta, 

20 . 
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pers. ligatus, adiecta participii terminatione 

ta, pers- &3', a radice bandh formatum est. — 

Idem valet de verbo pro ex praefixo 

£ 8 - ^ et verbo pro ^yX ^ , labial. ^ et 

2 inter se permutatis, compositum. 

Annot. 2. De verbo < jX^mS' vid. supra §. 248. d.annot. 2. 

250. Verba in praemissa Iit. ji. In non- 
nullis verbis haec lit. sibilans ad ipsam radicem per- 
tinet eamque ob causam in Imperativo aut remanet, 
ita ut verba sint regularia, aut cum alia sibilanti per- 
mutatur; in aliis autem verbis, quum haec lit. muta 
ji ante Infinitivi terminationem literae sonorae 
quae in radice est, locum obtinuerit, quia sequitur al- 
tera lit. muta cj, abiecta Infinitivi terminatione lit. pri- 
mitiva ^ iterum compareat necesse est. Pauca etiam 
verba in Imperativo aliain formam substituunt. 

a) L i t. ji, ad radicem pertinens, retinetur et 
verbum est regulare, e. g. 

Inf. Imp. 

yjXXtS s. s. in- yii" 

terjicere 

ArtNOT. IIuc referenda etiam videntur verba ^jXXi^ s. 
subigere et ^ yX iLi-1 macerari, quae tamen Imperativo 
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et temporibus ab iilo derivatis carere dicit Lumsdkn (a 
(iramra. t. I. p. 68.). 

b) Lit. ji, ad radicem pertinens, cuin alia si- 
bi 1 a n t i ^ vel u* permutatur, producta simul 


ante literam ^ vo 

cali i. 

Inf. 

Imp. 

^i\ extollere 


yjjJZ) nere 

uikIp 

s. scribere 

9 

c) Lit. ji. transit in literam 

i p quacuin est 

commutata. 

s. IJ -(- 41 f im- 

0 

plere 

- 

b. -f- ? opi- 

; lJj| unde ^OjUol 

nari 

s. 

s. 41 ct ? de- 


glutire 

• 

(e tX>o et 

* J- 

existimare 

^ b s. tj tenere 

; b 

(jJUitr s. semi - 

; u ' 


nare 
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Inf. 

ijjLZXJ? 8. vertere 

JL 

tramirc 

✓ 9 

'jjLb AS idem 

/. 

v ^y:. l t < committere 

s. pin- 

gere 

plicare 


Imp. 

P 

. L u . !■ 

^ftX5 unde ,jt ^| dS 


s. 



^Ui^unde ^ Jo^Uj 
unde 


pyj unde et 


d) Alia verbi forma substituitur. 

s. 5[cT verti a 

ijJMJ* s. ijSTJ relinquere Jje a ^OuJjo 


251. Verba in ^ praemissa lit. o hanc li— 

t * 

teram in Imperativo aut retinent et sunt regularia, aut 

- » , *- 

cum labial. ^ et ^ permutant, aut denique plane 
abiiciunt. In nonnullis alia quoque forma substituitur. 


a) Lit. o retinetur et verbum est regulare. 


Inf. 

findere 

(jJtilCi efflorescere 


Imp. 

oUCi vel olT 

> > 

oyCw unde 


Digilized by Google 



151 


Annot. 1. Pro oUCi etiam dici potest oLT abiecta prima 
syllaba ut docetur iu lcxx. Sevkk Suas t. VII. p. 35. 
init, et Booau. Qat. b. v. Conf. pro se ^ e 

§. 241). b. annot. 2. 

Aksot. 2. Imp. o^Ci a producta vocali u, de- 

scendit, quae primitiva quoque verbi forma esse videtur. 


b) Lit. o permutatur cum < r >. 


Inf. 

>«. >— 
s. s. 

TfJ conturbari 

^jlsL) s. s. rm «c- 

cendere 

jjjujj verrere 

festinare 

fallere 
tundere 


s. 53Tq invenire 


lmp. 

Uyw! 

uli 

unde Jyub' 
wLuw 

unde ^JuaLam 
unde ...JuLjjr 

rnfcf , *w 


. 

Amaot. 1. Imp. i-»^ * T * rbo tjJ^> producta vocali u, 
deducendus est, qua louga vocali j— alia quoque huius 
generis verba, ut iiyf, scripta sunt. 

Amkot. 2. Pro Imperativo ^_>L> etiam oLj dici posse affir- 
mat lex. Ssvbn Seas (t. VI 1. p. 47. 1. 2.) auctor. 
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c) Lit. o permutatur cum lit. y. 

Inf. I«np. 

- • b *" 

C y**) s - ^ *■* V 

S" fodere yyumlejjJjjtf" 

, ly 

^yXii" s. JJ vel loqui jS 

. 9 9 

Awot. IIuc quoque referendum est verbum audire , 

«V * 

quae est alia forma verbi ,j0y-C4 lmp. vid. supra 

§. 242. b. 

d) Lit. o abiicit u r. 

Inf. Imp. 

accipere j-a 


e) Lit o reiicitur, producta simul primae 
sy 11 aba e vocali. 


s. capere 




Ansot. Autiqua radicis ijc?, forma est £Pf, iuV^dis reperta 
et cum pers. ^ v« ^ zend. r>^)^ gerew, part. 
gerepta, goth. grip. ( ergreifen) et graec. yQinevg, y{>i— 
7 €£vw , y(tl<pog optime consentiens. Vid. IIoskn lligved. 
Spec. p. 10. vs. 4. Lasses Anlhol. sauscr. p. 130. Boer 
vergi. Gramm. p. 127. 

f) Alia forma substituitur. 


s. dormire 

l jSihL perforare 
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Inf. 

Imp. 

mirari 


s. WJ+fa ah- 

o # 9 


scondcrc 

Annot. 1. Ilacc quatuor verba contracta videntur ex aliis 
formis, quae in — exeunt, quia iu Imperativo iit. 

cy remanet. Lexica tales formas ^JouLo*»., 

et > re vera exhibent et quum in 

grammatica Icxico Skvkn Skas aci i uncta (t. VII. p. 47. 
init.) formae JJJii»., JJltw et cX* a^ > ut Aoristi verbo- 
rum et afferantur, non dubito, 

quin Imperativi modo propositi recte sint formati. Quod 
probatur etiam causativis horum verborum, quae ab his 
Imperativorum formis addita terminatione sunt 

deducta, ut ^LV*jL*jLi». , ^JooLls^ etc. 

Anxot. 2. Lissdkv (a Gramm. t. I. p. 70.) verbo 

9 9 

Imperativum a (cf. Skven Suas t. VII. 

9 

p. 43. I. G) et verbo Imperativum >-» a 

^JuuJ Lw attribuit; verbum prorsus omisit, verbi 

autem ^« ag . i Imperativum o> a ^.j profert, qui in hoc 
versu, e SAdii BosUno depromto, legitur: 
kjsJiS' lj' 

Alii porro versus laudantur in lex. Skve.n Skas (t. VII. 
p. 47. init.), iu quibus Imperativus ouii> legitur: 

^OLjC Lj A <V -3 


oJaa l 
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et in versu SAdii: 

axi 

0>iB.*^fcVX) Kjul» 


DE VERBIS IMPERSONALIBUS. 

252. Verba impersonalia sunt jjJUujL opor- 
tere et decere , quae in 3 tantum pers. Sing. 

Praesentis, Aoristi et Imperfecti sunt usitata. Itaque 
dicitur : 

Praesens. Aoristus. Imperfectum. 



IS** 

8. 

IS* 



cum 

vel 

sine sj 


Oum^L g. 

s. 

cuujLi {£*** 8 ' iS* 

S. 


253. Synonymum verbi est et ut 

impersonale in 3 pers. Sing. eorundem temporum usur- 
patur, rarius autem Imperfectum <Ju (5 *je s. ^ legi- 
tur. — Utrumque verbum etiam significat dignum esse, 
qua tamen significatione, ut alia verba, per omnes per- 
sonas flecti solet. 
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254. Impersonaliter quoque usurpantur et 

a verbo posse derivata , quorum prius 

est 3 pers. Sing. Aoristi et significat potest, gall. il 
peut, posterius autem, quod ad formam attinet, Impe- 
rativus eiusdem verbi, sed substantivi significatione ac- 
cipiendus , subintellecto simul verbo substantivo est, 
quasi diceres potestas est, pro possibile est, gall. 
on peut. 

255. Verba impersonalia eodem modo ac verbum 

auxiliare Futuro simplici formando inserviens, 

construuntur, sequente nimirum Infinitivo apocopato, ut 
djf Jol) oportet facere, djf Joty» potest facere. In 
poetico autem sermone Infinitivus etiam praecedere po- 
test e. g. JoL Fraom. p. 19. vs. 12. Jolytj Joj 

Fleischer Ali s Spr. p. 35. I. antep. llaud raro tamen 
vulgaris quoque Infinitivi forma in vel post 

verba impersonalia legitur e. g. JoL kAjJuLj 

JoLa 8 Jo JuU-o Gulist p. 146. 1. 18. 

et 19. cf. Anvari Sooh. f. 93. r. 1. 21. 

^ 

i# rf rwIps .'ii .. uiouu tii ..*ir f ■ 

21 


Cs - 

-S», 

.¥ * 
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NOMINUM ORIGO ET DERIVATIO. 


256. "P ermulta nomina persica aeque ac san- 
scrita a verbis aliisque vocibus suffixorum ope forman- 
tur. Quum autem Persarum grammatici suffixa, quibus 
nomina primitiva ex ipsis radicibus oriuntur, sanscrita 
Krit vel Una di ill[ | f^, ab illis, quae derivati- 
vis ex aliarum vocum stirpibus formandis inserviunt, 
sanscritis suffixis Taddliit a cl ISd, nullo modo distin- 
guant, a re proposita haud alienum videtur, omnia suf- 
fixa, cum sanscritis, ubi fieri potuit, comparata, alpha- 
betico ordine digerere eorumque cum nominibus con- 
jungendi rationem in iis, quae sequuntur, exponere. 

SUFFIXA QUIBUS SUBSTANTIVA ET ADIECTIVA 

formantur. 

Ul a) Imperativo suffixum format Participia praes. (§-218, 
3.) 1) a quibusdam verbis transitivis, quae ex loquendi 
usu sunt cognoscenda e. g. celans, laborans, 

lyjjo accipiens ai., in quorum nonnullis adiecliva via 
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praevalui, ut Li!.> intelligens, doctus; 2) a quibusdam ver- 
bis intraiisitivis , quae participia fere scmper adiectivi 
vim habeat e. g. odorans, Lily> potens, Lo^ g. 
pulcer. 

b) Adiectivis quibusdam autem suffixum format sub- 
stautiva abstracta e. g. calor, Le^ frigus, 
latitudo, amplitudo, L s£ profunditas, Ia~J^ recti- 

tudo, KliO longitudo et consentit cum suff. , quod 
iisdem substantivis formandis inservit, ut ^a^j, 

<, &)\)& ai- vid. Boorh. Qat. p.8. 1.7. Convenit hoc suf- 
fixum f— cum sanscr. 31, quod simul est suiTixum Krit 
et Taddhita. 

-i. vid. infra p. 165. sub — - 

vel L* nominibus postpositum similitudinem, spe- 
ciem exprimit. Idem valent suif. (j~-p s. u-i .. t*r, 

> ^^«5 proprie signif. modus, ratio, y«i s. et 
s. LiLc a similem esse e. g. L«IJuo s. 

Lm/Juo elephanti similis, s. u* so/ts instar, 

unius modi , aequalis, leoni similis, 

(jijsLii s. regi similis, ^jLehLLj s. LiLeiLLi 

coelo similis al. 

quod etiam iJ-b. correpta vocali d scribi potest, per- 
pauca format substantiva et adiectiva variae signi- 
ficationis 1) ab Imperativo e. g. ebullitio, agi- 
tatio a ebullire, agitari, (proprie inflatu ■ 

matio ) stranguria morbus a urere, e. 

dJS res cava a ^ perforare; 2) a substantivis 
c. g. interpres a s^jsV-j interpretatio abiecto s, 
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purus contractum e cMylj s. (e Cj^aff. ^'♦Ot 

sordidus a Jis res immunda , vi)l*i stultus a 
idolum al. Plane igitur consentit hoc suffixum cum san- 
scrito Krit et Taddhita 

proprie est Imperativus verbi implere, quasi 

primitiva verbi forma esset ^{XaaS^I q. v. §. 247. annot. 
et in compositione significationem plenus accipit e. g. 

jjuLe ambra plenus. Inde etiam deducendum vi- 
detur suffixum reiecta prima syllaba !> quod ad- 

jectiva possessiva format, nisi forte hoc ad sanscritum 
Taddhita referre malueris e. g. aegri- 
tudine animi affectus, tristis, dolore plenus, 

pudibundus. 

Jl — nominibus affigitur, significatione tamen immutata rema- 
nente e. g. et JboL». unguis ferae, pugnus homi- 


nis, yji) 8. usitatius j»0 et JLji> s. JLyO 

cauda. 

^ ~ multa format adiectiva et substantiva diversae 
significationis et quidem 1) Participia praes., ap- 
pellativa et substantiva abstracta ab Imperativis 
verborum imprimis intransitivorum C§. 218, 3) e.g. (jtjtS 
currens, fugiens, lacrimans, latens , 

absconditus, iens et anima, se convertens 

et species assaturae a vertendo, jjLoO citus et prope- 
rantia, impetus, s. CJH | UI mandatum a ^Oyx^i 

iubere, <jL*aj (proprie mensuratio') pactum, foedus a 
»1-5 2) quaedam adiectiva possessiva et sub- 
stantiva, quae relationem quandam inter nomen primi- 
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tivum et derivatum indicant, a substantivis e. g. jjLiU». 
amatus a anima , sella equestris, dorsum 

animalis, gibbus cameli a s S collis, mons Skcand. na*. 
p. 167. 1. 6, ^LLu desertum ex sine et aqua, 
initium a (jiio-j anterior pars, caput a 

pro caput, ^LL finis a ^L» pes, ( jLLo^i > 
thermae a calidus et ol aqua, s. 

donum proprie eius, qui modo cx itinere rediit a s fyj 
liom. comp. via nova, iter novum Secand. na*, p. 108. 
1. 1. sqq. , iracundus a iracundia Boorh. 

Qat. s. v. 

Respondet igitur hoc suffixum sanscritis Krit iM et 
4M, quae in persica lingua etiam ut Taddhita sunt usurpata. 

cum praecedente suffixo cohaeret et format im- 

primis adicctiva qualitatis et substantiva a no- 
minibus persicis et arabicis, tam substantivis, quam adje- 
ctivis e. g. xjfjyo viro dignus, virilis, «jLyi nocturnus 
et potus nocturnus, abstinentiae conveniens et 

victus tenuis aegroti, Li discipulo dignus et mu- 

nusculum discipulo , stipendium praeceptoris afferenti, ob- 
latum, *3tjj J furiosus, insanus a daemon, aj^LsLc 
vel «jljlita prudenti dignus, «jlikjoL». stulto dignus al. 


y jt — vel pro ^jl vel proprie est Imperativus verbi 

ferre, qui suffixi instar cum substantivis coniun- 
ctus format possessiva e. g. s. «Uu». bella- 
tor, corpulentus, robustus, prosper, felix, 

currens, velox animal et equus, camelus, 
cordatus, strenuus. 
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JojIjl sanscr. Taddbita vel ct*x1 in fortioribus casi- 
bus esse videtur, praeposita vocali coniunctiva t— et for- 
mat pauca possessiva e. g. consanguineus, 

tXijL-o rhythmus a pars posterior, i\jj! vectis por- 
tae a ^ colliculus et locus montis difficilis ascensu, qui- 
bus accedunt nomina loci hoc suffixo terminata, ut 
JojUCw, al. 

Jo proprie est substantivum, sanscr. TfcT et significat domi- 
nus , possessor, sed separatim inveniri non videtur. Per- 
pauca format composita, ut 8. <Xt.fr»*» dux ex- 

ercitus, ds-iyx Magorum praefectus, doctus, sapiens a 
yo pro cultor ignis, igni sacro praefectus, 

antistes ignicolorum a ignis. Cf. Feaomente fiber 
die Rei. des Zor. p. 118. not. 32. 

8jj vid. infra p. 110. sub *J^_. 

o 

uy lit. supervacanea, perpaucis substantivis persicis affixa 


e. g. pro (jSJb pulvinar, pro 

vel oblivio, pro retributio al. 

b 0 

iiy vel O apocopatum Infinitivum in ^y> vel <jO for- 
mat, qui ut Infinitivus vulgaris saepe substantivi obtinet 
siguificationem, maxime autem in compositione usurpatur 


(§. 259.) e. g. sermo, fractio, clades, 

admiratio, <>ft> donum al. 


pU vel ^3 suffixis, quae Infinitivi terminationis vel ,jt> 
locum occupant, formantur 1) nomina agentia ut 
^JLsuji deceptor, s. ^ |cl dator, ji* emtor al. 

2) adiectiva passivae praesertim significationis et 
substantiva abstracta e. g. mortuus et cadaver 
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captus, captivus et praeda, liberatus, Uber, 

salvus, mactatus, indicans et indicatus, 

manifestus , similis et probatio , argumentum , jLjLiS' ser- 
mo, conspectus , apparitio et quod apparuit, ex- 

is t ens, praesens ai. 

Anxot. Persarum grammatici et qui grammaticam per- 
sicam scripserunt viri ducti ad unum omnes loco suf- 
fixi vel y«> aliud suffixum receperunt, quod 
Infinitivi formae apocopatae affigunt. Sed suffixum 
esse ;Lj vel quae utraeque formae plane ut Infi- 
nitivi terminationes et usu inter se diffe- 

runt (§. 210.), satis probatur comparato sanscrito suf- 
fixo Krit (T pro cTTT zend. 7a>», (graec. ir^>, tioq et 
lat. tor, turus), quod non solum forma et significatione 
cum persico suffixo vel consentit, sed etiam 
eodem modo ac persicum suffixum cum verbi radice 
coniungitur. Cf. Bopp krit. Gramm. p. 303, 44) cll. 
§. 124. et eiusd. vergi. Gramm. §. 144. 

gradus comparationis formant vid. supra 

§. 142. 

^ vel ^5 Infinitivi terminatio, vid. supra §. 219. 
ju vel »5 Participium praet. pass. format, vid. supra 
§. 220, 1. In nonnullis verbis neutris hoc participium 

9 

praesentis quoque significationem obtinet e.g. sJuLia. dor- 
miens, somno deditus, proprie qui decubuit Pexdxa*. 
p. 23. vs. 9. p. 86 vs. 2. Flriscuer Alis Spr. p. 5. 1. 13. 
soLuwl stans, proprie qui constitit, decens, con- 

veniens, dignus al. 
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to. vid. infra p. 170, sub tiLc. 

e f 

t> vid. supra p. 160. sub «y 
vid. supra p. 100. sub 

nominibus postpositum significat locum vel vas, in quo 
aliquid continetur e. g. ,jti)X*y salinum , vas 

vinarium, theca calamaria, testa nar- 
cissi , (jIoajoLa. arca vestiaria, vel per con- 

tractionem ^jUcwlXj! 8. (jliXwtXj! malluvium vid. Boobh. 
Qat. 8. v. 

Suffixum a sanscr. rad. £JT ponere, pers. 
ad analogiam suffixi jjLx** (p. 109.) formatum est, aspi- 
ratione literae fcj dh reiecta. Interdum etiam literae aspi- 
ratae in solam aspirationem transeunt, ut in part. f^TT 
verbi fcJT pro "ftJcT * in Imperativi terminatione pro 
f&T al. (§. 44. p. 34. et 35), unde alia suffixi <jti> forma 
jjba explicanda est, quae in nomine urbis Is pa- 

lum reperitur, quod, Lassexio recte docente, proprie 
significat equorum locum vel regionem. Vid. Sculeuex. 
Indische Biblioth. 111, 1. p. 36. 
s. vid. supra p. 163. sub L»{ 

vid. supra p. 167. sub ^pi 
a5 vid. supra p. 107. sub sii 

nominibus postpositum locum et multitudinem rei 
significat e. g. rosetum, hortus tulipis abun- 
dans, locus pabulo abundans, piatum. 

aj vid. infra p. 170. sub 
L« vid. supra p. 163. sub L*f 
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jLu a) nominibus suffixum format 1) nomina loci et mul- 
titudinis c. g. ^ regio montuosa, salina ; 

2) adiectiva similitudinis e. g. daemoni si- 
milis, ^L-sLi regi similis , pulveri similis , hu- 
milis; St) adiectiva possessiva ut verecun- 

dus, pudibundus. 

b) ut synonymum vocis caput interdum in fine com- 
positorum legitur e. g. vergens capite, deorsum 

pendens, inversus , ^LwjU> bovis caput habens, epith. cla- 
vae Feriduni, regis Persarum, «X» canis caput ha- 
bens, nomen animalis cuiusdam. 

^L». vid. supra p. 163. sub LJ 

y... — zend. .oy.v s't4ua (Bchnoif Coram, sur le Ya^.na 
p. liij), sanscr. ^STPT» ab s. £ETT stare, pro- 

prie est nomen subst. significans locum et nominibus 
loci formandis inservit e. g. locus rosarum, ro- 
setum, locus ceris, regio montuosa 

et nom. provinciae, locus munitus (castellum) 

urbis et nomen loci. 


,ji— - Imperativo vocali i affixum multa format substantiva 
abstracta e. g. (jiJCjXi vituperatio, vitium, 
investigatio, largitio, donum, scientia, 

(Jiyljj blanditio, (jijljil auctio, ornatio. — Pro 

tji — interdum scribitur (jio— ut ct 

ilio a jjcVjJL». pro ^tV-yLa- s. SFTfrt vid. Boorh. (}at. 
8. v. Skc anii. na*. p. 166. I. 9. 

Suff. (Ji — respondere videtur sanscr. Krit. in 


22 
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sermo , cj vestitus ai. ; cf. JJas cor cum 

sanscr. J*)>> humerus cum «. ^ al. 

Lumsdknio affirmante pro J>— etiam scribere licet 
[Jt— , si exitus versus eiusdem soni exigit ; vid. Lcwsden 
a G rarum, t. 1. p. 412. et 413. 

2 Lw vid. infra p. 171. sub d— 

j*li s. |*^ proprie est subat., quod i» compositione colorem 
vel similitudinem et speciem indicat; v. Boorh.Qat. 
8. v. ut *L* JX roseus, niger instar moschi, 

I»LsXjuv subater , melligenus, pliL-yoJLLs 

coelum vitreum sive coloris vitrei, Furii. in Meninsk. 
lex. 8. v. 

Jui vid. 8 iipra p. 163. sub L-f 

i jLl 1 ) pro ^ — q. v. p. 163. 2) format diminutiva 
et nominibus animatis plerumque affigitur e. g. 
homunculus , iLc^o avicula, equulus, v^Lmju ani- 
mula, res parva, viJcXit proprie numertu perexi- 

guus ab Jul numerus incertus a tribus ad decem, ali- 
quot; deinde adi. paucus , parvus et adv. parum. Affigi- 
tur etiam adiectivis et gradui comparativo e. g. ^<-V*a w 
subalbus, paulo melius, paulo pulcriua. 

Si vocabulum exit in lit. * occultam (§. 105. sqq.), haec 
lit. cum <& permutatur e. g. 'iLXoLs. vestis parva a mU., 
dlXoLa- calamus parvus a meli*. Interdum, Lcmsdenio 
(a Gramm. t. I. p. 436.) docente, haec lit. s plane abiici- 
tur ut dyo a syc, gustus, df* » cilium, aut, ut 
Dombay (Gramm. ling. pers. p. 39.) affirmat, cum <5 per- 
mutatur e. g. a magister. 
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Alia particula diminuti*’», uominibua inanimatis 
plerumque affixa, est s-sf. s. *_£*, quacum cohaerent 
aliae formae diminutivae itsu — , 8^ et — e. g. 
a.-svxLj hortulus, b-SvXjO ollula, filius pravus, 

haedus, ostiolum, a 8. xatfo gra- 

nulurn in spec. /ew* a pro B ^u£j'l cicindela, 

proprie igniculus, scintillula, s 8. rubentes 

pustulae, variolae a ruber. 

Raro forma dimiuutiva suffixi» _L s. aJj _L. , s^j et 
)— 6 insignitur e. g. JjSLiuo », aJjjCi-c i. q. xjpoJCioo 

9 

ut er culus , 8. s^aJ w» i, q. vasculum a 

filiolus, filiola. 

Ahnot. Lvinden. (a Granitn, t. 1. p. 437. t. II. p. 390.) 
addit terminationes diminutivas et I JL, sed quo 

O — 

prior earum probatur exemplum Xwjo non significat a 
smaU reed , a shepherds pipe , sed est alia forma 
pro cerasi species et pronuntiandum xioj vid. 

Boorh. Qat. s. v. Posterior autem terminatio I— metri 
tantum causa nominibus, quae in consonantem vocali 
destitutam exeunt, affigitur et est vera licentia poetica, 
quod hoc versu Ferdusii, iu lex. Skvbn Seas (t. VII. 


p. 8. fin.) allato, optime probator: 


li fx» yj X , isJ yrx JytaByk j 


Lo tJjt, 


r» 


SJ 

«r 


p ' proprie est subst., separatim tamen uou usurpatum, quo 
nominibus addito significatur faciens, factor e.g.^l&uvtX» 
servus, instructor, magister, abstinens, 

(voluutali pareas) fortunatus, (ia meino- 
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riam revocans) donum in memoriam datum, monimentum, 
(opera faciens), cpith. Dei: omnipotens al. Cum 
y\ S usu et significatione convenit suffixum yS, quod im- 
primis opificem indicat e. g. j£j*. A y musicus, jJsjyS' 
figulus, yfdsd sutor, y-&Jt! faber ferrarius, »«- 

stus, iniustus, tyrannus, \yii potens, dives al. 

(Jtrumque suit et yj respondet sanscr. vocab. 
=ti 1^ vel 35^ a pers. ^yS' facere, quibua in compo- 
sitione etiam faciens , factor exprimitur vid. Bopp Gloss. 


sanscr. 8. v. 


,jli secundum Boobh. Qat. proprie significat ylA 

dignus, conveniens et 1) pauca format nomina similitu- 
dinis e. g. ijUotiXi* (proprie deo similis t<X»- J^uLo 
jvXaf Seven Seas t. VII. p. 30. 1.26.) epith. regis: 
excellentissimus , potentissimus , ^UoLi pro jd* u 
rege dignum , praestantissimum quidque, inde thesaurus 
copiosus , amplitudo, commoditas, pro res 

in via inventa vel gratis accepta, inde res exigua, levio- 
ris pretii, nux iuglans (proprie circuli speciem 

habens ). 2) Numeralibus distributivis formandis inser- 
vit vid. supra §. 158. Cum cohaeret sequens suffixum 
juLf - qno numeralibus addito formantur substantiva, quae 
significatione graecis in ag respondent; vid. infra 
p. 117. sub suff. » — , 

jd vid. supra p. 172. sub 
vid. supra p. 164. sub 

locus, nom. subst., format nomina loci, sed cum tribus 
tantum nominibus lapis, daemon et fluvius 
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compositum reperitur, ita ut significet locum 

lapidosum, tocum a geniis inhabitatum, deser- 
tum et locum aquosum. Vid. Boobii. Qat. s. v. 

Fortasse hoc uomeu est sanscritum crTPf) mundus. 

I* _!_ format numeralia ordinalia. Vid. %. 156. 

'jLc et L»l* formant nomina similitudinis, ut supra 
s. t. LJ pluribus expositum est. Utri usque suffixi prius 
est Imperativus , posterius Participium verbi 
similem esse. — Alius autem originis est suffixum 

,jLo s. JuLo e. g. in s. «jLoLi laetus, quod 

8. Taddhita Hcl^ Nom. H respondere videtur v. c. 
in iiflHd, Nom. 5fFR7*T felix. 

JjJo nominibus substantivis affixo multa formantur Pos- 

9 

sessi va e. g. virtute praeditus, praestans, 

doloribus affectus, miser, fructuosus, 

utilis. Si nomen duabus constat literis, inter nomen et 
suffixum Ht. y coniuuctiva inseri solet e. g. JU/yo (cor- 
pus habens) robustus, sanus, fructifer , fertilis ; 

rarius si nomen pluribu6 constat literis e. g. 
et intelligens, sapiens, et 

' 9 

sapiens, doctus, s. et J-oOyiJfc intel- 

ligens, sapiens. 

Suffixum Juue usu et forma plane consentit cum san- 
scrito Taddhita Hd , in eas. fort. . 

N *s 

^ est lit. supervacanea, quae perpaucis nominibus per- 
sicis ope vocalis a affigitur e. g. jiloU et re- 

tributio , et yj-AJi! labium pendulum. 
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,j __ est siifr. defective scriptum q. v. p. 180. 

lj s. quod sanscr. Taddhita esse videtur, pauca ab- 
stracta format e. g. angustia, via angusta a 

eJs*j' angustus, 8. ^Lua-tjj amplitudo , latitudo 

a amplus, latus. 

ii)Lj Imperativis et nominibus substantivis postpositum for- 
mat adiectiva qualitatis e. g. c)L«wjJuf cogita- 
bundus, tristis, (iJLji-A -S^_> abstinens, i. q. 

s Jo,yet docens, praeceptor Skcanb. nam. p. 2. 1. 7 
sqq. , iracundus, iratus, cJLU-e- moerore affe- 

ctus, tristis, JLlolo difficilis. Pkndnam. p. 1GU. vs. 16 al. 

Suffixum sanscrito Krit respondere videtur, 
quod ex euphoniae legibus in mutari potest. 

c 

tX> — vid. s. suffixo proxime sequenti. 

SiXi Imperativo suffixum Participia praes, act. et 
appellativa format et sanscr. Krit 5J7T in cas. fort. 
SFcT respondet e. g. sJ^Uu interficiens , sju«, iens, 
sJJJi S faciens vid. supra §. 218, 3. Pro a Jo — etiam 
scribitur e. g. aJu^J et volans, avis, sjo^a». 
et pascens, animal. Idem suffixum substantivis 

quoque affigitur ut aJuL+i et anxius, afflictus, 

tristis, iracundus, iratus a jO ira. 

2 vid. supra p. 171. sub iJ — 

jly s. a p) nominibus suffixum indicat 1) possessionem 
e. g. ^IjtXjLe! spem habens, candelabrum ; 2) 

similitudinem et id quod rei accommodatura , 

idoneum est e. g. ptjsL* rege dignus, regius, ^y&,^ST 
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8. auri conveniens, inauri», ^(yeLo g. s^lycLe 

menstruum stipendium, quod famulis solvitur, ^ 

8. s Jy—O res manui accommodata, quae manu prehendi 
potest, baculus manualis, Bjlyuco quantum dorso imponi 
potest, onus. 

Suff. jly 8. Sjly una cum sequenti suffixo a verbo 
(*• ^ + ?TT §• 108.) ferre , afferre deducendum 
esse videtur, ita ut proprie significet ferens, habens. 

I»tj vid. supra p. 170. sub pii 

*• <1)5 esl •• Taddliita 37T In cas. fort. e t f ormat 
1) perpauca Possessiva, ut vir fortissimus, 

heros sanscr. cfcR^cT, ut videtur, ab inusitato ' g. 
®l<ri vis, robur derivandum; 2) indicat similitudinem 
ut sanscr. ^cT in lunae instar e. g. g. 

C pontis instar) locus quietis, in quo onus dorsi 
aliquantum deponitur , s. (mulae similis) 

sterilis mulier al. Interdum hoc suffixum sonat , J_ 
vocali Dhamma ultimae nomiuis literae apposita e. g. 

( conversionem faciens) orbis coelestis, rota, 

9 

ijjy" (cacumine praeditus) cornu animalis. 

Jn compositione interdum pro custos scribi- 
tur ut elephantorum custos. 

)) saepe pro suffixo ponitur, e quo correpta vocali d 
ortum est et Possessivis formandis plerumque in- 
servit e. g. jyyJ frugifer, coronam gestans, res, 

non *vn habens, celeber , scientia praeditus, 

sapiens, verba faciens, eloquens, orator, jy\o 
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pro , elisa lit. £> , iustus. — Interdum, praesertim 

O 

in nominibus monosyllabis , hoc saff. pronuntiatur yy — , 
vocali Dhamma ultimae nominis literae apposita, qua in 

>. 7 >. 

re cum suff. vel ^yy — plane consentit ; e. g. jj-SVJ 
thesaurarius, dives, yy^y aegrotus, afflictus, yy*M> 
(potestatem habens) supremus Vestrius, primarius prm- 

9 

cipis minister, yy^f* tnercede conductus, mercenarius, 
>r 

yyj' avidus, concupiscens, 
yy _L vid. sub yy proxime praecedente. 
yj.y vid. supra p. 163. sub L»l 
^yy et {jy _L vid. supra p. 17$. sub (jfj 

Joj alia suffixi ,jl y forma esse videtur, cum sanser. cj^tj 
(cfH) consentiens, sed rarius usurpata e. g. tXjyliX» do- 
minus, possessor. — Interdum pro <Xo vinculum in fine 
compositorum legitur e. g. JojL> pro J-oL pedis vincu- 
lum , pro repagulum portae. 


» -X. format 1) substantiva, quae relationem quan- 

• 

dam cum voce, a qua deducuntur, exprimunt e. g. tuJ 


terebra a JulajLw perforare (§. 231. f. annot. 2.), 
mulctrarium a mu/gere, a— jL XyS' thermae a 

i — aqua calida, Sy-i^xz s. Sjxi vespertilio a -*■ 
nox et volare ; aut rei nomine expressae 

simile quid significant e. g. xjliXit) dentes serrae, pe- 
ctinis et aimilium a (jltXiO dens, *jlj) lingua fibulae, 
staterae al. a lingua, *x>> follis a fd halitus, 

sjbyS pars elatior dorsi cuiuslibet animalis a sff mons 
al. Skcand. nam. p. 167. i. 5.; 2) adiectiva quae tem- 


Digitized by Google 



m ^ 

poris spatium indicant ut *Ab unius diei, ju*1 viJL> 
unius noctis, bimensis, «JL* mille annorum, 

‘m /* quotidianus; 3) adiectiva numeralibus 
proprius definita e. g. «jj— 5 vib unius coloris, 
biformis, duos ramos habens lignum, 

numella , cuspis hastae biceps ; 4) substantiva ex 
numeralibus, quae siguificatione respondent 
graecis in as e. g. ajUo singulus, unus, *il du- 
plum et i. q. ^L*j oocS^ jO precatio binis prostrationibus 
constans Gcmst. p. 57. 1, 14. et Skmelet ad h. 1., 
xilfou* TQias, xtTQag etc. Cf. supra §. 158, 

4. Denique 5) est lit. s occulta pronuntiandae vocalis 
a, rarius vocalis i, causa in fine addita (§§• 44. 105. 100.), 
ut in terminatione part. praet. pass. vel 5 t> al. ob 
eamque causam in multis vocibus supervacanea e. g. 
in terminat, juj — pro — } sJ '< jS pro in 

voc. t pro gJiJ > pro P ro > 

SpLa- pro , s+3 £ pro pii , Sj-g-j pro , lUs pro • 
yjj } pro ^LumI, pro (jbk, aib pro 

ob Skcand. nam. p. 39 fin., «joUhjo pro plijue ibid. 
p. 155. 1. 11 sqq. , sS' et ss>- (§. 102.) al. Cf. supra • 
§. 109. 

(jbe vid. supra p. 168. snb ,jft> 

\£— est suffixum usitatissimum, variis significationi- 
bus. Vocabulis, quae in litt. I vel y exeunt, ope li- 
terae ^5 coniunctivae, signo Hamza insignitae, affigitur, 

'* | A, 

iis antem, quae lit. 8 occulta terminantur, ope literac 

23 
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enphonlcae ad i angitur, liter» s rei «cripta rei ornis*», ut 
•opra §§. 104. 107. pluribus verbis expositum est. 

Suffixum (5 — pro varia, quam obtinet, significatione 
modo t modo 6 (J^s? t^W.) pronun- 

tiatur : 

1. Suffixum \£ — i format 1) Patronymica, Gen-- 
tilicia et Relativa alia e. g. -ci 1 ... Seldschukida, 
Indus, divinus, regius, 

domesticus a «jLa» domus, ^j^Jc aureus a au- 
rum , qui decipit , nebulo , ^jAx-yk qui strepitum, 

tumultum movet, ^ajLa tutor, custos, sangui- 

narius , occisor; 2) Abstracta varii generis e. g. 
^LjJ C A patientia a patiens, amicitia a 

amicus, OUj s. servitus a sj-o ser- 
vus, »— w — <i occupatio ab arab. * A /> occupatus, 

afflictio animi a ^1^1 Jo animum affligens, 
custodia pecoris a pastor , fura- 

trina a djj fur ; 3) Nomina, quae temporis 
spatium indicant e. g. {£))) **" tempus duorum 
triumve dierum, ^*ULu, sJyjL-j quindecim annorum 
aetas ; 4) Infinitivo odiectum significat id quod aptum, 
conveniens est ob eamqne causam ^Lj J a 

convenientiae appellatur e. g. ^^yi* quod edendum 
est , quod faciendum est, quod dicere con- 

venit; vid. Pbndnam. p. 47. Skmelet ad Gulist. p. 67. 
Aevabi Sooh. f. 209. r. 1. 7. Soohrab p. 248. vs. 11. 
Sbcand. ram. p. 90. I. 12. et schol. ad b. I. 
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it 

ri> 

t» 

Ul 

I* 

> 

f 

H 


IF. Suffixam ^5 — 4 articuli indefiniti locutu ob- 
tinet et format 1) nomina unitatia ut rex 

quidam, ^Uu unus intuitus; 2) nominibus numero 
sequenti definitis affigitur e. g. JUi». ^3 perso- 
nae quaedam, nonnulli, ju» ^ duo tresve late- 

res cocti. Ilaud raro idem suffixura unitatem indicans 
numerali »iL> unus et, quod sequitur, nomini pleonastice 
affigitur ut (5 X1> pro A 4 unus, pro dL 

unus exercitus; 3) interdum indicat rem no- ' 

Tam, recentem ut in loco Golist. (p. 140. 1. 6 et 7.): 

^ /»> r* f* ** 

1 ')}) ^Lai „qui quovis mo - * - 

mento (novum) desiderium excoquit et quavis hora (no- 
vum) consilium capit et quavis nocte (alio, novo) loco 
cubat et quovis die (novam, aiiain) amicam assumit “ ; 

4) emphatice ponitur et exprimit admirationem 
e ‘ <5 +^ benignissimus (Deus), deus ol- 
lissimus, rex magnus, vir fortissimus; aut 

vituperationem e. g. x. x * rex exigua, 
musca vilis; 5) additur nominibus, quae per se sunt 
indefinita, mente autem scriptoris re vera sunt nota et 
definita e. g. quidam i. e. ille, quem mente liabeo, 

^ redde cultum, o deus, 

cor quoddam desertum i. e. cor meum deserturo Sevbi* 

Sbas t. VII. p. 33. 1. 6 sqq. 6) Idem suff. ^ — 4 articu- 
lum quoque definitum exprimit, si sequitur pronomen 
relativum e. g. JojT P ra «- 

.t . dant quamque delicatissimam elegit Chrest. Scb. p. 44. 

' ♦ 
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vs. 217. «Xit Si>jJ Lo y giuu tS" ^LLib viri docti, qui 
ante nos fuerunt, p— L e «— f — a— M 

ouJ J. ♦ ,« *>«»* expositio vocum, quae in hac scientia 
adhibentur, ou»t j*!j S ^*XLue 

sponsa, quam deposcis, quaenam est ? Anvahi Soob. f. 
20 . r. 1. 21. 

Id noniinibns compositis suff. ^ ultimo semper com- 
positi membro afficitur e. g. ^j^aJC&jo ^^sLo 

persona lunae facie praedita , moschum redolens , animos 
attrahens, sJiij o—O Jj Aorno quidam cor perditum 
habens, ^AaJUv^ unum colloquium, idem iit in 

synonymis particula y coniunctis e. g. 

^XcUi' K g »^ g una exsultatio et laetitia perfectissima et 
in nominibus genitivo aut adiectivo accuratius definitis 
e. g. possessor quidam fortunae (§.127.), 

corpus quoddam pingue, JLcj 
jjW talis coniunctio animum inflammans. 
est san8cr. Taddhita ^ vel ZT et format pauca ad- 
iectiva possessiva ut cordatus, audax a J*> cor. 

-59 vid. supra p. 169. sub rr 
xjJ-rr s. tUj— format adiectiva possessiva et quae 
materiam rei plerumque significant e. g. yjij) sive 
jUja aureus, s. argenteus, yj x+d +s s. 

*j U +^» ,> laneus, s. jU^wmu anterior, praecedens. 

Interdum scriptura defectiva ^ — pro ^ repe- 
ritur, ut invidiosus, sordidus, foedus, 

quae tamen in altera suffixi forma *-S>~ non usitata 
- esse videtur, quum scliol. ad Srcard. na*, p. 68. 1. 6. 
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de roc. «-oyo pro dicat: tJuuyo i r.\; yr 

<5^ /* (*■**■» ^.1 *«yyU #^*jc L> 

<Xi— CUJ (J-mJ* l«l StXxiLo. — Raro suffixum 
a*j — abundat e. g. in a-i-ws uf pro thesaurus vid. 

Sec. nam. I. 1. — Suffixum convenit cum s. Taddhita I^T 
Tei ^T. , , v ^ 


-4 


-*MK : 


“4CP 


COMPOSITA. 


I 




.<& ■ 


COMPOSITA VERBALIA. 

257. Verba persica aut cum praefixis composita 
esse, aut cum praepositionibus componi posse, iain su- 
pra §. 197 sqq. pluribus verbis expositum est. Praeterea 
cum aliis quoque vocibus, arabicis praesertim nomini- 
bus actionis, multa yerba composita inveuiuntur, quorum 
usitatissima sunt synonyma et facere et, 

quae iu compositione usu et significatione cum illis 
conveniunt et permutantur, verba prop. tenere, 

hubere, prop. imperare et prop. mon- 

strare. Sequuntur literaruin ordine cum alii* disposita: 
venire, fieri, ut juju palam fieri, 

, j prodire ,* ^tX-F piavere, ^d^F ^ satiari. 
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ferre, afferre, ut meditari, de- 
liberare; ut > ; ^T ^ contendere; U? prae- 

stare, exsequi. 

o 0 y> ferre, ut gaudere, laetari; 

imperio parere, obedire ; 
erubescere , pudere; venerari. 

edere , ut ^,0^ px molestiam perpeti, af- 
fligi, anxium esse; iarare. 

^»0 dare, ut u( >b p— *— firmiter constituere; 
oL? dissipare, dilapidare. 

^ tenere , habere in composit. usu et significa- 
tione convenit cum » < vel ^^yf facere, 

imperare, monstrare e. g. ^Ua*jJ 

exspectare; X-&.I indigere, 

opus habere; y^Lib j> U dignum 

esse. 

. videre, animadvertere , ut ho- 

norari. 

quod in gen. agttaltonem quandam et motum 
indicat, ut ^ deliberare; u Li-lo 

narrationem proferre, enarrare. 

, ^1 ... facere usu et significatione convenit cum 
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synonymo et cuin et 

q. v. 

,jjui Jieri , ut ^Lwyi pudore affici; »l£T 

^Jui certiorem fieri ; u£ c^l congregari. 


imperare in composit. usu et significatione 
convenit cum c jJCi*.L*. vel facere q. v., 

e. S- oucly' largiri; Jai> inter- 
ficere; |*^kjLX^t sciscitari. 

facere, ut tr^/v adorare ; os > iye 

^ redire; yj&jf JLjii-,1 obviam ire al. viti, 
sub ^A. *» Lm» ; et 

u JoOjl' Jieri , ut ^ impleri. 

prehendere, capere e. g. confir- 
mari; ignem, flammam concipere, 

flammis incendi. 

ijJtAS' fieri, ut ^tcyj manifestum fieri , ^1^ 

•* * r £ f 

fjjuiJ' decurrere, defluere; ^jJu iJf oLSyuo morari. 


monstrare in compositione usu et significa- 
tione convenit cum vel e * cu,n 

et q. v., e. g. oolx**J au- 
xilium petere; certiorem facere, 

indicare; eripere. 
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c jjciL> invenire, ut c ^JCib animadvertere, cer- 
tiorem feri; ^L, idem; p\yp\ 

fugue se dare, fugere. 

COMPOSITA NOMINALIA. 

258. Compositorum nominalium et varietate et ele- 
gantia persica lingua ceteris si non excellit, a nulla ta- 
men superatur. Indi imprimis et Persae in componen- 
dis nominibus optime consentiunt, sed grammaticorum 
nullus est, qui persicorum nominum componendi ratio- 
nem accnrate exposuerit. 

Persica composita, ut sanscrita, in sex classes apte 
distribui possunt, quas Indorum grammatici terminis 
technicis Dvandva Bahuvrihi 

Kar madliaraja chHfct I^M, Tatpuruscha cTc^^T, 
Dwigu et Avyayibhava «|c£(if|*{ |ct nun- 

cupant. 

1. COMPOSITA COPULATIVA (DVANDVA). 

259. Copulativa composita dicuntur nomina, sine 
copula, ut in sanscrita lingua, inter se coniuncta. In 
persicis copulativis talis quoque coniunctio locum habet, 
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saepius tamen copula y et inserta est, quae in eiusmodi 
maxime compositione etiam u pronuntiari solet, 

aut alia copulandi vocalis vel particula compositi mem- 
bra inter se coniungit. Qua tuor imprimis distinguuntur 
copulativorum genera : 

1) Primum duobus Imperativis verborum eiusdem 

maxime significationis constat e. g. vel jtSjjo s. 

‘ ifl • ' . ' r r - 

^Ldo proprie curre et discurre i. e. discursus, dili- 
gens inquisitio. 

2) Secundi generis prius membrum est Infinitivus 
apocopatus, posterius Imperativus eiusdem verbi e. g. 

v -i. proprie lavare et lava i. e. lavatio; ^Ly^u^. 
s. j proprie inquirere et inquire i. e. inquisi- 
tio, investigatio; proprie verrere et verre i. 

e. verrere, purgatio; ^Sy^JuS proprie seminare et 

l y :• • 

semina i. e. seminatio; ySy^aS' s. yXZA? proprie loqui 
et loquere i. e. collocutio, disputatio. 

3) Tertium genus duobus Infinitivis apocopatis 
constat, qui contrariae sunt significationis e. g. 1 ‘* ‘| ‘ Y vi* 1 

» ^ > O • 

■ -1 sedere et surgere ; vel tXwtAuol ve- 

nire et abire, ultro citroque commeatus; Jk-y-i-j oi/ 

loqui et audire i. e. collocutio, disputatio. 

24 
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4) Quartum denique genus ex duobus substantivis 
eiusdem aut diversae significationis est compositum ut 
(aqua ei color) met. vigor; s. 

( confinia et regio) confinia regionis, patria, locus ubi 
quis considet. 

■ Loco particulae y et duo copulativorum membra 
interdum longa vocali I -i. d inter se coniunguntur, 
quae in nonnullis etiam corripitur e. g. jjUo pro ^£s 
discursus; s. proprie liberari et sur- 

gere i. e. resurrectio, cf. schol. ad Secand. nam. p. 
25. fin, ; (Imp. verbi ire) adv. pedetenlim, 
unus post (dium, 

260. Eodem modo e nominibus substantivis for- 
mantur composita copulativa , quae adiectivorum vel 
adverbiorum significationem accipiunt. Tum utrumque 
membrum aut unum idemque est nom. substantivum ut 
versicolor; v_JLJ ad tnarginem plenus, re- 
dundans, adv. u labio ad labium; (pro y» 

adv. ab extremo ad extremum) adi. totus, adv. om- 
nino, prorsus; JLcMU repletus, refertus; jjyljjp al- 
ternis diebus, quotidie; alternis annis; poLcJ 

successive, unum post alterum; aut unum compositi 
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membrum alteri significatione est oppositum e. g. 

(pro L> L>' v~ adv. a capite ud calcem ) adi. totus, 
adv. totum ; diu noctuquc. 

261. Denique composita copulativa , quae adver- 
bii habent significationem, formantur ex uno eodemque 
nom. substantivo bis posito, quorum posterius praeposi- 
tione praefixa w cum priori est couiunctum e. g. fsljL 
e loco ad locum; per ningulae horae; 

j g .» > ^ 4 -ii ab urbe ad urbem. 


II. PQSSESSIVA (BAHUVRIHI). 




262. Composita possessiva 6unt adiectiva vel ap- 
pellativa, quae exprimunt personam vel rem possiden- 
tem id, quod singulae compositi partes designant, ea 
quidem ratione, ut notio possidentis mente semper sup- 
pleatur. Prius possessivorum membrum , praeter ver- 
bum , coniunctionem et interiectioneui , quaeque alia 
orationis pars esse potest, saepissime tamen est nomen 
adiectivum vel substantivum ; posterius autein semper 
est nomen substantivum, vel adiectivum substantive ac- 
cipiendum. Praeterea utrumque membrum etiam aliud 
compositum eise potest. 
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1) Si duo membra sunt substantiva e. g 

rosae genas habens ( rosenwangig ) ; animo leo- 

nis praeditus (lowenherzig) ; ^LaJpt JUL» coeli altitudi- 
nem habens (himmelhoch) , ditissimus ; ( aures 

asininus habens) lepus. — Huc pertinet etiam vocab. 
pU s. pt, color, quod tamen in compositione tantum 
hac significatione usurpatur, ut supra §. 256. p. 110. 
s. v. expositum est. . 

2) Si prius membrum est nomen adiectivum vel 



participium e. g. pulcra facie praeditus ; 

p — sL-s—m. nigris oculis praeditus (schwarziitigig) ; 
Jt> soLiJ' cor apertum habens, laetus; JjLuu ani- 


mum perspicacem habens, ingeniosus ; pLuCu bonum 
nomen habens , celeber ; aures nigras ha- 

bens , nomen animalculi. 


3) Si prius membrum est pronomen aut nume- 
rale ut hoc colore praeditus , ad hanc spe- 
ciem pertinens; quatuor pedes habens , qua- 

drupes; Lysi_> quinque pedes habens, cancer. 

4) Si prius membrum est particula quaedam, 


praeter coniunctionem et interiectionem , ut praepo- 
sitio e. g. o'Jd, cum intellectu, intelligcns ex praep. 
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Ci et Ofi*. mens, intellectus, abiecta prima vocali i; 
'sjyu cum gloria, magnificus ; cum celeritate, 

9 

festinam, rapidus; J>-yo!b cum spe, sperans; LjjL 
cum fide, constans, fidelis; sine culpa, in- 

*. » , 9 

nocens; aut particula uegativa e. g. <Xyo|b spei 
expers; aut adverbium e. g. ^ deorsum , infra in 
naturam, indolem inferiorem habens, ignobilis, 
vilis, abieclus ; simul, una in ajLsw» in eadem 

domo habitans, contubernidis ; socim itineris, 

comes al. 

* . * 

5) Denique si nnum alteruuiVc membrum 
est compositum, ut sto lunae et so- 
lis faciem habens, cuius prius membrum sLo 

est compositum copulativum ; cJLLi consilium im- 
purum habens, cuius prius membrum est compositum 
determina livum. 

III. COMPOSITA DETERMINATIVA ( K ARMADHARA JA ). 

263. Determinativa duobus membris, uno eodem- 
que casu positis, constant, quorum posterius priori 
membro magis definitur vel describitur. Saepissime 
substantivum cum antecedeute adiectivo , vel adiecti- 
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vutn cum antecellente substantivo coniungitur ; prius ta- 
men membrum, excepto verbo, alia quaevis orationis 
pars esse potest e. g. ^ splendens dies ; 

strenuus eques ; instar cyparissi 

altus; instar cyparissi cum fastu incedens ; 

&)))) ut aurum flavus ( goldgelb ) ; nuperrime 

pubertatem ingressus; JLL» impurus; impo- 
tens; »oMe turpis, pessimus; J^^vtLo fa- 
cillimus; una natus, congenitus, coaetaneus ( §. 

220, 1. p. 117.) ; ttXio^o mendicans; mulier 

mendicans; fSfi bos; jlsaoLe vacca. 

Composita determinativa etiam esse videntur voc. 
Juja ^La India et Sina, nam prius membrum 

^Lo s. Lo sine dubio est sanscr. , quod initio com- 
pos. pro magnus saepissime legitur (Bopp Krit. 

Grani, p. 352. s. v.), ita ut proprie significent magnam 
Indiam et magnam Sinam. Vid. Glossarium nostrum 
persico lat. ad Chrest. Schahx. p. 238. s. v. ^Le. 

IV. COMPOSITA DEPENDENTIAE (TATPUKUSCHA). 

264. Talium compositorum prius membrum e po- 
steriori semper pendet, ea quidem ratione, ut, praeter 
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Nominativum et Vocativum, cuiusvis casus rationem 
exprimere possit. Compositum aut duobus substantivis 
constat , aut substantivo et sequenti adiectivo vel par- 
ticipio. Saepissime tamen posterius membrum est ipsa 
verbi radix, quae in Imperativo apparet, et, ut in 
sanscrita lingua, nominis agentis locuin obtinet v. c. 

Kl<i ius vel officium noscens, iuris peritus. Ex- 
empla sunt : cLi Juu liber consiliorum ; locus 

proelii; ^,1 g > mundi creator; ^ . t U ^ 

sedens in fovea nihili (§. 270.); sjl^sLi rege 
natus; JuoJLj qui purum, sanctum vidit, purissimus ; 
OjJI sanguine perfusus; OjJI ira infectus; 

(qui ad finem pervenit) eximius, excellens *); 
■pyi I jJLc. mundum illuminans; animum affii- 

9 1 ' 

gens; viam monstrans , dux; lac su- 

gens, lactens; ^Ijuob nomen, famam habens, celeber ; 
aty*.jL) exactor vectigalium; nuntium afferens, 

nuntius, legatus; mula cogitans; kAj.^jI ^ 

qui mundum vidit, prudens; sju vir usu peritus, 

/ V** 

*) De participii pract. formis JoJ>, 0 «J! et Juo 1 pro sdot>, 
et s^XjcI vid. supra §. 220, 1. p. 117. 

mm • 
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usu ei exercitatione praeditus ; rerum peritus, 

gnarus. 

265. Ad hanc classem ea quoque composita re- 
ferenda sunt, quorum ultimum membrum est substan- 
tivum vel adiectivum, quod praeter compositionem nun- 
quam vel raro tantum legitur, e. g. jjL» custos, do- 
minus, possessor in portae custos, ianitor ; 

s. ^ 1 qui vectigalia accipit, dominus ve- 
ctigalium ; y 3 * amorem , misericordiam habens, 
amans, benevolus, cf. Secano. nam. p. 154. 1. 5 sqq. , 

et vocabula tV», 1 *^-» s> 

yjf' et jS', ^Lo a *-’ <l uae suffixorum instar in 

fine affiguntur et supra §. 256. s. v. , ubi de suffixis 
agitur, pluribus verbis sunt exposita. 


V. COMPOSITA COLLECTIVA (DWIGU). 


266. Collectiva proprie sunt composita determi- 
na tiva , a quibus eo tantum differunt, quod collectivo- 
rum prius membrum est Numerale, quo posterius ac- 
curatius definitur e. g. q*tatuor fenestrae, 

quo metaph. inleiliguntur auris, oculus, nasus et os; 


J* quinque sensus; p h i ^ — g — quatuor ele- 
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menta i ^1^1 lrc9 domus cerebri i. e. «ede* 

cogitationis, imaginationis et memoriae; sol». /re» 
viae maiores i. e. tres distantiae : longitudo, latitudo et 
profunditas; Jo^i tres JUii (naturae) i. e. tres re- 
rum creatarum ordines: regnum vegetabile, animale, 
et fossilium. 

VI. COMPOSITA ADVERBIALIA ( AVJAJ1BHAVA). 

* . •* 

267. Composita adverbialia sanscrita formantur e 
voce indeclinabili et sequenti substantivo, cui neutralis 
datur terminatio v. c. sine dubio, ex pri- 

vativo et tKlMI m - dubium, addita terminatione neutr. 
Persica autein composita adverbialia a ceteris forma non 
differunt, quum Persae genera terminatione non distingu- 

• , • • - 4 

ant et nominibus adiectivis et substantivis, tam simplicibus 
quam compositis, pro adverbiis uti possint. Pauca tamen 
sunt composita adverbialia, quae adverbiorum tantum ha- 

I 

bent significationem e. g. sine dubio; sLA-j s. 

ex improviso, subito; (in porta) extra, /oras; 
cito , festinanter ; (in tempore) sta- 

tnn; UL (§. 186.) ubi, quo, quomodo ? OaiL,» instar, 
sicut ; semper al. 

25 


Digitized by Google 



194 


DE SEt COMPOSITORUM CLASSIBUS IN 
■ UNIVERSUM. 

269. Quamquam omnia composita in sex classe* 
apte distribuuntur, idem tamen compositum diversa sig- 
nificatione classis diversae esse potest. Ita v. c. com- 
positum determinativum pulcra facies et col- 
lectivum quatuor frusta etiam composita pos- 

sessiva esse possunt significatione pulcra facie prae- 
ditus et ex quatuor frustis vel partibus constans. 

269. Compositi membra saepissime quidem sunt 
simplicia, sed alterum utrum vel utfunique etiam conf- 
positum esse potest e. g. ^y eloquens se- 

nex est conip. determinativum, cuius primum membrum 
eloquens est comp. dependentiae, quum pro- 
prie significet verba faciens ; ajj&y Ljj— *. capite et 
pedibus nudus GuLisfAN p. 61. 1. 20. est comp. de- 
pendentiae, quod constat e composito copulativo 
caput et pes et adiectivo nudus; o—a 

cor e manibus elapsum habens i. e. timidus Gclist. 
p. 117 fin. est comp. possessivum, cuius postremum 
membrum ^ e manibus elapsus est coinp. 

dependentiae. 
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270. Haud raro unum compositi membrum con- 

stat e duabus vocibus in regimine positis et Genitivi 
nota i inter se coniunctis, ut in compositis dependen- 
tiae ptXc SjjJaje sedens in fovea nihili et ^>1 

^oLo a fratre matris procreatus, aut e substantivo 
et sequenti adiectivo, ut in composito dependentiae 

j. 

tJimJ s^ti' JJT' rosarum recentium pugnus. 

271. De compositi membris in scribendo coniun- 
gendis vel separandis quum grammatici Persarum ni- 
hil praecipiant, ntraqne scribendi ratio, quam in li- 
bris manuscriptis et impressis aeque usitatam invenies, 

ut lubet, adhiberi potest. ■* 't «ly - 

Sisiip ,'«^4- v>t .»♦ . ^ :.'m ai J»ia oit 

• fi 4 u une 


-v > •/£ , «. ; i w. qthoo '"V . 






v~ :. r. _ 

‘s i, : \ 


. : * 
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PARTICULAE. 


ADVERBIA. 


272. .Adverbia persicae linguae neque termina- 
tione, neque propria formandi ratione ab aliis orationis 
partibus differunt, quum eorum loco aut aliarum ora- 
tionis partium formae in uau sint, aut vocabula, quae 
adverbii tantum significatione usurpantur. Adverbia igi- 
tur sunt: 


1) Substantiva simplicia vel composita, Accu- 
sativo, casu adverbiali, accipienda e. g. pb s. 
•TFT nomine, ^ clam, s. cave, ^b re- 

tro, ruraus, atf' interdum, pbi vesperi, ^b semel, 
Oj? circwn, circa , Slb supra, s. 

dies noctesquc i. e. semper, sLcj JL» annis et mensibus 
i. e. semper, pro yy^l hoc die, hodie, V“~*j 
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pro ^ A;,;t hac nocte, jjt> quotidie, JL* ^jo quot- 
anrmis , JLu, anno praeterito , JL« tertio ab- 
hinc armo, s^L Sjb frustatim, sii" omni tempore, 
temper , alio! illo tempore, tum, LsLs! hoc loco, hic, 

L 

Li. jjo ubicunque, cw»l^ sinistrorsum et dextror- 

sum, pL> s. slilcL) s. oliXcL) s. ^blJueL) cum termina- 
tione pior, diluculo, mane, sUo idem al. 


2) Substantiva cum praepositionibus e. g. 0>Jo 
circum, circa, jto/? instar, sicut, ^Lgj ^ in occulto, 
dccm, ai/ taW modo, ita, — j mane, 

sjiiyli peculiariter , praecipue, sl_i"Lj^ ex improviso, 
slJjf y-j postea , deinde al. 


3) Adiectiva, tam simplicia, quam composita ut 
JoJb alte, procul, Ojj cito, dUi bene, valde, y±. 
conlemtim, /i aliter, tjJu palam, gjf s. gjje adi. 
ullus, adv. unquam, cum negat, nunquam, nihil, ju». 
s. ^Jk-La. adi. aliquot, multi, adv. mullum, s. 

yjj&ka» addito pron. dem. vel jjj! adi. tot, tantus, 
adv. tantum, multum, valde, yZL. vel vel jju» , 

comp. ex adv. comparativo pro sicut et pron. 
t pers. ^1 vel dem. et ^1 adi. talis, adv* tali modo. 
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i<a, Ji> corde , animo sereno , taefo, 

(Imp. « currere repetitus §, 259, 1.) cito, 

) 

citissime, sL-i-jT ^ innocenter. — Huc quoque re* 
ferenda sunt composita ( copulativo formata (§. 260.) 
ut omnino, prorsus , b!^* totum , pjfo alter- 

nis diebus, quotidie al. et quorum membra praeposi- 
tione Cj inter se sunt cofiiuncta (§. 261.) e. g. 
de die in diem, quotidie, cy^cbwj per singulas 

/ ■ ' t 

horas, a l°c° od locum al. 

4) Adverbia, quae proprie dicuntur et adverbia!) 
tantum significatione sunt usurpata. Sequuntur ordine 
alphabetico digesta: 

^j.51 eiusmodi, ita Boorh. Qat., cf. infra ^ Jol ; 
sic; s. nunc; ^ddt s. ifitus ; 

^dot fortasse, 2) peculiariter , imprimis, 3) o#*n, 
4) pariter, etiam Boork. Qat.; v*b«Xit (cum !i). dio»i- 
nut.) fortasse, 2) propter ea , propter ea quod Booru. 
Qat.; ^do*. hoc loco, hic , 2J nunc, 3) i. q. ecce 
Boorh. Qat. ; ^0*} kuiasmodi, 2) hoc loco, Me, 6) mate, 

9 - 

qua significatione et ^dot pronuntiatur et una cupi 
vocabula respondet s. 3JSJTT >«1 aqm ; 


Digitized by"Goog!e 



I 


190 




heri; j\j&jy s. Jo^j nocte hesterni diei; yy 
nudius tertius; ^y o 9 . extra, forus ; yy nun- 

quam: b' usque, usque ad, praepositione v_> sequente 
vel omissa; jijt> hesterna nocte; ^ vel yj heri, 
hesterno die; quod aeque ac ^y vel ^y verbis 
maxime praeponi solet et significationes supra, versus, 
penes, ante, in a sanscr. voc. cqr, crft et ^ mu- 
tuatum est. Saepe etiam ut sequens est particula 
expletiva ( §. 199. p. 106.) ; ^ y s. €X adverso, 

obviam, 2) prope, 3) retro, post, 4) rursus al. ; 
cras; «, y ante consonantem, vel yy ante vocalein de- 
orsum, infra, sub et particula expletiva; rursus, 
denuo, 2) retro lat. re. in compos., 3) procul Uoorui. 
Qat.; semper, sequente negat, nunquam; yb rar. 

Uj» s. simul, una ; cum coniunctum item, 

itidem, tantum ; bUff (ex ^ et bLc) itidem, veri- 
simile, sine dubio ; ^y^jb (ex et ^Jol ) statim, 
2) eodem modo, loco, 3) subito al. Iloorui. Qat.; 
semper ; ^ys> adhuc. 

213. Denique aliquot adverbia ex Adiectivis addita 
ita fine Vocali | _i_ d formantur, quae interiectionum saepe 
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locum tenent e. g. I^LCiT palam ab ^UCi! manifestus ; 
LtjX- 6ene, euge, a pulcer , bonus; fju male, 

phy a Jo malus; multum a multus, multi i 
LSfcXi! parum ab djo! paucus al. 

PRAEPOSITIONES. 

274. Plurimae Praepositiones origine sunt Sub- 
stantiva , casu Accusativo accipienda , vel cum prae- 
positionibus coniuncta, quae uominum instar Genitivi 
nota (§. 123 sqq.) cum sequenti vocabulo coniungun- 
tur. Usitatissimae sunt: s. (proprie subst. 

esse videtur a praepos. ^Jof s. ^ formatum signif. in- 
terior pars ) intra; s. (altitudo) supra; 

s. (a s. causa Boorh. Qat.) prop- 
ter; (postica pars ) sequente vel sine ^1, sive 

ywj f , sive post, pone; (sors, portio) sive 

propter , pro; (latus) iuxta, ad; ^ 

(pro ^ 5 L> pes, vestigium, postica pars ) sive ^ post, 
pone, 2) propter, pro; locus ) loco, pro, 

erga; s. yjjo (exterior pars ) et ^0 s. ^1 

extra; jfiju (anterior pars) et ,jSju jl i 
,ji oj ante , coram; (vox arab. latus, modus ) et 
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o$-=* j\ vel 04 propter, ratione ; (altitudo) i. q. 

supra, nuper; 5. <5^ y (a ^ facies, mo- 
dus ) secundani, ex, pro; ^ (latus) versus; y (*»- 
ferior pars) et yy e. y^ y infra, suit; <5^ (latus) 
et (5 J— j versus, ad; ^\y (altitudo a supra; 

oy (circulus) et o^Xj c/rca, circum; ^Ly» (medium) 
et vjW« »» medio, inter; oy vel ds?oy (propin- 
quitas) et oyj s. prope, iuxta, apud, ad. 

2T5. Praepositionum , quae proprie dicuntur , et 
ut Praepositiones tantum usurpantur, aliae duplici for- 
ma sunt usitatae, separata nimirum et praefixa, aliae 
separatae tantum reperiuntur. 

a) Praepositiones separatae simulque prae- 

■ + 

fixae duae sunt \t ex, de, ab et u in, ad, cum, quae 
forma inseparabili literas 1 et s abiiciunt, vocali a 
praepositionis J simul cum * permutata, ita ut oriantur 
praefixa j et C>. Cf. §§. 79. 80. 84. 

b) Praepositiones separabili tantum forma 
usitatae suat: pOkSf vkl. infra L (rar. L>f, li et |j) 
cum ; y (rar. y\ s. 3^) super ; y (rar. s. "fo, 
t^T) sine; y, a. yl praeter , praeterquam et y 

vel quo poetae imprimis utuntur, s. in. 

26 
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PARTICULAE NEGATIVAE. 


276. Negatio simplex et nuda exprimitur par- 
ticula aj s. non. Eiusdem particulae duae aliae ex- 
stant formae, una ^ inseparabilis, abiecta lit. s, altera 
- b producta vocali a, quae tamen in compositione tan- 
tum adhibentur, ea quidem ratione, ut prior verbo, 
posterior nomini praeponatur e. g. non dicit, 

dbb impurus vid. supra §§. 232 sqq. et 263. 


277. Rarius alia particulae negativae forma ^ 
legitur, quae utrum vocali a pronuntianda sit, an vo- 
cali i non constat, quum ipsi Persarum grammatici in 
illius pronuntiatione haesitent. Vid. Lumsden a Gramm. 
t. n. p. 548. 


Utraque particula repetita xj — &S vel 
respondet lat. neque — neque. 

278. Negationi exprimendae inservit etiam adv. 
parum, ut in Syntaxi pluribus exemplis demonstrabitur. 


279. Particula prohibitiva est tua separabilis 

s. nc, a qua abiecta lit. s formatur altera forma 

* 

inseparabilis ^ , Imperativo praefixa. Vid. supra §. 
232 sqq. 
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ADVERBIA INTERROGANDI. 

280. Persae interrogationem nudam et simplicem 

non particula , sed ipsis orationis contextis et verborum 
collocatione indicant, de quo plura in Syntaxi. , 

281. Interrogatio duplex et directa exprimitur 
particula interrogandi Ld num, quam sequitur L> an; 
si est indirecta , initium facit pron. interrogativum kS 
utrum, quod sequitur L> vel an. 

282. Adverbia interrogandi a pronu. interrog. ori- 
ginem ducunt, et sunt: 

1) duo», quot, s. quomodo, (ex sanscr. 

them. interrogativo cll. pers. tS s. sj s. ^ §. 192. 

formatum) quando, quomodo, cur et <i) pro ^ (sanscr. 
them. interrog. cjj), quod tamen in compositione tantuin 
usurpatur (§§. 186. 187.). 

2) Ipsa pronn. interrogativa casu adverbiali posita, 
aut cum praepositione coniuncta, ut quomodo, 

pro ( §§• 185. 189. ) vel y cur , quare, 

a». y idem. 

3) Substantiva cum pronn. interrogativis con- 
iuncta e. g. pro na. qua ratione, quomodo, 

Ls sS pro quo loco , ubi (§. 186.).' 
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CONlfcNCTlONKS. 

283. Plurimae linguae persioae coni unctiones ad 
Alias orationis partes referri possunt, paucae tantam re 
vera sunt primitivae. Coniunctioues sunt: 

1 ) Pronomina relativa xS ut, quia, nam; *. 
quia, nam, repetit, a». — ao. quum — tum, et — et; 
b — a», sive — sive Chrest. Schah.v. p. 47. vs. 250. , 
ubi pro b leg. b. 


2) Praepositiones cum nomine, vel pronomine de- 
monstrativo coniunctae et sequente couiunctioue xS vel 
e. g. ^i s. 04 SV)! j\ ideo, seq. xS ideo 

quod; xa. vel sf ^X=>! propterea quod, quia; 

iXi! b quamvis; ,j*o postea, deinde, tum, seq. 

xf ex quo tempore, ex quo. 


3) Adverbia cum couiunctiouibus xS et sug» con- 
iuncta ut *S" alibi u-o postquam ; xf (jbJ*. vel «XiL^sw» 
rar. a*. ..,ba- vel jlssjLjew» sicuti, ita ut; 

rar. jussuIJUs». simulae, quoti escunque, quamquam, etsi; 
xf jOa^ja vel sine «X, vel JU» quolieseunque, 

quamquam, etsi ; tS' bL*je quasi, ita est ac si. 

4) Ipsa Adverbia semel vel bte posita e. g. p» etiam, 
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repetit. tam — - qttattt ; interdum repetit. 

modo — modo. 


284. Coniunctiones, quae proprie dicuntur, sunt: ' 
s. ! i. q. proptereu, ideo; ^S\ poet. Jf 8. 
y\ et cum cop. y et coniunctum Jfy «. yy si, quando, 
seq. &£>. quamvis, etsi, seq. &j nisi; li tamdiu, quoad, 
dum, 2) donec, 3) antequam , 4 ) ut, 5) utinam; yL. 
vel instar, sicut, 2) quum, si, quia, cum con- 

iunct. si, quum, cum ^ eomposit. vel 


plane ut, tamquam; i. q. t^l s. I^jf 

praeced., cum coniunct. aS' ]yjy sive tiJljjj propterea 
quod, quia; s. s. ^LS' vel cum ^ pro 

coniunct. s. s. t5" s. «iLilT utinam; 

J? i. q. Jf\ praeced. ; (e part. neg. p et coin- 
posit.) nisi, praeterquam ; 2) fortasse, qua significa- 
tione etiam coniunctio sf sequitur; etiam; y vel 

• i * 

yj- part. copulat, et, quae ut arab. copula y, quacum 
consentit, semper praefigitur; L» vel L>^ aut, vel, sive, 
repetit, aut — aut, sive — sive. 
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INTERJECTIONES. 


285. Interiectiones persicae maximam partem sant 
primitivae et e lexicis petendae. Usitatissimae sunt: sf 
ah, vae ; ^5! o, heus; L>! o, eheu; rar. f. vae, heu; 

et repetit. (jlje cave, 2) festina, cito ; y» o, 

vae, 2) cave; cave, 2) euge; ^>s> festina, cito, 
2) cave. 


286. Praeterea Interiectiones dolentis vel lamen- 
tantis exprimuntur substantivis adverbialiter positis, aut 
addita in fine Vocativi nota e. g. vel Ub^<> 


(recusatio) proh dolor! fojo (dolor) idem; (in- 

iuslitia) vae! ai. 

Interiectio viLLsf ecce proprie est forma diminutiva 
pronominis demonstrativi jjjl hic. 

287. De arabicis Interfectionibus, quibus Persae 
saepissime utuntur, vid. beat. Silv. de Sacx Gramm. 
arabe. t. I. p. 574 sqq. cll. p. 506 sqq. et Ewaldi 
Gramm. erit. ling. arab. t. I. p. 363 sqq. 


i 


l 

Digitized by Google [ 





INDEX 



VERBORUM IRREGULARIUM ALPHABETICO ORDINE 

DIGESTUS. 


pag. 150 

^jiLa-tiXjt 148 

^jCwLjL) 150 

vf 

150 

142 

u*V*? 142 

. 

150 

155 

153 


142 

^jjc^kXjJo I 148 

^L» 148 

A «i " 

140 

^JCCwLj^f li)5 

157 

Ctttl 

142 

^oLi,» 140 

157 

•W ■ • - " *9 

157 

148 

(j^r^ 441 

■fc 

141 

^jLamjJ 140 

jjuui' 141 

H • 

4 

1 1 57 

148 

^JLvujt^j' 151 


154 

142 

o-^y 3 448 


u oUil 140 

y^Lj 1« 

151, 153 ^ 

148 

^JumjU 150 

144 


^Lit 149,155 

150 



44 8 

jjJUcu 148 

lo3 

: ^ ~ •* ^ 

4| 

u Jo 7 il' 144 

^i>^ws| 142 

151 


cyl 1« 

1^8 

158 

Offe - 4 ’ ■ 

™ . \ ^7V; 

^jafl 147 

148 

153 


e,V f 142 

146 

^b 141 

• 

^olof 139 

j#%j 148 

li>5 

• 4 - > 

^Juef 145 

^Jumj 1o3 

^jCmoI,) 151 

r ' 

fi t 

^yas^yt\ 148 

^jcmIJoL) 155 

444 


^OyA 140, 142 

«psy «i 

148, 

149 

« 

**l 148 

^jjago 148 

u( Jo*> 144 

(■ t_ . - r ‘'.'vt * 

♦ V * 

155 

147 

l 4 ^ 

«n ?■* 

a <5 *<'^A V 




fc' Ht iP -» 

f # 4 


4, •* ♦ * 

** r » 

. 1 o3by^.',qpglc^ 


I 


it 


208 

* 


151) 153 

159 

l^yZ&vJS' 149 

1«)*) 

^jl>Llw 149 

ut >uri4o 

<J Xi ) 157j 158 

^JtAJLw 158 

^U? 140 

149 

141 

^ySJ&S 155 

^ 139 

jjtXj uUo 141 

LI> X4J' 156 


141 

u4> ya/ 140, 14» 

143 

^Ui 140 

140, 143 

^jju^ 151 • • 

^()Lum^3 140 

158 

oV) m 

143 

^Lf 156 

149 

148, 149 

^/151 

149 

15T 

lill 

140 

uV 142 

^ 146 

140, 145 

^oLT 140 

^Jua«mc> 15o 

^dyjiut 143 

^1^153 

lol 

^ 149 

155 

Cw-w-3 152 

154 

156 

156 

158 

^1^158 

151 * 

149 

^IjJ" 149 

152 

143 

156 

143 

^JlmoLaIc» 151 

156 

149 

157 

a y H6 • 

155, 156 

^Jui 141 

l&l 

140 

^yjiu*M 151 

^/158 

159 

c jJl#IC& 156 

c^/149 

156 


O «Vi/ 144 

15T 

^iXa 156 

150, 153 



VfM 


Digitized by Cooglc 


